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W P R O W A D Z E N I E

Celem niniejszego Informatora jest zapoznanie potencjalnych projektodawców z mo˝li-

woÊciami realizacji projektów w ramach Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL, a tak˝e dostar-

czenie informacji o tym, jak zawiàzaç Partnerstwo na rzecz Rozwoju oraz jak przygotowaç

wniosek. 

Tematyka Informatora zosta∏a dobrana tak, aby przybli˝yç potencjalnym Partnerstwom pod-

stawy prawne i zasady funkcjonowania Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL, ze szczególnym

uwzgl´dnieniem procedur jej wdra˝ania w Polsce. Uwa˝na lektura Informatora powinna si´

przyczyniç do lepszego zrozumienia zasad Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL i w zwiàzku

z tym do lepszego przygotowania projektu. 

TreÊç Informatora zosta∏a oparta na dokumentach programowych, czyli Programie Inicjaty-

wy Wspólnotowej EQUAL oraz Uzupe∏nieniu Programu. Oba te dokumenty sà dost´pne

w wersji elektronicznej na stronie internetowej Ministerstwa Gospodarki i Pracy 

(www.equal.mpips.gov.pl), które pe∏ni rol´ Instytucji Zarzàdzajàcej EQUAL, oraz w Fundacji

Fundusz Wspó∏pracy (www.equal.org.pl), która pe∏ni rol´ Krajowej Struktury Wsparcia. 

Wa˝nym dokumentem dla potencjalnych projektodawców jest tak˝e Komunikat Komisji

Wspólnot Europejskich dotyczàcy drugiej rundy Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL realizowa-

nej w latach 2004–2006 (Za∏àcznik nr 2). 

Informator jest pierwszym opracowaniem zawierajàcym praktyczne wskazówki dla projekto-

dawców realizujàcych projekty w ramach programu EQUAL. Nast´pne opracowanie: 

Poradnik dla Partnerstw na rzecz Rozwoju, b´dzie zawieraç szczegó∏owe wytyczne dotyczà-

ce realizacji Dzia∏aƒ 2 i 3 w ramach programu. Poradnik ten b´dzie udost´pniony Partner-

stwom na rzecz Rozwoju w trakcie realizacji Dzia∏ania 1. Ponadto w trakcie Dzia∏ania 1

Krajowa Struktura Wsparcia zorganizuje szkolenia dla Partnerstw na rzecz Rozwoju doty-

czàce praktycznych aspektów realizacji projektów w ramach programu EQUAL. 

Odpowiedzi na najcz´Êciej pojawiajàce si´ pytania dotyczàce Inicjatywy Wspólnotowej

EQUAL zosta∏y przedstawione w Za∏àczniku nr 8. 

Wszelkie dodatkowe pytania dotyczàce przygotowywania projektu oraz zawiàzywania

Partnerstwa nale˝y kierowaç do Krajowej Struktury Wsparcia (equal@cofund.org.pl lub

tel. (22) 625-39-37)
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1 . K O N T E K S T  P R A W N Y  
I  P R O G R A M O W Y  I N I C J A T Y W Y
W S P Ó L N O T O W E J  E Q U A L

E u r o p e j s k a
S t r a t e g i a
Z a t r u d n i e n i a  

Jednym z g∏ównych celów Unii Europejskiej jest zwi´kszenie zatrudnienia i wzrost liczby

osób aktywnych zawodowo. W czerwcu 1997 roku zosta∏ podpisany Traktat Amsterdamski,

który wprowadzi∏ do Traktatu Rzymskiego nowy rozdzia∏ dotyczàcy zatrudnienia. Zawiera on

podstawy prawne Europejskiej Strategii Zatrudnienia, zgodnie z którà paƒstwa cz∏onkow-

skie okreÊlajàc i prowadzàc polityk´ zatrudnienia zmierzajà do realizacji wspólnych celów

okreÊlonych w Strategii. Rada Unii Europejskiej dokonuje co roku oceny sytuacji na rynku

pracy (na podstawie Wspólnego raportu o zatrudnieniu) i okreÊla Wytyczne w sprawie zatrud-

nienia. Na podstawie Wytycznych ka˝de paƒstwo cz∏onkowskie opracowuje Krajowy Plan

Dzia∏aƒ na rzecz Zatrudnienia, w którym prezentuje osiàgni´cia w dziedzinie zatrudnienia

w minionym roku oraz dzia∏ania planowane na przysz∏y rok. Co roku ka˝de paƒstwo cz∏on-

kowskie sk∏ada raport z realizacji polityki zatrudnienia, co jest podstawà do przygotowania

przez Komisj´ Europejskà kolejnego Wspólnego raportu o zatrudnieniu. Rada Unii Europej-

skiej uzyska∏a uprawnienia do przedstawienia paƒstwom cz∏onkowskim zaleceƒ dotyczà-

cych realizowanej przez nie polityki zatrudnienia. 

Rada UE wytyczy∏a strategiczne cele unijnej polityki zatrudnienia. Ustalono, ˝e do 2010 roku

osiàgni´te zostanie w Unii pe∏ne zatrudnienie, (co oznacza, ˝e pracowaç b´dzie 70% m´˝-

czyzn i 60% kobiet). Zwrócono przy tym uwag´ na szczególne znaczenie kwalifikacji zawodo-

wych, mobilnoÊci i dost´pu do kszta∏cenia ustawicznego oraz na potrzeb´ zintensyfikowania

dzia∏aƒ na rzecz umo˝liwienia kobietom ∏àczenia funkcji zawodowych i rodzinnych. 

W lipcu 2003 roku sformu∏owano nowe Wytyczne w sprawie zatrudnienia, w których okreÊlo-

no g∏ówne cele Europejskiej Strategii Zatrudnienia na lata 2004-2010. (dà˝enie do pe∏nego

zatrudnienia, podnoszenia jakoÊci i wydajnoÊci pracy oraz zapewniania spójnoÊci spo∏ecz-

nej i regionalnej). 

Europejski Fundusz Spo∏eczny (EFS) jest najwa˝niejszym instrumentem Unii Europejskiej

w zakresie rozwoju zasobów ludzkich oraz przeciwdzia∏ania bezrobociu1.

Fundusz wspiera dzia∏ania podejmowane w ramach Europejskiej Strategii Zatrudnienia.

Ârodki EFS przeznacza si´ w Polsce na realizacj´ Sektorowego Programu Operacyjnego

„Rozwój Zasobów Ludzkich”, Zintegrowanego Programu Operacyjnego Rozwoju Regional-

nego oraz Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL. Priorytety EFS sà realizowane w ramach pi´ciu

obszarów wsparcia, które obejmujà:

1. Aktywnà polityk´ rynku pracy, majàcà na celu przeciwdzia∏anie i zapobieganie bez-

robociu, przeciwdzia∏anie zjawisku d∏ugotrwa∏ego bezrobocia wÊród m´˝czyzn i ko-

biet, u∏atwianie ponownej integracji z rynkiem pracy d∏ugotrwale bezrobotnych, a tak-

˝e wspieranie integracji zawodowej ludzi m∏odych oraz osób powracajàcych na rynek

pracy.
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2. Przeciwdzia∏anie zjawisku wykluczenia spo∏ecznego, w celu ograniczenia zjawiska

marginalizacji spo∏ecznej i przygotowania osób zagro˝onych wykluczeniem do wejÊcia

na rynek pracy, utrzymania zatrudnienia lub powrotu do czynnego ˝ycia zawodowego.

Wsparciem obj´te sà osoby, które ze wzgl´du na trudnà sytuacj´ ˝yciowà nie potrafià

samodzielnie odnaleêç si´ na rynku pracy, bàdê nie umiejà rozwiàzaç problemów oso-

bistych i zawodowych, korzystajàc d∏ugotrwale w sposób bierny ze Êwiadczeƒ pomocy

spo∏ecznej.

3. Kszta∏cenie ustawiczne, majàce na celu u∏atwienie i polepszenie dost´pu do rynku pra-

cy, a tak˝e integracj´ z rynkiem pracy, podwy˝szenie i utrzymanie potencja∏u zatrudnie-

niowego osób oraz promowanie mobilnoÊci zawodowej poprzez zwi´kszanie dost´pu

do szkoleƒ zawodowych, edukacji i doradztwa.

4. Doskonalenie kadr dla gospodarki (promocja potencja∏u adaptacyjnego) oraz rozwój

przedsi´biorczoÊci, poprzez promowanie kadr wykwalifikowanych, przeszkolonych

i zdolnych do adaptacji do zmiennych warunków rynku pracy, popieranie innowacyjno-

Êci i potencja∏u adaptacyjnego w zakresie organizacji pracy, rozwijanie przedsi´biorczo-

Êci oraz warunków sprzyjajàcych tworzeniu miejsc pracy i podwy˝szaniu kwalifikacji, roz-

wój potencja∏u ludzkiego w sferze badaƒ, nauki i technologii.

5. Zwi´kszanie uczestnictwa kobiet w rynku pracy, w∏àcznie z mo˝liwoÊcià rozwijania

kariery zawodowej, wzrostem dost´pu do nowych miejsc pracy, pomocà w uruchamia-

niu dzia∏alnoÊci gospodarczej, a tak˝e dzia∏ania prowadzone w celu zmniejszenia dys-

proporcji, których podstawà jest dyskryminacja ze wzgl´du na p∏eç zarówno w ramach

pionowych, jak i poziomych struktur rynku pracy. 

Inicjatywa Wspólnotowa EQUAL jest programem Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego.

G∏ównym celem IW EQUAL, jako laboratorium polityki zatrudnienia, jest testowanie i promo-

wanie nowych, innowacyjnych sposobów zwalczania wszelkich form dyskryminacji oraz

nierównoÊci na rynku pracy. Temu celowi podporzàdkowana jest ca∏a konstrukcja EQUAL.

W ramach IW EQUAL paƒstwa cz∏onkowskie mogà poszukiwaç nowatorskich metod osià-

gania celów polityki zatrudnienia i integracji spo∏ecznej, a nast´pnie w∏àczaç je do g∏ówne-

go nurtu polityki na poziomie regionalnym, krajowym i europejskim. Cele i zasady wdra˝a-

nia, wspólne dla wszystkich paƒstw cz∏onkowskich, zosta∏y okreÊlone w Komunikacie Komi-

sji ustanawiajàcym wytyczne dla drugiej rundy Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL. Swobodny

przep∏yw dobrych pomys∏ów z grudnia 2003 roku2. Ze wzgl´du na koncentracj´ IW EQUAL

na testowaniu innowacyjnych rozwiàzaƒ na rynku pracy, na finansowanie IW EQUAL prze-

znaczono w krajach cz∏onkowskich niewielkà cz´Êç dost´pnych Êrodków EFS, dominujàca

cz´Êç tych Êrodków przeznaczona jest bowiem na realizacj´ g∏ównego nurtu polityki zatrud-

nienia. W Polsce Êrodki EFS przeznaczone b´dà g∏ównie na finansowanie dzia∏aƒ okreÊlo-

nych w Sektorowym Programie Operacyjnym „Rozwój Zasobów Ludzkich” (SPO RZL) oraz

drugim priorytecie Zintegrowanego Programu Operacyjnego Rozwoju Regionalnego
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(ZPORR). W latach 2004–2006 na realizacj´ IW EQUAL w Polsce przeznaczono ponad 178

mln euro. WartoÊç Êrodków EFS, (stanowiàcych 75% ca∏oÊci bud˝etu EQUAL) wyniesie

oko∏o 133 mln euro, a tzw. wspó∏finansowanie krajowe (dofinansowanie realizacji programu

ze Êrodków krajowych) – ponad 44 mln euro. Podstawà wdra˝ania EQUAL w Polsce jest

Program Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL (PIW). W dokumencie tym zosta∏y okreÊlone cele

oraz dzia∏ania, jakie zosta∏y przyj´te w ramach realizacji programu. Zawarto w nim szczegó-

∏owà analiz´ rynku pracy, uwzgl´dniajàcà nierównoÊci i przejawy dyskryminacji, a tak˝e opi-

sano system wdra˝ania i finansowania IW EQUAL w Polsce w latach 2004–2006. Zapisy

PIW zosta∏y uszczegó∏owione w Uzupe∏nieniu Programu, którego g∏ównym celem jest za-

pewnienie prawid∏owego zarzàdzania, monitorowania i oceny realizacji programu3. 

Dzia∏ania realizowane w ramach IW EQUAL wpisujà si´ w równie˝ w kontekst dzia∏aƒ

na rzecz przeciwdzia∏ania wykluczeniu spo∏ecznemu. W marcu 2000 roku podczas szczytu

Rady Europejskiej w Lizbonie wyznaczono strategiczny cel Unii Europejskiej do roku 2010:

stworzenie opartej na wiedzy, najbardziej konkurencyjnej gospodarki na Êwiecie, zdolnej

do systematycznego wzrostu gospodarczego, zapewniajàcej wi´kszà liczb´ miejsc pracy

w warunkach wi´kszej spójnoÊci spo∏ecznej. System dzia∏aƒ s∏u˝àcych realizacji tego celu

okreÊlono mianem Strategii Lizboƒskiej.

Zgodnie ze stanowiskiem przyj´tym przez Rad´ podczas szczytu w Lizbonie, warunkiem ko-

niecznym do osiàgni´cia celu strategicznego – oprócz przedsi´wzi´ç zmierzajàcych do wzmoc-

nienia m.in. wspólnotowej polityki zatrudnienia – jest zintensyfikowanie i koordynacja dzia∏aƒ

na rzecz ograniczenia ubóstwa i wykluczenia spo∏ecznego. W tym celu Rada postanowi∏a

przyjàç metod´ otwartej koordynacji polityk integracji spo∏ecznej. W ramach procesu otwar-

tej koordynacji, rozpocz´tego w 2001 roku, paƒstwa cz∏onkowskie przygotowujà dwuletnie

Narodowe Plany Integracji Spo∏ecznej na podstawie wspólnych celów przyj´tych podczas

szczytu w Nicei w grudniu 2000 roku oraz zweryfikowanych przez Rad´ w listopadzie 2002

roku. Wspólne cele w zakresie integracji spo∏ecznej to:

• u∏atwianie wszystkim dost´pu do zatrudnienia, dóbr i us∏ug;

• zapobieganie ryzyku wykluczenia spo∏ecznego;

• wsparcie dla najs∏abszych grup spo∏ecznych;

• mobilizacja wszystkich odpowiednich podmiotów.

Inicjatywa Wspólnotowa EQUAL uzupe∏nia dzia∏ania realizowane w ramach takich progra-

mów wspólnotowych jak: Wspólnotowy Program Dzia∏ania na rzecz Walki z Dyskryminacjà

(2001-2006), Wspólnotowy Program Dzia∏ania na rzecz Walki z Wykluczeniem Spo∏ecznym

(2002-2006), Wspólnotowy Program Motywacyjny w Obszarze Zatrudnienia (2001-2005),

Wspólnotowy Program Realizacji Wspólnotowej Strategii Ramowej w sprawie RównoÊci P∏ci

(2001-2005), Wspólnotowy Program Leonardo da Vinci (2000-2006).
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E u r o p e j s k a
S t r a t e g i a
I n t e g r a c j i
S p o ∏ e c z n e j

3 Dokumenty te sà dost´pne na stronie internetowej Ministerstwa Gospodarki i Pracy: www.equal.mgpips.gov.pl

P r o g r a m y
w s p ó l n o t o w e



Fundusze strukturalne Unii Europejskiej, w tym tak˝e Europejski Fundusz Spo∏eczny, sà

wdra˝ane w ramach siedmioletnich programów. Obecny okres programowania zaczà∏ si´

w roku 2000 i zakoƒczy si´ w roku 2006. W zwiàzku z tym, ˝e Polska wstàpi∏a do Unii Euro-

pejskiej w roku 2004, w ramach obecnego okresu programowania b´dzie mog∏a korzystaç

z funduszy strukturalnych w latach 2004–2006. 

W latach 2000–2006 jest równie˝ wdra˝ana Inicjatywa Wspólnotowa Equal. Ten siedmiolet-

ni okres podzielono na dwie rundy. Pierwsza runda zakoƒczy∏a si´ w roku 2004. W tym te˝

roku rozpoczyna si´ druga runda. Polska, jako nowy kraj cz∏onkowski b´dzie uczestniczyç

we wdra˝aniu IW EQUAL w ramach drugiej rundy, czyli w latach 2004–2006. 

Nale˝y podkreÊliç, ˝e wdra˝anie IW EQUAL jest skoordynowane na poziomie europejskim.

Oznacza to, ˝e wszystkie kraje, które przystàpi∏y do tego programu realizujà kolejne etapy

Inicjatywy w tym samym czasie. Jest to wymóg wynikajàcy z koniecznoÊci wspó∏pracy po-

nadnarodowej mi´dzy Partnerstwami realizujàcymi projekty w ramach IW EQUAL. 

W Polsce konkurs zosta∏ og∏oszony 7 czerwca 2004 roku. Termin sk∏adania wniosków 

o finansowanie projektu w ramach IW EQUAL up∏ywa 13 sierpnia 2004 roku. Na procedur´

oceny i wybór Partnerstw na rzecz Rozwoju przewidziano dwa miesiàce, po czym w paê-

dzierniku przewiduje si´ podpisanie umów finansowania Dzia∏ania 1. Kolejnà wa˝nà datà

jest 1 stycznia 2005 roku, kiedy to przewidziano „otwarcie okna wspó∏pracy ponadnarodo-

wej”. Oznacza to uruchomienie ogólnoeuropejskiej, elektronicznej bazy danych, w której

b´dà opisane wszystkie projekty zaakceptowane do realizacji w ramach drugiej rundy reali-

zacji EQUAL. Baza ta b´dzie g∏ównym instrumentem s∏u˝àcym do poszukiwania partnerów

z innych krajów, z którymi mo˝liwe b´dzie nawiàzanie wspó∏pracy ponadnarodowej. 
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2 . H A R M O N O G R A M  W D R A ˚ A N I A
I N I C J A T Y W Y  W S P Ó L N O T O W E J
E Q U A L  W P O L S C E

Harmonogram wdra˝ania Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL w Polsce

Rozpocz´cie drugiej rundy realizacji 
Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL 

poczàtek 2004 r.

Ostateczny termin sk∏adania wniosków 13 sierpnia 2004 r.

Wybór wniosków sierpieƒ – wrzesieƒ 2004 r.

Przekazanie decyzji o przyznaniu finansowania 
(poczàtek okresu kwalifikowalnoÊci wydatków)

paêdziernik 2004 r.

„Otwarcie okna ponadnarodowego ” 1 stycznia 2005 r.

Rozpocz´cie wdra˝ania indywidualnych programów 
Partnerstw na rzecz Rozwoju 

gdy tylko Partnerstwa na rzecz Rozwoju b´dà gotowe
(nie póêniej ni˝ 1 czerwca 2005 r.)

Zakoƒczenie wdra˝ania indywidualnych programów 
Partnerstw na rzecz Rozwoju

sierpieƒ 2007 r. – sierpieƒ 2008 r.



K t o  w  P o l s c e
o d p o w i a d a  
z a  z a r z à d z a n i e
p r o g r a m e m
E Q U A L ?

Komisja Europejska, jako instytucja odpowiedzialna za powodzenie IW EQUAL na pozio-

mie europejskim, okreÊli∏a ogólny schemat zarzàdzania tym programem na poziomie kra-

jowym. Schemat ten jest jednak w nieco odmienny sposób realizowany w poszczególnych

krajach cz∏onkowskich. Ró˝nice wynikajà z odmiennych tradycji, doÊwiadczeƒ, ale tak˝e

porzàdków prawnych. 

W Polsce rol´ Instytucji Zarzàdzajàcej Programem Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL pe∏ni Mi-

nisterstwo Gospodarki i Pracy, a w jego ramach Departament Zarzàdzania Europejskim

Funduszem Spo∏ecznym. Podstawowym zadaniem Instytucji Zarzàdzajàcej jest przygoto-

wanie dokumentów programowych IW EQUAL, czyli Programu Inicjatywy Wspólnotowej oraz

Uzupe∏nienia Programu, a nast´pnie nadzorowanie wdra˝ania programu. 

Instytucja Zarzàdzajàca podejmuje ostatecznà decyzj´ o zatwierdzeniu wyboru Partnerstw

na rzecz Rozwoju. Jest ona tak˝e odpowiedzialna za wdra˝anie systemu zarzàdzania i kon-

troli w celu zapewnienia prawid∏owoÊci operacji finansowych.

Instytucja Zarzàdzajàca odpowiada równie˝ za koordynacj´ procesu w∏àczania rezultatów

EQUAL do polityki krajowej i europejskiej (proces mainstreamingu). 

Celem Krajowej Struktury Wsparcia (KSW) jest wspieranie wdra˝ania programu poprzez

Êwiadczenie us∏ug zarówno wobec Instytucji Zarzàdzajàcej, jak i Partnerstw na rzecz Roz-

woju. Do g∏ównych zadaƒ KSW nale˝y zapewnienie wszechstronnych us∏ug poradnictwa

i wsparcia, zarówno dla potencjalnych partnerów uczestniczàcych w programie EQUAL, jak

i dla Partnerstw na rzecz Rozwoju oraz grup Partnerstw tzw. sieci tematycznych. Zadania

KSW obejmujà w szczególnoÊci:

• prowadzenie dzia∏alnoÊci promocyjno-informacyjnej i szkoleƒ dla Partnerstw na rzecz

Rozwoju;

• organizowanie konkursu projektów i przyjmowanie wniosków; 

• podpisywanie umów finansowania z Partnerstwami na rzecz Rozwoju na realizacj´ po-

szczególnych dzia∏aƒ;

• pomoc w zak∏adaniu Partnerstw na rzecz Rozwoju, w tym poszukiwanie partnerów krajo-

wych i ponadnarodowych;

• zapewnienie Partnerstwom na rzecz Rozwoju szkoleƒ w zakresie zarzàdzania projektami,

monitoringu, oceny itp.;

• weryfikacj´ i poÊwiadczanie wydatków poniesionych przez Partnerstwo na rzecz Rozwoju;

• kontrolowanie przedsi´wzi´ç podejmowanych przez Partnerstwo na rzecz Rozwoju, ∏àcz-

nie z kontrolami na miejscu. 
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3 . P O D M I O T Y  Z A A N G A ˚ O W A N E
W E  W D R A ˚ A N I E  P R O G R A M U
I N I C J A T Y W Y  W S P Ó L N O T O W E J
E Q U A L

J a k à  r o l ´  
w e  w d r a ˝ a n i u  
P I W  E Q U A L
p e ∏ n i  K r a j o w a
S t r u k t u r a
W s p a r c i a ?



K t o  r e a l i z u j e
p r o j e k t y  
w  r a m a c h
P I W  E Q U A L ?

W Polsce funkcj´ KSW pe∏ni Fundacja Fundusz Wspó∏pracy. W ramach Fundacji zadania

KSW realizowane sà przez Biuro Koordynacji Kszta∏cenia Kadr (BKKK) b´dàce jednostkà

organizacyjnà Fundacji. 

Poszczególne projekty w ramach PIW EQUAL b´dà realizowane nie poprzez pojedyncze in-

stytucje lub organizacje, ale poprzez Partnerstwa na rzecz Rozwoju4. Partnerstwo to tworzo-

ne b´dzie przez kilka instytucji lub organizacji, które zdecydujà si´ po∏àczyç swoje wysi∏ki

oraz zasoby w celu rozwiàzania danego problemu zwiàzanego z nierównoÊcià lub dyskry-

minacjà na rynku pracy.

Wdra˝anie programu jest monitorowane przez Komitet Monitorujàcy – cia∏o kolegialne po-

wo∏ywane przez Instytucj´ Zarzàdzajàcà w celu zapewnienia w∏aÊciwego monitorowania,

ewaluacji oraz efektywnego wdra˝ania programu. Do zadaƒ Komitetu nale˝y m.in.: zatwier-

dzanie Uzupe∏nienia Programu oraz jego ewentualnych zmian, zatwierdzanie listy ekspertów

oceniajàcych wnioski o finansowanie Dzia∏ania 1, opiniowanie wyboru Partnerstw na rzecz

Rozwoju, nadzorowanie post´pów w osiàganiu celów programu, zatwierdzanie raportów

rocznych z wdra˝ania programu oraz raportu koƒcowego przygotowanych przez Instytucj´

Zarzàdzajàcà przed wys∏aniem do Komisji Europejskiej.

Komitetowi przewodniczy minister w∏aÊciwy do spraw pracy lub wskazana przez niego oso-

ba. W sk∏ad Komitetu wchodzà, oprócz przedstawicieli Instytucji Zarzàdzajàcej i Instytucji

P∏atniczej, tak˝e przedstawiciele ministerstw i urz´dów centralnych oraz innych instytucji za-

anga˝owanych w walk´ z dyskryminacjà i nierównoÊcià na rynku pracy, w∏adz samorzàdo-

wych, partnerów spo∏ecznych, ekspertów, organizacji pozarzàdowych. W posiedzeniach

Komitetu uczestniczà równie˝ przedstawiciele Komisji Europejskiej oraz Krajowej Struktury

Wsparcia, w charakterze obserwatora.

Cz∏onkowie Komitetu Monitorujàcego, oprócz udzia∏u w formalnych spotkaniach tego orga-

nu biorà równie˝ udzia∏ w procesie w∏àczania rezultatów IW EQUAL do g∏ównego nurtu po-

lityki (proces mainstreamingu).

Do kontroli Êrodków finansujàcych projekty realizowane w ramach IW EQUAL upowa˝nione

sà zarówno instytucje krajowe, jak i europejskie.
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K t o  
m o n i t o r u j e
w d r a ˝ a n i e
p r o g r a m u ?

J a k i  j e s t
s y s t e m  
k o n t r o l i  
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P I W  E Q U A L ?

4 Szerzej na temat Partnerstwa na rzecz Rozwoju zob. rozdzia∏ 6.



I n s t y t u c j e
k r a j o w e

Z punktu widzenia Partnerstw na rzecz Rozwoju szczególnie istotna jest rola Krajowej Struk-

tury Wsparcia, do której obowiàzków nale˝y wykrywanie nieprawid∏owoÊci i zg∏aszanie ich

na bie˝àco do Instytucji Zarzàdzajàcej oraz odzyskiwanie nienale˝nych wyp∏at, weryfikacja

wykorzystania Êrodków, w tym wizytacje na miejscu. Ponadto, prawo do kontrolowania re-

alizacji projektów ma Jednostka Monitorujàco-Kontrolna Europejskiego Funduszu Spo∏ecz-

nego, dzia∏ajàca w Ministerstwie Gospodarki i Pracy.

Kolejnà instytucjà uprawnionà do kontrolowania realizacji projektów jest w∏aÊciwy miejsco-

wo Urzàd Kontroli Skarbowej. Dokonuje on kontroli pog∏´bionej 5% kwalifikowanych wydat-

ków na poziomie instytucji zaanga˝owanych we wdra˝anie programu (badanie reprezenta-

tywnej próbki zatwierdzonych operacji). Za koordynacj´ tej kontroli, w tym wybór reprezen-

tatywnej próby, systematyzowanie wyników i przekazywanie ich odpowiednim instytucjom

krajowym i Komisji Europejskiej odpowiedzialne jest Biuro Mi´dzynarodowych Relacji Skar-

bowych w Ministerstwie Finansów. Kontrola UKS koncentruje si´ na prawid∏owoÊci post´-

powania instytucji poszczególnych szczebli – mo˝e to oznaczaç koniecznoÊç weryfikacji

dokumentów w Partnerstwie na rzecz Rozwoju.

Do kontroli wykorzystywania Êrodków z Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego oraz krajo-

wych Êrodków publicznych uprawniona jest tak˝e Najwy˝sza Izba Kontroli oraz w∏aÊciwe

miejscowo regionalne izby obrachunkowe. Przy kontroli prawid∏owoÊci wydatkowania Êrod-

ków EFS i krajowych Êrodków publicznych przez poszczególnych partnerów istotnà rol´ od-

grywa równie˝ organizacja zarzàdzajàca Partnerstwa na rzecz Rozwoju5. 

We wdra˝anie IW EQUAL zaanga˝owane sà nast´pujàce instytucje Unii Europejskiej:

– Komisja Europejska;

– Europejskie Biuro ds. Przeciwdzia∏ania Oszustwom (European Anti-Fraud Office–OLAF);

– Europejski Trybuna∏ Obrachunkowy.

Szczegó∏owe zadania tych instytucji w zakresie kontroli i audytu realizowanych projektów

zawarte sà w Programie Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL oraz w Uzupe∏nieniu Programu.
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U n i i  
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5 Wymagania zwiàzane z kontrolà finansowà wewnàtrz Partnerstwa na rzecz Rozwoju oraz obowiàzki Partnerstwa w odniesieniu do kontroli instytucji
zewn´trznych zostanà szczegó∏owo omówione w rozdziale 9. Szerzej na temat organizacji zarzàdzajàcej zob. Rozdzia∏ 6.



Partnerstwa na rzecz Rozwoju mogà byç tworzone m.in. przez: 

– samorzàdy gminne, powiatowe, wojewódzkie oraz instytucje im podlegajàce: gminne

oÊrodki pomocy spo∏ecznej, powiatowe centra pomocy rodzinie, regionalne oÊrodki po-

lityki spo∏ecznej, powiatowe i wojewódzkie urz´dy pracy;

– organizacje samorzàdowe (m.in. Zwiàzek Powiatów Polskich, Krajowy Zwiàzek Rolników,

Kó∏ek i Organizacji Rolniczych, Zwiàzek Gmin Wiejskich, Unia Metropolii Polskich);

– organizacje pozarzàdowe o zasi´gu krajowym lub lokalnym;

– instytucje edukacyjne i szkoleniowe;

– szko∏y wy˝sze i instytuty naukowo-badawcze;

– przedsi´biorstwa;

– zwiàzki pracodawców;

– zwiàzki zawodowe;

– ministerstwa i urz´dy centralne oraz podlegajàce im instytucje, (np. Paƒstwowy Fundusz

Rehabilitacji Osób Niepe∏nosprawnych, Ochotnicze Hufce Pracy, s∏u˝ba wi´zienna);

– koÊcio∏y i zwiàzki wyznaniowe;

– oÊrodki recepcyjne dla uchodêców. 

Powy˝sza lista nie jest zamkni´tym katalogiem projektodawców, lecz jedynie przedstawia

przyk∏ady instytucji, które mogà zawiàzywaç lub wchodziç w sk∏ad Partnerstw na Rrzecz

Rozwoju. Aby zwi´kszyç bezpieczeƒstwo zarzàdzania Êrodkami publicznymi, w sk∏ad Part-

nerstwa powinna wejÊç instytucja, majàca niezb´dnà wiedz´ w dziedzinie zarzàdzania

Êrodkami publicznymi. Wskazane jest tak˝e wykazanie doÊwiadczenia w realizacji projek-

tów z wykorzystaniem Êrodków publicznych. Warto zwróciç uwag´, ˝e w momencie sk∏ada-

nia wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 (wniosek ten jest równoznaczny z wnioskiem o za-

kwalifikowanie Partnerstwa do IW EQUAL) nie jest wymagane, by Partnerstwo na rzecz Roz-

woju by∏o ju˝ ukszta∏towanà strukturà. Poniewa˝ tworzenie takiego partnerstwa, a nast´pnie

jego strategii, jest zaj´ciem czasoch∏onnym, na tworzenie Partnerstwa przeznaczony jest

pierwszy etap realizacji projektu (tzw. Dzia∏anie 16). W momencie sk∏adania wniosku o finan-

sowanie Dzia∏ania 1 wymagane jest tylko przedstawienie przez wnioskodawc´ listów inten-

cyjnych od co najmniej dwóch instytucji zainteresowanych udzia∏em w Partnerstwie.

Maksymalna liczba partnerów w Partnerstwie na rzecz Rozwoju, nie zosta∏a okreÊlona. 

Nale˝y jednak pami´taç, ˝e liczba partnerów jest elementem majàcym istotny wp∏yw na za-

rzàdzanie projektem oraz podejmowanie decyzji w Partnerstwie na rzecz Rozwoju.
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4 . P O D M I O T Y  U P R A W N I O N E  D O
U B I E G A N I A  S I ¢  O  F I N A N S O WA N I E
PROJEKTU W RAMACH PROGRAMU
I N I C J A T Y W Y  W S P Ó L N O T O W E J
E Q U A L

Wniosek o finansowanie projektu w ramach PIW EQUAL mo˝e z∏o˝yç ka˝dy legalnie dzia∏ajàcy podmiot, który

gotowy jest pracowaç w partnerstwie z innymi podmiotami. 

6 Dok∏adny opis poszczególnych etapów wdra˝ania IW EQUAL jest opisany w rozdziale 7.



O g ∏ o s z e n i e  
o  k o n k u r s i e
p r o j e k t ó w

Przyjmowanie wniosków o przystàpienie do IW EQUAL odbywa si´ tylko raz w czasie jed-

nego etapu. Okres sk∏adania wniosków nie b´dzie krótszy ni˝ dwa miesiàce. W tym czasie

Krajowa Struktura Wsparcia odpowiedzialna za organizacj´ konkursu projektów zapewni

wnioskodawcom niezb´dnà pomoc w dost´pie do informacji oraz doradztwo przy wype∏-

nianiu wniosków. Wszystkie potencjalne Partnerstwa na rzecz Rozwoju b´dà mog∏y skorzy-

staç z dzia∏aƒ informacyjno-promocyjnych realizowanych przez KSW, takich jak: dni infor-

macyjne, poradnictwo dla wnioskodawcy, warsztaty i telefoniczne linie pomocy. 

KSW b´dzie dostarcza∏a informacji i prowadzi∏a doradztwo na podstawie nast´pujàcych

dokumentów:

• Program Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL;

• Uzupe∏nienie Programu;

• Wniosek i instrukcja jego wype∏niania;

• Komunikat Komisji Europejskiej.

Informacje o terminie oraz o miejscu sk∏adania wniosków zostanà podane w og∏oszeniach

w prasie ogólnopolskiej, a tak˝e na stronach internetowych Instytucji Zarzàdzajàcej oraz

Krajowej Struktury Wsparcia7. 

Nale˝y pami´taç, ˝e do Dzia∏ania 2 i Dzia∏ania 3 zakwalifikowane sà jedynie te Partnerstwa

na rzecz Rozwoju, które zosta∏y wybrane do realizacji projektów w ramach EQUAL na pod-

stawie oceny wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 (równoznacznego z wnioskiem o przystà-

pienie do EQUAL).

Wszystkie wnioski z∏o˝one w terminie, rejestrowane sà w systemie SIMIK, a nast´pnie pod-

dawane ocenie formalnej, której dokonuje Komisja Wyboru Wniosków (KWW), sk∏adajàca

si´ z pracowników KSW. 

Aby wniosek móg∏ zostaç uznany za kompletny i poprawny formalnie, musi zawieraç

wszystkie nast´pujàce elementy traktowane jako jedno z kryteriów formalnych:

• skrócony opis Partnerstwa na rzecz Rozwoju; 

• informacj´ dotyczàcà partnerów bioràcych udzia∏ w Partnerstwie (co najmniej dwóch);

• informacj´ o udziale partnerów oraz wnioskodawcy w innych potencjalnych krajowych

Partnerstwach na rzecz Rozwoju;
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5 . P R O C E D U R A  W Y B O R U
W N I O S K Ó W

O c e n a  
f o r m a l n a

UWAGA

Sk∏adajàc wniosek o finansowanie projektu, nale˝y zwróciç szczególnà uwag´ na to, czy wype∏niany jest w∏aÊciwy

formularz, czy  dokument jest z∏o˝ony w terminie, czy do∏àczono do  niego wszystkie za∏àczniki oraz czy wniosek zosta∏

podpisany przez osob´ uprawnionà.

7 Wniosek o przystàpienie do IW EQUAL (równoznaczny z wnioskiem o finansowanie Dzia∏ania 1) oraz instrukcja jego wype∏niania stanowi za∏àcznik do
niniejszego Informatora. Formularze dost´pne sà na stronie internetowej Instytucji Zarzàdzajàcej (www.equal.mgpips.gov.pl) oraz KSW (www.equal.org.pl).
Wnioski do Dzia∏ania 2 i 3 bàdà równie˝ dost´pne na stronach internetowych instytucji zaanga˝owanych we wdra˝anie IW EQUAL.
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• informacj´, czy wyst´pujà powiàzania mi´dzy dzia∏aniami Partnerstwa na rzecz Rozwo-

ju a innymi projektami finansowanymi ze Êrodków publicznych, zw∏aszcza Europejskie-

go Funduszu Spo∏ecznego;

• wskazanie trybu post´powania, zgodnie z ustawà „Prawo zamówieƒ publicznych”, jeÊli

w ramach projektu realizowane b´dzie zamówienie publiczne;

• opis sposobu informowania o wspó∏finansowaniu z Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego;

• opis sposobu oceny realizacji Dzia∏ania 1 przez Partnerstwa na rzecz Rozwoju;

• opis sposobu zarzàdzania Partnerstwem. 

Inne kryteria formalne to:

• terminowoÊç z∏o˝enia wniosku;

• udzielenie odpowiedzi na wszystkie pytania;

• nieprzekroczenie limitów liczby wierszy we wniosku;

• zgodnoÊç okresu wdra˝ania z terminem okreÊlonym w og∏oszeniu o konkursie;

• uprawnienie wnioskodawcy do z∏o˝enia wniosku;

• z∏o˝enie wniosku w imieniu co najmniej dwóch partnerów krajowych;

• do∏àczenie do wniosku wszystkich wymaganych za∏àczników (podpisy, wa˝ne dokumenty);

• wype∏nienie wniosku w j´zyku polskim;

• dostarczenie uwierzytelnionych t∏umaczeƒ dokumentów jeÊli orygina∏y przed∏o˝one sà

w j´zyku obcym. 

W przypadku, gdy KWW wykryje b∏´dy formalne, przewodniczàcy KWW wzywa wniosko-

dawc´ do uzupe∏nienia wniosku lub poprawienia b∏´du oraz przekazania poprawionego

wniosku w formie papierowej i elektronicznej w ciàgu co najmniej 7 dni roboczych od dnia

otrzymania pisma w sprawie koniecznoÊci poprawienia lub uzupe∏nienia wniosku. Nale˝y

podkreÊliç, ˝e poprawki nanoszone na wniosek na tym etapie mogà mieç tylko charakter

formalny i nie mogà zmieniaç treÊci wniosku. Wnioski zawierajàce b∏´dy lub uchybienia for-

malne, które nie zosta∏y skorygowane w wyznaczonym terminie, zostanà odrzucone,

o czym informuje wnioskodawc´ Instytucja Zarzàdzajàca. 

Wnioski, które przesz∏y ocen´ formalnà poddawane sà nast´pnie ocenie merytorycznej.

Jest ona dokonywana przez niezale˝nych ekspertów, których lista jest sporzàdzana przez

KSW i zatwierdzana przez Instytucj´ Zarzàdzajàcà oraz Komitet Monitorujàcy. Ka˝dy wnio-

sek oceniany jest niezale˝nie przez dwóch ekspertów. JeÊli oceny tych ekspertów sà roz-

bie˝ne, starajà si´ oni uzgodniç wspólnà ocen´. W sytuacji, gdy takie uzgodnienie jest nie-

mo˝liwe, wniosek jest oceniany przez trzeciego eksperta. 

Ka˝dy wniosek mo˝e uzyskaç maksymalnie 100 punktów, jednak minimalna liczba punk-

tów wynosi 60. Minimalnà liczb´ punktów ustalono tak˝e w przypadku wybranych pytaƒ.

Oznacza to, ˝e w przypadku ka˝dego z tych pytaƒ wniosek musi uzyskaç co najmniej mi-

nimalnà liczb´ punktów8. 

18 8 Kryteria oceny merytorycznej oraz punktacja zawarta jest w Za∏àczniku nr 5.
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Na podstawie punktacji przyznanej przez ekspertów KSW ustala list´ rankingowà wszyst-

kich wniosków które zosta∏y poddane ocenie merytorycznej. Nast´pnie lista jest przekazy-

wana do Instytucji Zarzàdzajàcej, a ta przekazuj´ jà, (wraz z krótkim opisem ka˝dego wnio-

sku) Komitetowi Monitorujàcemu, który wydaje swojà opini´ o liÊcie oraz zaleca odrzucenie

lub mo˝liwoÊç dalszej korekty wniosków, które otrzyma∏y mniej ni˝ 60 punktów.

Ostatecznà decyzj´ o zatwierdzeniu wniosków podejmuje Instytucja Zarzàdzajàca, która

przekazuje informacj´ o zatwierdzeniu wniosków do finansowania do KSW, a ta przesy∏a in-

formacj´ do wnioskodawcy. 
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UWAGA

Wnioskodawca mo˝e si´ odwo∏aç od decyzji Instytucji Zarzàdzajàcej o odmowie finansowania wniosku w ciàgu 7 dni 

roboczych od otrzymania decyzji. Odwo∏anie nale˝y z∏o˝yç do ministra nadzorujàcego Instytucj´ Zarzàdzajàcà EQUAL. 

Schemat wyboru projektu

Inicjator Partnerstwa na rzecz Rozwoju

Krajowa Struktura Wsparcia – Komisja

KSW – potwierdzenie wniosków
i rejestracja

KSW – zwrot formularza
wniosku do uzupe∏nienia

KSW – odrzucenie wniosku
– KONIEC
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Komitet Monitorujàcy – weryfikacja 
i rekomendacja – przygotowanie listy
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Zatwierdzenie
wniosku

Podpisanie umowy
finansowania

Instytucja
Zarzàdzajàca

Odrzucenie wniosku – 
procedura odwo∏awcza
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Wymagania zwiàzane z realizacjà zasad IW EQUAL istotnie warunkujà zarówno zakres dzia-

∏ania Partnerstwa, jak i jego kszta∏t. Przygotowujàc si´ do realizacji projektu, nale˝y uwzgl´d-

niç zasady EQUAL okreÊlone w Komunikacie Komisji Wspólnot Europejskich do paƒstw

cz∏onkowskich ustanawiajàcym wytyczne dla wdra˝ania Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL:

• partnerstwo;

• wspó∏praca ponadnarodowa;

• podejÊcie tematyczne; 

• innowacyjnoÊç;

• zaanga˝owanie grup dyskryminowanych (empowerment);

• upowszechnienie rezultatów i w∏àczenie ich do g∏ównego nurtu polityki (mainstreaming). 

Zasady te zosta∏y opracowane w wyniku doÊwiadczeƒ uzyskanych w trakcie realizacji wcze-

Êniejszych inicjatyw Wspólnoty (ADAPT i EMPLOYMENT). OkreÊlajà one nie tylko sposób

wdra˝ania IW EQUAL, ale stanowià równie˝ podstaw´ opracowania kryteriów wyboru Part-

nerstw na rzecz Rozwoju. 

Projekty w ramach IW EQUAL sà realizowane przez Partnerstwo na rzecz Rozwoju, a nie

przez pojedynczych projektodawców. Taki model realizacji projektów wyra˝a zasad´ part-

nerstwa, która jest jednà z podstawowych zasad IW EQUAL. Realizacja tej zasady pozwa-

la na opracowanie wielostronnego i innowacyjnego podejÊcia do rozwiàzywania proble-

mów rynku pracy. 

Dzi´ki takiemu podejÊciu zach´ca si´ do podejmowania wspólnych inicjatyw instytucje, któ-

re do tej pory nigdy ze sobà nie wspó∏pracowa∏y – pomimo dzia∏ania w tym samym lub zbli-

˝onym obszarze. Nale˝y jednak podkreÊliç, ˝e struktura Partnerstwa powinna byç jak najle-

piej dostosowana do planowanych dzia∏aƒ, a tak˝e powinna umo˝liwiaç testowanie inno-

wacyjnych rozwiàzaƒ na rynku pracy. Oznacza to, ˝e budujàc partnerstwo, nale˝y dà˝yç

do jak najszerszego udzia∏u ró˝nych typów organizacji (o zró˝nicowanych celach i statusie

prawnym) oraz przedstawicieli grup, których podejmowane dzia∏ania b´dà bezpoÊrednio

dotyczyç. 

Partnerstwo powinno dà˝yç do stworzenia wspólnej strategii dzia∏ania, obejmujàcej wspólny

cel oraz plan realizacji poszczególnych dzia∏aƒ prowadzàcy do osiàgni´cia za∏o˝onego celu,

a tak˝e okreÊliç podzia∏ obowiàzków i odpowiedzialnoÊci pomi´dzy poszczególnych cz∏on-

ków Partnerstwa. W ramach IW EQUAL mo˝liwe sà ró˝ne struktury Partnerstwa. Wybór struk-

tury powinien byç uzale˝niony od typu projektu, który chce realizowaç Partnerstwo, liczby i ro-

dzaju zaanga˝owanych organizacji oraz podzia∏u odpowiedzialnoÊci mi´dzy partnerami. 
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Istniejà dwa modele Partnerstwa na rzecz Rozwoju:

– Model parasolowy: Partnerstwo, w którego ramach mogà byç realizowane podprojekty

partnerskie zmierzajàce do realizacji wspólnych celów okreÊlonych przez Partnerstwo

na podstawie tematów priorytetowych. Podprojekty sà jednostkami organizacyjnymi,

którym przypisywane sà specjalne zadania zwiàzane z rozwiàzywaniem problemów sta-

nowiàcych cel zawiàzania Partnerstwa. 

– Model liniowy: Partnerstwo, które nie wyodr´bnia podprojektów, ale realizuje okreÊlonà

strategi´ wed∏ug modelu dzia∏ania zgodnego z zasadà partnerstwa. 

Niezale˝nie od modelu wybranego przez Partnerstwo na rzecz Rozwoju, konieczne jest wyzna-

czenie jednego partnera, który b´dzie pe∏ni∏ funkcj´ organizacji zarzàdzajàcej Partnerstwa.

Do jej zadaƒ nale˝eç b´dzie:

– odpowiedzialnoÊç za realizacj´ postanowieƒ umów finansowania Dzia∏ania (1, 2, 3)

przed Instytucjà Zarzàdzajàcà PIW EQUAL i Krajowà Strukturà Wsparcia;

– podpisanie umów finansowania w imieniu Partnerstwa;

– spe∏nienie wymagaƒ wynikajàcych z realizacji projektów Europejskiego Funduszu 

Spo∏ecznego, w tym zapewnienia prawid∏owoÊci operacji finansowych m.in. poprzez

wdro˝enie systemu zarzàdzania i kontroli finansowej;

– potwierdzanie i przedk∏adanie wniosków p∏atniczych do Krajowej Struktury Wsparcia;

– prowadzenie odr´bnej rachunkowoÊci projektu;

– opracowywanie i przedk∏adanie kwartalnych raportów na temat wdra˝ania do Krajowej

Struktury Wsparcia;
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M o d e l e  P a r t n e r s t w a  n a  r z e c z  r o z w o j u

Grupa Zarzàdzajàca

Projekt
partnerski 1

Projekt
partnerski 2

Projekt
partnerski 3

Cel

1) model parasolowy

2) model liniowy

Projekt
partnerski 1

Projekt
partnerski 2

Projekt
partnerski 3

Cel



Powy˝sze zadania nak∏adajà na organizacj´ zarzàdzajàcà Partnerstwem odpowiedzialnoÊç za realizacj´ Umowy o Partner-

stwie, w tym przede wszystkim rozliczenie otrzymanych przez Partnerstwo Êrodków publicznych. Przy podejmowaniu decy-

zji o tym, kto b´dzie pe∏ni∏ t´ rol´, nale˝y braç pod uwag´ potencja∏ i doÊwiadczenie instytucji w zarzàdzaniu Êrodkami pu-

blicznymi. W przypadku wykrytych nieprawid∏owoÊci w wydatkowaniu Êrodków Krajowa Struktura Wsparcia uruchamia pro-

cedur´ odzyskiwania Êrodków od organizacji zarzàdzajàcej Partnerstwem. 
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– gromadzenie oraz przekazywanie informacji o nieprawid∏owoÊciach do Krajowej 

Struktury Wsparcia;

– opracowywanie i przedk∏adanie rocznego raportu o nieprawid∏owoÊciach do Krajowej

Struktury Wsparcia;

– opracowywanie i przekazywanie rocznej prognozy wydatków do Krajowej Struktury

Wsparcia. 

Na etapie sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 (wniosek do EQUAL) za organiza-

cj´ zarzàdzajàcà uwa˝a si´ wnioskodawc´, który sk∏ada wniosek w imieniu Partnerstwa.

W trakcie realizacji Dzia∏ania 1 mo˝liwe jest przekazanie funkcji organizacji zarzàdzajàcej in-

nemu partnerowi. Zmiana partnera pe∏niàcego funkcj´ organizacji zarzàdzajàcej mo˝liwa

jest na wszystkich etapach wdra˝ania projektu EQUAL. Nale˝y jednak pami´taç o informo-

waniu Krajowej Struktury Wsparcia o planowanych zmianach w projekcie. 

Powierzenie funkcji organizacji zarzàdzajàcej jednemu z partnerów nie mo˝e ograniczaç in-

nych partnerów w podejmowaniu decyzji w Partnerstwie. We wniosku do EQUAL wniosko-

dawca musi wykazaç, ˝e sposób zarzàdzania projektem b´dzie pozwalaç na zachowanie

równoÊci mi´dzy wszystkimi partnerami. Dobrym rozwiàzaniem w tym zakresie wydaje si´

powo∏anie Grupy Zarzàdzajàcej (tak jak zosta∏o to przedstawione w schemacie modelu

partnerstwa parasolowego). W sk∏ad tej Grupy mogà wejÊç przedstawiciele wszystkich

partnerów, a tak˝e przedstawiciele grup, na których rzecz których realizowane sà dzia∏ania

Partnerstwa. Do zadaƒ Grupy Zarzàdzajàcej nale˝y podejmowanie wszystkich decyzji istot-

nych dla realizacji projektu oraz nadzorowanie przebiegu realizacji projektu.

W ramach IW EQUAL mo˝liwe sà dwie formy partnerstwa:

� partnerstwo geograficzne (ze wzgl´du na obszar dzia∏ania): projekty realizowane w ra-

mach takiego partnerstwa majà charakter lokalny, regionalny lub krajowy i poÊwi´cone

sà problemom w∏aÊciwym dla danego obszaru geograficznego; 

� partnerstwo sektorowe (ze wzgl´du na rodzaj problemu): projekty realizowane w ra-

mach takiego partnerstwa dotyczà problemów charakterystycznych dla danego sektora

gospodarki lub kwestii zwiàzanych ze szczególnà formà dyskryminacji bàdê nierówno-

Êci na rynku pracy wyst´pujàcych na obszarze ca∏ego kraju.

Przy wyborze formy Partnerstwa na rzecz Rozwoju nale˝y kierowaç si´ charakterem proble-

mu, do którego rozwiàzania przyczynià si´ dzia∏ania Partnerstwa (czy problem dotyczy da-

nego obszaru geograficznego, czy te˝ danego sektora). W wyborze typu Partnerstwa po-

mocne mogà byç równie˝ zalecenia dotyczàce typu Partnerstwa zamieszczone w opisie za-

kresu poszczególnych tematów9.

9 Por. Za∏àcznik nr 6.
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Drugim wymiarem realizacji idei partnerstwa w ramach IW EQUAL, oprócz Partnerstwa

na rzecz Rozwoju, jest Partnerstwo Ponadnarodowe. Tak jak Partnerstwo na rzecz Rozwoju,

Partnerstwo Ponadnarodowe powinno zostaç za∏o˝one w trakcie Dzia∏ania 1. Ta forma part-

nerstwa zawiàzywana jest nie mi´dzy pojedynczymi instytucjami czy te˝ organizacjami, ale

mi´dzy dzia∏ajàcymi w ró˝nych krajach Partnerstwami na Rzecz Rozwoju, które po-

wsta∏y w ramach IW EQUAL i zosta∏y zarejestrowane w europejskiej bazie danych EQUAL. 

Partnerów do wspó∏pracy ponadnarodowej mo˝na poszukiwaç we wszystkich krajach, któ-

re zdecydowa∏y si´ na realizacj´ IW EQUAL. Dotyczy to 25 paƒstw cz∏onkowskich, a tak˝e

krajów obj´tych programami TACIS, PHARE, MEDA czy CARDS, zwanych „stowarzyszony-

mi partnerami ponadnarodowymi”10. W celu nawiàzania wspó∏pracy ponadnarodowej najle-

piej korzystaç z internetowej europejskiej bazy danych o Partnerstwach na rzecz Rozwoju

prowadzonej przez Komisj´ Europejskà. Baza ta, zawierajàca informacje o wszystkich Part-

nerstwach na rzecz Rozwoju w ramach drugiej rundy EQUAL, zostanie uruchomiona

1 stycznia 2005 roku. W zwiàzku z tym ka˝de Partnerstwo jest zobowiàzane do przekaza-

nia niezb´dnych informacji do tej bazy najpóêniej do 15 grudnia 2004 roku. W poszukiwa-

niu partnera do wspó∏pracy ponadnarodowej mo˝na tak˝e skorzystaç z pomocy Krajowej

Struktury Wsparcia oraz z tzw. spotkania ostatniej szansy organizowanego przez Komisj´

Europejskà. 

Wspó∏praca ponadnarodowa pozwala Partnerstwom, które pracujà nad rozwiàzaniem ta-

kich samych lub podobnych problemów zwiàzanych z nierównoÊcià lub dyskryminacjà

na rynku pracy, na stworzenie znaczàcej wartoÊci dodanej. Dzi´ki wspó∏pracy ponadnaro-

dowej Partnerstwa majà szans´ znaleêç lepsze, bardziej nowatorskie rozwiàzania, ni˝ gdy-

by dzia∏a∏y samodzielnie. Wspó∏praca ponadnarodowa mo˝e byç realizowana w formie za-

proponowanych poni˝ej modeli: 

Model 1

Wymiana informacji i doÊwiadczeƒ

Ten model najcz´Êciej odnosi si´ do wst´pnej fazy wspó∏pracy ponadnarodowej. Partnerzy

wymieniajà informacje na temat swoich strategii i kontekstu dzia∏ania. Nie definiujà jeszcze

konkretnych celów wspó∏pracy. Takie podejÊcie do wspó∏pracy ponadnarodowej pomaga

Partnerstwom znaleêç punkty odniesienia dla swojej dzia∏alnoÊci i osiàganych efektów. 

Model 2

Równoleg∏e wypracowywanie innowacyjnego podejÊcia

W tym modelu partnerzy realizujà konkretny wspólny cel, pracujàc niezale˝nie od siebie.

Wymiana doÊwiadczeƒ ma charakter bardziej szczegó∏owy ni˝ w modelu pierwszym, jest

tak˝e bardziej systematyczna i ÊciÊlej powiàzana z realizowanym celem. Majàc uzgodnio-

ny wspólny cel, Partnerstwa systematycznie przekazujà sobie wiedz´ i innowacje. 
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10 Program TACIS obejmuje: Armeni´, Azerbejd˝an, Bia∏oruÊ, Gruzj´, Kazachstan, Kirgistan, Mo∏dow´, Mongoli´, Rosj´, Tad˝ykistan, Turkmenistan,
Ukrain´ i Uzbekistan.
Program PHARE obejmuje: Albani´, BoÊni´-Hercegowin´, Bu∏gari´, Chorwacj´, Federacyj´ Serbii i Czarnogóry oraz Rumuni´.
Program MEDA obejmuje: Algieri´, Autonomi´ Palestyƒskà, Egipt, Izrael, Jordani´, Liban, Maroko, Syri´, Tunezj´ oraz Turcj´.
Program CARDS obejmuje: Albani´, BoÊni´-Hercegowin´, Chorwacj´, Federacyj´ Serbii i Czarnogóry, By∏à Republik´ Jugos∏awii – Macedoni´.
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Model 3

Import, eksport i adaptacja nowych rozwiàzaƒ do danej sytuacji

Ten model jest cz´sto kontynuacjà poprzedniego rozwiàzania. Wyst´puje w sytuacji, gdy

dwa lub wi´cej Partnerstw dzieli si´ wynikami swojej pracy i ka˝de z nich wykorzystuje wy-

mian´ doÊwiadczeƒ do ulepszenia swojego produktu. Rezultatem takiej wspó∏pracy jest

modyfikacja efektów dzia∏aƒ poprzez przyj´cie niektórych rozwiàzaƒ zastosowanych przez

partnera. 

Model 4

Wspólny produkt lub system pracy – podzia∏ zadaƒ w ramach realizacji wspólnego 

celu

Ten model wspó∏pracy dotyczy najcz´Êciej Partnerstw, które zawiàzujà si´ na okreÊlony

czas w celu rozwiàzania konkretnego problemu. Partnerów ∏àczy jednakowe postrzeganie

omawianego zagadnienia i zamiar, by znaleêç najlepsze rozwiàzanie, Êwiadomie wykorzy-

stujàc swoje mocne strony. Od poczàtku jasno okreÊlone sà etapy rozwiàzywania proble-

mu, a wynikajàce z nich zadania zostajà podzielone pomi´dzy partnerów. W modelu tym

partnerzy dobierajà si´ na zasadzie uzupe∏nienia swoich doÊwiadczeƒ i umiej´tnoÊci. Tak

rozumiane Partnerstwo jest bliskie idei twinningu, czyli umowy o „wspó∏pracy bliêniaczej”,

która ka˝demu z partnerów zapewnia osiàgni´cie wielostronnych korzyÊci ze wspó∏pracy. 

Model 5

Wymiana osób zaanga˝owanych w realizacj´ projektu

Wymiana trenerów, osób szkolonych i pracowników jest dzia∏alnoÊcià dodatkowà, którà

cz´sto prowadzi si´ równolegle z realizacjà poprzednich modeli. Dzia∏ania takie muszà

mieç ÊciÊle okreÊlony cel, zwiàzany z g∏ównym celem wspó∏pracy ponadnarodowej. S∏u˝à

one najcz´Êciej sprawdzeniu wspólnego produktu, stworzonego systemu itp. 

P∏aszczyznà porozumienia mi´dzy partnerami nawiàzujàcymi wspó∏prac´ ponadnarodowà

mo˝e byç realizacja wspólnego tematu, podobny rodzaj organizacji, praca na rzecz podob-

nej grupy docelowej. Wszystkie te czynniki powinny byç wzi´te pod uwag´ przy planowa-

niu i poszukiwaniu partnera z innego kraju. 

Jednà z zasad IW EQUAL jest podejÊcie tematyczne. Oznacza ono, ˝e opracowujàc pro-

jekt, który móg∏by byç realizowany w ramach EQUAL, nale˝y koncentrowaç si´ na nierów-

noÊciach i dyskryminacji na rynku pracy w okreÊlonych obszarach tematycznych. W Komu-

nikacie Komisji Europejskiej okreÊlono dziewi´ç takich obszarów. Polska zdecydowa∏a si´

na realizacj´ pi´ciu z nich. Sà to:

� Temat A: U∏atwianie wchodzenia i powrotu na rynek pracy osobom majàcym trudnoÊci

z integracjà lub reintegracjà w celu promowania rynku pracy otwartego dla wszystkich.
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� Temat D: Wzmocnienie krajowej gospodarki spo∏ecznej (trzeciego sektora), a w szcze-

gólnoÊci us∏ug na rzecz spo∏ecznoÊci lokalnych, z akcentem na podnoszenie jakoÊci

miejsc pracy.

� Temat F: Wspieranie zdolnoÊci dostosowania si´ firm i pracowników do strukturalnych

zmian gospodarczych oraz wspieranie wykorzystania technologii informacyjnych i in-

nych nowych technologii.

� Temat G: Godzenie ˝ycia rodzinnego i zawodowego oraz ponowna integracja kobiet

i m´˝czyzn, którzy opuÊcili rynek pracy, poprzez rozwój bardziej elastycznych i efektyw-

nych form organizacji pracy oraz dzia∏aƒ towarzyszàcych.

� Temat I: Wsparcie integracji spo∏ecznej i zawodowej osób ubiegajàcych si´ o status

uchodêcy. 

PodejÊcie tematyczne wymusza koncentracj´ na wybranych problemach, a nie na wybra-

nych grupach docelowych. Umo˝liwia to poszukiwanie rozwiàzaƒ, które mogà byç bardziej

uniwersalne, dajàc szanse przezwyci´˝enia rzeczywistych problemów nierównoÊci i dyskry-

minacji na rynku pracy, a nie popraw´ po∏o˝enia jednej grupy docelowej. Dlatego te˝ dzia-

∏ania Partnerstwa na rzecz Rozwoju powinny si´ przyczyniaç do poprawy sytuacji na rynku

pracy mo˝liwie jak najszerszej grupy docelowej. 

Wybór tematu, w ramach którego realizowany b´dzie projekt, powinien byç pierwszà

czynnoÊcià w trakcie przygotowania wniosku o przystàpienie do PIW EQUAL. 

Nale˝y podkreÊliç, ˝e system zarzàdzania IW EQUAL opiera si´ na podziale na tematy.

W ramach tematów nale˝y poszukiwaç potencjalnych partnerów. Tak˝e Partnerstwa Po-

nadnarodowe tworzone sà w ramach poszczególnych tematów. 

Przy wyborze typów dzia∏aƒ w ramach poszczególnych tematów nale˝y kierowaç si´ przy-

k∏adami dzia∏aƒ zamieszczonymi w dokumentach programowych IW EQUAL, a tak˝e w Za-

∏àczniku nr 5. Trzeba jednak podkreÊliç, ˝e sà to jedynie przyk∏adowe dzia∏ania, które mogà

byç realizowane w ramach projektów EQUAL. Potencjalne Partnerstwo na rzecz Rozwoju

mo˝e zaproponowaç dzia∏ania wykraczajàce poza typy dzia∏aƒ okreÊlonych w dokumen-

tach programowych, jeÊli b´dà one zgodne z celami PIW EQUAL. 

Przy okreÊlaniu celów Partnerstwa oraz dzia∏aƒ zmierzajàcych do ich realizacji pomocne

mogà si´ okazaç przyk∏ady projektów realizowanych w ramach pierwszego etapu EQUAL.

Przyk∏ady te b´dà sukcesywnie prezentowane na stronie Krajowej Struktury Wsparcia

(www.equal.org.pl). 
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Zwiàzek proponowanych dzia∏aƒ z celami okreÊlonymi w Programie IW EQUAL oraz proponowane dzia∏ania sà jednymi z zasad-

niczych kryteriów wyboru Partnerstw na rzecz Rozwoju. Kluczowy charakter tych kryteriów oznacza, ˝e wniosek, który w pozycji

odnoszàcej si´ do powiàzaƒ mi´dzy celami Partnerstwa a celami PIW EQUAL oraz w pozycji odnoszàcej si´ do proponowanych

dzia∏aƒ, nie uzyska minimalnej wymaganej liczby punktów nie b´dzie dalej oceniany. 



J a k  b y ç  
i n n o w a c y j n y m ?

IW EQUAL jest instrumentem pozwalajàcym na identyfikacj´, testowanie oraz ocen´ inno-

wacyjnych rozwiàzaƒ problemu nierównoÊci i dyskryminacji na rynku pracy, zarówno na po-

ziomie krajowym, jak i europejskim. Dlatego te˝ w przypadku ka˝dego projektu niezwykle

wa˝na jest innowacyjnoÊç. Potencjalne Partnerstwo b´dzie musia∏o wykazaç, ˝e projekt,

który zamierza realizowaç w ramach IW EQUAL, jest innowacyjny w stosunku do dotych-

czas realizowanej polityki krajowej. 

InnowacyjnoÊç w obszarze zatrudnienia i reintegracji spo∏ecznej jest poj´ciem trudnym

do zdefiniowania w sposób pozwalajàcy na jednoznaczne stwierdzenie, ˝e takie lub inne

dzia∏anie jest innowacyjne. Uwa˝a si´ jednak, ˝e podejÊcie innowacyjne w rozwiàzywaniu

zidentyfikowanego problemu w tych obszarach mo˝e polegaç na:

– po∏àczeniu dzia∏aƒ ró˝nych instytucji/organizacji, ró˝nych metod i narz´dzi dzia∏ania lub 

– testowaniu istniejàcych rozwiàzaƒ w nowych obszarach i w odniesieniu do innej, ni˝ –

dotychczasowa, grupy docelowej lub 

– testowaniu dotychczasowych rozwiàzaƒ w innych sektorach gospodarki.

W praktyce innowacyjnoÊç mo˝e si´ odnosiç do wielu aspektów projektu. Nale˝y jednak

podkreÊliç, ˝e spe∏nienie wymagaƒ zwiàzanych z zasadami IW EQUAL nie jest innowacyj-

noÊcià samà w sobie (np. fakt utworzenia Partnerstwa na rzecz Rozwoju nie jest elementem

w pe∏ni uzasadniajàcym innowacyjny charakter dzia∏aƒ proponowanych przez wnioskodaw-

c´). Natomiast nawiàzanie wspó∏pracy mi´dzy partnerami, którzy dotychczas nie wspó∏pra-

cowali przy rozwiàzywaniu problemu dyskryminacji i nierównoÊci na rynku pracy czy spo-

sób zarzàdzania Partnerstwem mogà byç czynnikami wp∏ywajàcymi na innowacyjnoÊç pro-

jektu. Podobnie sam fakt nawiàzania wspó∏pracy ponadnarodowej nie mo˝e byç traktowa-

ny jako innowacja w ramach projektu. Dopiero jeÊli dzi´ki wspó∏pracy ponadnarodowej

mo˝liwe jest wypracowanie nowych rozwiàzaƒ, wspó∏praca ta mo˝e zostaç uznana za in-

nowacyjny element Partnerstwa. 

InnowacyjnoÊç mo˝e mieç ró˝ny charakter. Istniejà trzy g∏ówne typy innowacji:

– ukierunkowana na proces: rozwój nowych metod, narz´dzi, nowego podejÊcia oraz

udoskonalenie ju˝ istniejàcych; 

– ukierunkowana na cel: sformu∏owanie nowych celów, identyfikacja nowych podejÊç

i otwarcie nowych dróg do zatrudnienia;

– ukierunkowana na kontekst: rozwój systemu odpowiadajàcego na potrzeby i proble-

my rynku pracy w ramach struktur politycznych i instytucjonalnych. 

Innowacyjny charakter Partnerstw na rzecz Rozwoju w ramach IW EQUAL nie ogranicza si´

jedynie do przedstawionych powy˝ej obszarów. 

Uzasadnienie potrzeby realizacji dzia∏aƒ innowacyjnych powinno si´ opieraç na dobrej zna-

jomoÊci kontekstu, w którym b´dà realizowane takie dzia∏ania. Uzasadnienie powinno od-

wo∏ywaç si´ do identyfikacji problemu, którego b´dà dotyczyç te dzia∏ania, analiz i badaƒ,

danych statystycznych itd. 
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InnowacyjnoÊç projektu nie mo˝e byç definiowana w oderwaniu od dotychczasowych dzia-

∏aƒ. Jest zatem bardzo wa˝ne, aby przygotowujàc propozycje dzia∏aƒ innowacyjnych zapo-

znaç si´ w mo˝liwe najszerszym zakresie z doÊwiadczeniami innych projektodawców,

którzy realizujà lub realizowali projekty w tym samym obszarze lub/i dla tej samej gru-

py docelowej. Mo˝e si´ zdarzyç, ˝e dotychczas nie realizowano dzia∏aƒ o podobnym cha-

rakterze. Najcz´Êciej jednak przyk∏ady takich projektów istniejà, a kontakt z ich realizatora-

mi mo˝e si´ okazaç niezwykle wa˝ny w planowaniu i wyborze dzia∏aƒ oraz w tworzeniu sa-

mego Partnerstwa. Kontakty takie pozwalajà na poznanie problemów i barier, jakie napoty-

kajà projektodawcy w realizacji dzia∏aƒ o podobnym charakterze, na ewentualne rozszerze-

nie sk∏adu Partnerstwa lub wykorzystanie rezultatów dotychczasowych projektów w plano-

wanych dzia∏aniach. 

Realizacja dzia∏aƒ innowacyjnych wymaga znacznych nak∏adów. O ile Êrodki finansowe sà

zapewnione przez EFS, o tyle nie nale˝y zapominaç o zagwarantowaniu odpowiednie-

go zaplecza kadrowego, niezb´dnego do realizacji tego typu dzia∏aƒ.

Zasada empowerment oznacza koniecznoÊç w∏àczenia grup napotykajàcych problemy

w integracji zawodowej i spo∏ecznej oraz ich przedstawicieli w dzia∏ania Partnerstwa

na rzecz Rozwoju. Realizacja tej zasady ma na celu zwi´kszenie rzeczywistej zdolnoÊci tych

grup do wp∏ywania na dzia∏ania, które ich dotyczà a tym samym wzrost skutecznoÊci tych

dzia∏aƒ. 

Zgodnie z zasadà empowerment ka˝de Partnerstwo niezale˝nie od charakteru (geograficz-

ne lub sektorowe), musi byç oparte na aktywnym uczestnictwie wszystkich partnerów, w tym

ma∏ych organizacji, nie majàcych zdolnoÊci do samodzielnej realizacji projektów. Koniecz-

noÊç aktywnego uczestnictwa w Partnerstwie oznacza jasny podzia∏ ról i odpowiedzialnoÊci

mi´dzy wszystkimi partnerami, a tak˝e mo˝liwoÊç brania przez nich udzia∏u w procesie po-

dejmowania decyzji majàcych wp∏yw na dzia∏ania realizowane przez Partnerstwo. 

Istnieje kilka mo˝liwoÊci wprowadzenia w ˝ycie zasady empowerment w Partnerstwie

na rzecz Rozwoju:

– uczestnictwo przedstawiciela ka˝dego z partnerów w Grupie Zarzàdzajàcej Partnerstwa

na rzecz Rozwoju; 

– sposób organizacji spotkaƒ pozwalajàcych na zaanga˝owanie wszystkich partnerów

(np. organizowanie kolejnych spotkaƒ roboczych i posiedzeƒ Grupy Zarzadzajàcej

w siedzibach poszczególnych partnerów);

– wdro˝enie dobrego systemu wymiany informacji mi´dzy wszystkimi partnerami (np. biu-

letyn informacyjny, strona internetowa Partnerstwa itp.). 
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InnowacyjnoÊç proponowanych dzia∏aƒ jest jednym z kluczowych kryteriów wyboru Partnerstw na rzecz Rozwoju. Kluczowy

charakter tego kryterium oznacza, ˝e wniosek, który w pozycji odnoszàcej si´ do opisu innowacyjnego charakteru Partnerstwa

nie uzyska minimalnej wymaganej iloÊci punktów wniosek nie b´dzie dalej oceniany. 
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Zasada empowerment dotyczy równie˝ aktywnego uczestnictwa w dzia∏aniach Partnerstwa

osób, na których rzecz realizowane sà te dzia∏ania. Dlatego te˝ Partnerstwo powinno dà˝yç

do mo˝liwie jak najwi´kszego zaanga˝owania beneficjentów swoich dzia∏aƒ w proces po-

dejmowania decyzji. 

W celu zaanga˝owania beneficjentów Partnerstwo na rzecz Rozwoju powinno umo˝liwiç im

udzia∏ w:

– opracowywaniu programu Dzia∏ania 2 w trakcie Dzia∏ania 1; 

– ocenie programu i ocenie realizacji Dzia∏ania 2. 

Realizacja zasady empowerment w odniesieniu do beneficjentów dzia∏aƒ Partnerstwa mo-

˝e obejmowaç równie˝:

– regularne informowanie o dzia∏aniach i post´pie w realizacji projektu, np. strona internetowa;

– uczestnictwo przedstawiciela (i) beneficjentów w pracach Grupy Zarzàdzajàcej. 

Wymóg dotyczàcy wprowadzania w ˝ycie zasady równoÊci szans kobiet i m´˝czyzn doty-

czy wszystkich polityk i programów wspólnotowych. Dlatego w projektach realizowanych

w ramach IW EQUAL nale˝y uwzgl´dniaç dzia∏ania zmierzajàce do realizacji tej zasady ju˝

na etapie przygotowywania projektu i sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 (wnio-

sek o przystàpienie do projektu EQUAL). 

Wymóg ten dotyczy nie tylko Partnerstw realizujàcych projekty w ramach Tematu G. Zasa-

da równoÊci szans kobiet i m´˝czyzn musi byç realizowana przez wszystkie Partnerstwa,

niezale˝nie od wybranego tematu oraz typu beneficjentów, do których b´dà kierowane dzia-

∏ania Partnerstw. Ka˝dy z wnioskodawców jest zobowiàzany do wykazania, w jaki sposób

jego projekt uwzgl´dnia t´ zasad´ nie tylko w proponowanych dzia∏aniach, ale tak˝e w sa-

mej strukturze Partnerstwa. 

Dlatego te˝ nale˝y pami´taç, ˝e zasada równoÊci szans kobiet i m´˝czyzn jest wprowadza-

na w ˝ycie na dwóch poziomach projektu EQUAL:

– w dzia∏aniach kierowanych do beneficjentów projektu niezale˝nie od wybranego tematu

(np. jakie dzia∏ania zostanà podj´te w celu u∏atwienia beneficjentom uczestnictwa w pro-

jekcie, czy podejmowane b´dà dzia∏ania towarzyszàce umo˝liwiajàce udzia∏ w projekcie

osób, które sprawujà opiek´ nad dzieçmi lub osobami zale˝nymi itp.);

– w sposobie funkcjonowania samego Partnerstwa na rzecz Rozwoju, (np. równy udzia∏

kobiet i m´˝czyzn w procesie zarzàdzania Partnerstwem, sposób organizacji pracy

w Partnerstwie pozwalajàcy na godzenie ˝ycia zawodowego i rodzinnego itp.). 

IW EQUAL jest instrumentem badawczym i testujàcym. Wykorzystujàc mo˝liwoÊci, jakie stwa-

rza realizacja dzia∏aƒ innowacyjnych poprzez wspó∏prac´ partnerskà, zarówno na poziomie

krajowym, jak i ponadnarodowym, EQUAL identyfikuje i testuje innowacyjne rozwiàzania,

a nast´pnie zapewnia mechanizmy pozwalajàce na wprowadzenie tych rozwiàzaƒ w ˝ycie. 
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Instytucja Zarzàdzajàca jest zobowiàzana do opracowania systemu wymiany doÊwiadczeƒ

i najlepszych rozwiàzaƒ wypracowanych przez krajowe Partnerstwa na rzecz Rozwoju. Pod-

stawowym instrumentem gwarantujàcym identyfikacj´, upowszechnienie i w∏àczenie roz-

wiàzaƒ wypracowanych przez Partnerstwa do g∏ównego nurtu polityki zatrudnienia i integra-

cji spo∏ecznej sà tzw. sieci tematyczne. 

Krajowe Sieci Tematyczne zostanà utworzone po zakoƒczeniu Dzia∏ania 1. W sk∏ad sieci

wchodziç b´dà, oprócz przedstawicieli Partnerstw na rzecz Rozwoju, osoby odpowiedzial-

ne za okreÊlanie kierunków polityki i niezale˝ni eksperci. 

Nale˝y jednak podkreÊliç, ˝e obowiàzek jak najszerszego upowszechniania rezultatów pro-

jektów spoczywa na wszystkich Partnerstwach na rzecz Rozwoju. Zadania i obowiàzki Part-

nerstw wynikajàce z realizacji Dzia∏ania 3 zostanà opisane w Poradniku dla Partnerstw

na rzecz Rozwoju. 

Jednak ju˝ na etapie przygotowywania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 Partnerstwo

na rzecz Rozwoju powinno przedstawiç zarys dzia∏aƒ, które b´dà podejmowane w celu

upowszechnienia i w∏àczenia rezultatów projektu do g∏ównego nurtu polityki oraz praktyk in-

nych organizacji i instytucji. 

Przy opracowywaniu tego aspektu projektu warto wziàç pod uwag´ nast´pujàce kwestie:

• Co b´dzie przedmiotem upowszechniania?

• Kto b´dzie g∏ównym odbiorcà dzia∏aƒ zmierzajàcych do upowszechniania i w∏àczania

rezultatów do polityki i praktyk (czy dzia∏ania te b´dà skierowane do podobnych organi-

zacji i instytucji w celu w∏àczenia innowacyjnych rozwiàzaƒ wypracowanych przez Part-

nerstwo do ich codziennej praktyki, czy równie˝ do instytucji odpowiedzialnych za two-

rzenie polityki na poziomie lokalnym, regionalnym i krajowym)?

• Który z partnerów b´dzie odpowiedzialny od poczàtku realizacji projektu (tzn. od poczàt-

ku Dzia∏ania 1) za zapewnienie upowszechniania rezultatów Partnerstwa?

• Czy obecny sk∏ad Partnerstwa zapewnia skutecznà realizacj´ celów zwiàzanych z upo-

wszechnianiem rezultatów i w∏àczaniem ich do g∏ównego nurtu polityki?

• Jakie typy dzia∏aƒ zostanà podj´te z myÊlà o realizacji tych celów (np. grupy robocze,

seminaria, konferencje, strony internetowe, publikacje w prasie, w tym fachowej, opraco-

wanie materia∏ów publikacyjnych i informacyjnych)? 

W trakcie realizacji projektu strategia upowszechniania i w∏àczania mo˝e oczywiÊcie zostaç

rozszerzona, ale istotne jest, aby w momencie przygotowywania projektu przed Dzia∏a-

niem 1, mo˝liwe by∏o zagwarantowanie wp∏ywu dzia∏aƒ Partnerstwa i zastosowania jego 

rezultatów w jak najszerszym wymiarze.
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R e a l i z a c j a
D z i a ∏ a n i a 1

Wdra˝anie IW EQUAL zosta∏o podzielone na trzy zasadnicze etapy, zwane Dzia∏aniami.

Przystàpienie do realizacji kolejnego Dzia∏ania wià˝e si´ z koniecznoÊcià wype∏nienia wnio-

sku i podpisania umowy o finansowaniu Dzia∏ania. 

Dzia∏anie 1 jest poÊwi´cone tworzeniu Partnerstwa na rzecz Rozwoju oraz Partnerstwa Po-

nadnarodowego; 

Dzia∏anie 2 jest poÊwi´cone wdra˝aniu projektu przez Partnerstwa na Rzecz Rozwoju oraz

rozwijaniu wspó∏pracy ponadnarodowej; 

Dzia∏anie 3 jest poÊwi´cone upowszechnianiu dobrych praktyk, wp∏ywaniu na polityk´ kra-

jowà oraz tworzeniu sieci tematycznych. 

Celem Dzia∏ania 1 jest stworzenie Partnerstwa na rzecz Rozwoju oraz Partnerstwa Ponadna-

rodowego. Dlatego te˝ za zakoƒczenie realizacji Dzia∏ania 1 uznaje si´ podpisanie Umowy

o Partnerstwie na rzecz Rozwoju, której koniecznym elementem jest tak˝e Umowa o Part-

nerstwie Ponadnarodowym oraz zatwierdzenie jej przez Instytucj´ Zarzàdzajàcà. Niezb´dne

jest tak˝e z∏o˝enie ostatniego raportu kwartalnego w ramach Dzia∏ania 1, który równocze-

Ênie stanowi raport zamkni´cia tego Dzia∏ania. 
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W trakcie budowania Partnerstw Krajowa Struktura Wsparcia, b´dzie organizowaç szkolenia na temat organizacji Partner-

stwa, zarzàdzania projektem, korzystania ze Wspólnej Bazy Danych EQUAL, organizowania wspó∏pracy ponadnarodowej,

tworzenia strategii promocyjnej i w∏àczania rezultatów EQUAL do g∏ównych nurtów polityki. 

Po zaakceptowaniu Partnerstwa na rzecz Rozwoju do realizacji projektu w ramach IW EQUAL

(na podstawie wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1) podpisywana jest umowa mi´dzy Kra-

jowà Strukturà Wsparcia a wnioskodawcà. Celowe jest, by partnerzy zawarli równie˝ umo-

wy o zakresie odpowiedzialnoÊci ka˝dego z nich. Kontrole wykorzystania Êrodków udost´p-

nionych w ramach IW EQUAL b´dà dotyczyç tylko wnioskodawcy i jedynie on b´dzie po-

nosi∏ odpowiedzialnoÊç za ewentualne b∏´dy. Dodatkowe umowy z partnerami pozwolà mu

na ubieganie si´ o zwrot kwot zakwestionowanych przez kontrole. 

W trakcie realizacji Dzia∏ania 1 musi zostaç zawarta Umowa o Partnerstwie na Rzecz Rozwo-

ju i Umowa o Partnerstwie Ponadnarodowym. Nie ma jednolitego wzoru Umowy o Partner-

stwie na Rzecz Rozwoju, ale w celu zapewnienia sprawnej realizacji projektu powinna ona

zawieraç:

– diagnoz´ i ocen´ specyficznych problemów dotyczàcych wykluczenia, dyskryminacji

i nierównoÊci na rynku pracy;
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– omówienie grup docelowych, na które mogà mieç wp∏yw opracowane i testowane roz-

wiàzania oraz omówienie roli tych grup w funkcjonowaniu Partnerstwa;

– sformu∏owanie celów i strategii prowadzàcej do ich osiàgni´cia, z uwzgl´dnieniem 

doÊwiadczeƒ pierwszej tury realizacji IW EQUAL;

– szczegó∏owy program dzia∏aƒ wraz z realistycznym bud˝etem, z wyodr´bnieniem 

dzia∏aƒ oraz kosztów krajowych i ponadnarodowych;

– jasne okreÊlenie roli ka˝dego z partnerów, w tym podanie rozwiàzaƒ s∏u˝àcych kierowa-

niu i zarzàdzaniu Partnerstwem oraz administrowaniu Êrodkami finansowymi;

– metodologi´ i mechanizmy bie˝àcej oceny dzia∏aƒ i osiàgni´ç, w tym opis wskaêników

pomiaru i oceny dzia∏aƒ;

– zobowiàzanie Partnerstwa do wspó∏pracy w zakresie wprowadzania rezultatów dzia∏aƒ

do polityki na szczeblu krajowym i europejskim;

– strategi´ i mechanizmy wprowadzania do polityki rezultatów dzia∏aƒ w zakresie równo-

uprawnienia p∏ci. 

Umowa o Partnerstwie Ponadnarodowym jest zawierana na standardowym formularzu. Jej

stronami sà Partnerstwa z dwóch ró˝nych paƒstw. Zasadà jest, ˝e realizujà one te same te-

maty, a ich wspó∏dzia∏anie musi zapewniç uzyskanie wartoÊci dodanej. Koszty uczestnictwa

w Partnerstwie Ponadnarodowym sà pokrywane ze Êrodków, którymi dysponuje ka˝dy

z partnerów (w odniesieniu do w∏asnych wydatków). Zawiàzanie Partnerstwa Ponadnarodo-

wego jest warunkiem przystàpienia do realizacji Dzia∏ania 2. Zaleca si´, by ka˝de Partnerstwo

na rzecz Rozwoju nawiàza∏o wspó∏prac´ z minimum dwoma Partnerstwami z innych krajów.

Umo˝liwia to dalsze dzia∏anie w sytuacji, gdy któreÊ z Partnerstw wycofa si´ ze wspó∏pracy. 

Ocena dokumentów podpisanych w trakcie Dzia∏ania 1 b´dzie dokonana przez Komisj´

Wyboru Projektów. Brane b´dà pod uwag´ nast´pujàce kryteria:

– przejrzystoÊç: Partnerstwo musi wykazaç przejrzystoÊç finansowà oraz zaakceptowaç

fakt, ˝e otrzymane wyniki (w postaci produktów, instrumentów, metod itp.) stanà si´ w∏a-

snoÊcià publicznà;

– zdolnoÊç reprezentacyjna: Partnerstwo musi przedstawiç swojà zdolnoÊç do zaanga-

˝owania ró˝nego rodzaju podmiotów do wspólnej pracy oraz zapewnieniç, ˝e kolejni

partnerzy mogà si´ przy∏àczyç do Partnerstwa w trakcie jego istnienia a tak˝e wykazaç,

i˝ ma∏e organizacje mogà w nim w pe∏ni uczestniczyç;

– duch wspó∏pracy: Partnerstwo musi wykazaç zdolnoÊç i ch´ç wspó∏pracy ponadnaro-

dowej oraz spodziewanà wartoÊç dodanà we wdra˝aniu ró˝nych komponentów projek-

tu przewidzianego do realizacji; powinno równie˝ przedstawiç plan wspó∏pracy w zakre-

sie sieci tematycznych i upowszechniania wyników na poziomie zarówno krajowym, jak

i europejskim. 

Warunkiem podpisania umowy na finansowanie Dzia∏ania 2 jest akceptacja Umowy o Part-

nerstwie na Rzecz Rozwoju i Umowy o Partnerstwie Ponadnarodowym oraz z∏o˝enie wniosku

o finansowanie Dzia∏ania 2.
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Zasady kwalifikowalnoÊci wydatków w ramach IW EQUAL sà zbie˝ne z zasadami kwalifiko-

walnoÊci wydatków dla funduszy strukturalnych Unii Europejskiej, zw∏aszcza dla Europej-

skiego Funduszu Spo∏ecznego. Zasady wspólne w zakresie kwalifikowalnoÊci wydatków

okreÊla Rozporzàdzenie nr 448/2004 (tzw. Rozporzàdzenie o kwalifikowalnoÊci), Rozporzà-

dzenie nr 1159/2000 oraz Rozporzàdzenie nr 1260/1999 wprowadzajàce ogólne wytyczne

dotyczàce wdra˝ania funduszy strukturalnych. Informacje na temat kwalifikowalnoÊci za-

warte sà równie˝ w Rozporzàdzeniu nr 1784/1999 dotyczàcym Europejskiego Funduszu

Spo∏ecznego. Paƒstwa cz∏onkowskie Unii Europejskiej majà prawo ustaliç szczegó∏owe za-

sady kwalifikowalnoÊci wydatków na podstawie wy˝ej wymienionych rozporzàdzeƒ – zasa-

dy te mogà wprowadzaç bardziej rygorystyczne rozwiàzania, zgodne z ustawodawstwem

krajowym lub zapewniajàce efektywne wdra˝anie programu. W zwiàzku z tym Instytucja Za-

rzàdzajàca mo˝e wydaç szczegó∏owe wytyczne dotyczàce kwalifikowalnoÊci wydatków. 

W dokumentach programowych dla IW EQUAL kwestie zwiàzane z kwalifikowalnoÊcià sà

poruszone w rozdziale 9.3 Programu Inicjatywy Wspólnotowej oraz w rozdziale 4.2 Uzupe∏-

nienia Programu. W Uzupe∏nieniu podano przyk∏adowe wydatki w podziale na Dzia∏ania

EQUAL – nie jest to lista zamkni´ta i mo˝e zostaç rozszerzona zgodnie z zasadami kwalifi-

kowalnoÊci omówionymi poni˝ej. W ramach EQUAL, w odró˝nieniu od projektów tzw. g∏ów-

nego nurtu Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego (projektów SPO RZL oraz ZPORR), mo˝-

na równie˝ mówiç o kwalifikowalnoÊci wydatków powsta∏ych w zwiàzku ze wspó∏pracà po-

nadnarodowà – informacje na ten temat zawarte sà w Poradniku Wspó∏pracy Ponadnarodo-

wej (Transnalionality Guide) opracowanym przez Komisj´ Europejskà. Najcz´Êciej powtarza-

jàce si´ wydatki kwalifikowalne zwiàzane ze wspó∏pracà ponadnarodowà w trakcie Dzia∏a-

nia 2 zosta∏y umieszczone w rozdziale 4.2 Uzupe∏nienia Programu. 

W przypadku wàtpliwoÊci, czy dany wydatek jest kwalifikowalny, inicjator Partnerstwa

na rzecz Rozwoju lub organizacja zarzàdzajàca Partnerstwem mo˝e zwróciç si´ na piÊmie

z zapytaniem do Krajowej Struktury Wsparcia (KSW). Dla KSW instytucjà rozstrzygajàcà

wàtpliwoÊci zwiàzane z kwalifikowalnoÊcià jest Instytucja Zarzàdzajàca dla EQUAL. Instytu-

cja Zarzàdzajàca, przy pomocy Jednostki Monitorujàco-Kontrolnej dla Europejskiego Fun-

duszu Spo∏ecznego oraz w wyjàtkowych sytuacjach Komisji Europejskiej, udziela ostatecz-

nej odpowiedzi w kwestiach zwiàzanych z kwalifikowalnoÊcià wydatków. 

Podstawowym warunkiem kwalifikowalnoÊci wydatków jest ich powiàzanie z typami dzia∏aƒ

przewidzianych dla ka˝dego tematu IW EQUAL, który zosta∏ wybrany do realizacji w Polsce

(tzw. kwalifikowalnoÊç dzia∏aƒ). 
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Przyk∏ad

W ramach Tematu A przewidziano „sprawdzanie efektywnoÊci prowadzonych dzia∏aƒ”

– stàd za kwalifikowalne zostanà uznane wszystkie wydatki zwiàzane z ankietami, wywiada-

mi, rozmowami telefonicznymi, analizami, itd. Nie jest mo˝liwe np. „testowanie instrumen-

tów gospodarki spo∏ecznej” (ten typ dzia∏ania przewidziano w Temacie D) lub „finansowa-

nie Centrów Integracji Spo∏ecznej – CIS” (zosta∏y one przewidziane do wsparcia w ramach

Dzia∏ania 1.5 SPO RZL). Dlatego Partnerstwo na rzecz Rozwoju wybrane w ramach Tema-

tu A nie mo˝e ponosiç wydatków zwiàzanych z np. zak∏adaniem i prowadzeniem przedsi´-

biorstwa spo∏ecznego lub dzia∏alnoÊcià CIS. 

W przypadku kwalifikowalnoÊci tych typów dzia∏aƒ, które nie zosta∏y wymienione w rozdzia-

le 6 Programu Inicjatywy Wspólnotowej, a które zdaniem Partnerstwa spe∏niajà cele i za∏o-

˝enia danego tematu EQUAL nale˝y z∏o˝yç pisemne zapytanie do Krajowej Struktury

Wsparcia. 

W celu osiàgni´cia maksymalnej efektywnoÊci IW EQUAL w Polsce, b´dzie równie˝ mo˝li-

we finansowanie dzia∏aƒ zwykle kwalifikowanych w ramach Rozporzàdzenia w sprawie Eu-

ropejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego (nr 1783/1999), Rozporzàdzenia w sprawie

Europejskiego Funduszu Orientacji i Gwarancji Rolnej (nr 1257/1999) oraz Rozporzàdzenia

w sprawie Finansowego Instrumentu Wspierania Rybo∏ówstwa (Nr 1263/1999). Dzia∏ania

kwalifikowane w ramach innych funduszy strukturalnych sà zatem równie˝ kwalifikowane dla

EQUAL, lecz w ograniczonym zakresie – jedynie wówczas, gdy jest to niezb´dne dla efek-

tywnego wdro˝enia programu. Jako przyk∏ad mo˝na podaç nast´pujàce dzia∏ania:

– zakup sprz´tu niezb´dnego dla prowadzenia Partnerstw na rzecz Rozwoju;

– zakup sprz´tu niezb´dnego dla Êwiadczenia us∏ug na rzecz beneficjentów projektu

przez podmioty wchodzàce wk∏ad Partnerstw;

– zakup sprz´tu telekomunikacyjnego, technologii infrastrukturalnych oraz innych techno-

logii, które u∏atwiajà dost´p do us∏ug (telepraca, kszta∏cenie na odleg∏oÊç), je˝eli sà one

niezb´dne dla realizacji celów Partnerstwa;

– budowa/adaptacja/zakup infrastruktury i sprz´tu na rzecz grup dyskryminowanych w ce-

lu zapewnienia ich integracji zawodowej i spo∏ecznej, infrastruktury transportowej, ada-

ptacji miejsc pracy oraz innych adaptacji s∏u˝àcych promocji równych szans kobiet

i m´˝czyzn, je˝eli sà one niezb´dne dla celów Partnerstwa (dotyczy to równie˝ wydat-

ków zwiàzanych z adaptacjà pomieszczeƒ w przypadku, gdy wymaga tego udzia∏ osób

niepe∏nosprawnych). 

Nale˝y zauwa˝yç, ̋ e tego rodzaju wydatki powinny byç ponoszone jedynie w nale˝ycie uza-

sadnionych i wyjàtkowych wypadkach, muszà one zostaç uwzgl´dnione w bud˝ecie Part-

nerstwa na rzecz Rozwoju i uzyskaç zgod´ instytucji zaanga˝owanych we wdra˝anie IW

EQUAL w Polsce. W zwiàzku z tym, ˝e wsparcie Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego

koncentruje si´ na rozwoju zasobów ludzkich, wymienione wydatki nie powinny stanowiç

g∏ównej cz´Êci projektu. 
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Wydatki kwalifikowalne to wydatki, które kwalifikujà si´ (spe∏niajà konieczne warunki)

do zwrotu (refundacji) ze Êrodków funduszy strukturalnych Unii Europejskiej. W przypadku

IW EQUAL w Polsce Partnerstwa na rzecz Rozwoju otrzymujà dotacje pochodzàce z bud˝e-

tu paƒstwa, nast´pnie dotacje te sà cyklicznie rozliczane przy wykorzystaniu specjalnych

formularzy finansowych sk∏adanych do Krajowej Struktury Wsparcia (KSW). Po dokonaniu

pierwszej kontroli kwalifikowalnoÊci na podstawie z∏o˝onych formularzy, KSW sporzàdza

zbiorcze zestawienie wydatków kwalifikowalnych, które przedstawia Instytucji Zarzàdzajàcej

EQUAL. Zostaje dokonana druga kontrola kwalifikowalnoÊci (zgodnie z zasadà dwóch par

oczu) przez pracowników Instytucji Zarzàdzajàcej, co stanowi podstaw´ do refundacji ze

Êrodków EFS zgromadzonych na koncie pozostajàcym w dyspozycji Instytucji Zarzàdzajà-

cej do bud˝etu paƒstwa. Refundacja ta, wynoszàca 75% wydatków kwalifikowalnych, do-

konywana jest przez s∏u˝by finansowe niezale˝ne od Instytucji Zarzàdzajàcej. W przypadku

IW EQUAL refundacji wydatków kwalifikowalnych nie dokonuje si´ zatem na konta Part-

nerstw na rzecz Rozwoju, ale odbywa si´ ona na poziomie wspó∏pracy mi´dzy Instytucjà

Zarzàdzajàcà a Instytucjà P∏atniczà. 

Wydatki kwalifikowalne powinny zostaç okreÊlone ju˝ na etapie sk∏adania wniosku do Dzia-

∏ania 1 – powinny to byç wydatki jednostkowe (np. stawki godzinowe), dajàce si´ oceniç tak,

aby mo˝liwe by∏o ich porównanie ze stawkami rynkowymi z uwzgl´dnieniem specyfiki i wy-

magaƒ EQUAL. W przypadku, gdy rzeczywiste wydatki sà ró˝ne od wydatków planowa-

nych stosuje si´ zasady zwiàzane z dokonywaniem zmian w planie dzia∏ania Partnerstwa

na rzecz Rozwoju. 

Wydatki kwalifikowalne to poj´cie dotyczàce wszystkich wydatków pieni´˝nych i rzeczo-

wych zwiàzanych z wdra˝aniem Dzia∏ania EQUAL. W dzia∏alnoÊci Partnerstwa na rzecz Roz-

woju mo˝e si´ pojawiç wk∏ad rzeczowy, (np. w postaci nieodp∏atnego udost´pnienia loka-

lu). W takim przypadku Partnerstwo równie˝ powinno udokumentowaç i w∏aÊciwie wyceniç

taki wk∏ad, opierajàc si´ na rzeczywistych wydatkach oraz na cenach obowiàzujàcych ak-

tualnie na rynku (z uwzgl´dnieniem zró˝nicowaƒ regionalnych). Wk∏ad rzeczowy, jak rów-

nie˝ wk∏ad pieni´˝ny ze strony Partnerstwa na rzecz Rozwoju jest w EQUAL fakultatywny.

Uwzgl´dnienie w bud˝ecie Dzia∏ania wydatków niekwalifikowalnych jest mo˝liwe, ale jedy-

nie jako dodatkowego elementu bud˝etu, finansowanego wy∏àcznie ze Êrodków w∏asnych

– ponad zobowiàzanie wynikajàce z warunków uzyskania finansowania. Nie b´dzie to jed-

nak brane pod uwag´ przy ocenie projektu. 

Za kwalifikowalne mogà byç uznane wszystkie wydatki zwiàzane z dzia∏alnoÊcià Partner-

stwa na rzecz Rozwoju, je˝eli:

– sà niezb´dne dla realizacji planu dzia∏ania Partnerstwa;

– zostanà uwzgl´dnione w bud˝ecie (we wniosku stanowiàcym za∏àcznik do umowy o fi-

nansowanie dzia∏ania);
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– spe∏niajà wymagania efektywnego zarzàdzania finansami, zw∏aszcza osiàgania wysokiej

jakoÊci za danà cen´;

– zosta∏y faktycznie poniesione i wykazane w dokumentacji finansowej (niekoniecznie

w formie gotówkowej);

– sà poparte stosownymi dokumentami (np. fakturami, notami ksi´gowymi, potwierdze-

niami przelewu, biletami). 

Wydatki w ramach Dzia∏ania 1 nie sà oceniane, ale w interesie Partnerstwa na rzecz Rozwo-

ju le˝y przedstawienie kompletnego i realistycznego kosztorysu, opartego na cenach jed-

nostkowych oraz zgodnego z cenami rynkowymi. W przeciwnym wypadku kwoty w po-

szczególnych pozycjach bud˝etu mogà zostaç obni˝one. Gdy nastàpi taka sytuacja, Part-

nerstwo mo˝e nie zgodziç si´ na obni˝enie wydatków i odmówiç podpisania umowy o fi-

nansowanie Dzia∏ania 1. Mogà równie˝ zostaç podj´te negocjacje z Krajowà Strukturà

Wsparcia, które muszà si´ zakoƒczyç w terminie 7 dni. 

Ka˝dy przychód, który mo˝e si´ pojawiç w ramach realizacji projektu (sprzeda˝ okreÊlonych

us∏ug lub wytworzonych produktów, op∏aty za udost´pnianie sprz´tu zakupionego z dota-

cji, np. telefonu lub kopiarki) musi zostaç w∏àczony do bud˝etu i pomniejszy kwot´ dotacji.

W ramach Dzia∏ania 1 zak∏ada si´, i˝ Partnerstwa na rzecz Rozwoju nie b´dà generowa∏y

przychodu. 

Wydatki ponoszone przy realizacji Dzia∏aƒ mogà byç pokrywane w formie wyp∏at gotówko-

wych, jak równie˝ w formie oszacowanej wartoÊci wk∏adu rzeczowego. Ka˝dy wydatek wy-

maga dokumentowania. JeÊli deklarujemy zaanga˝owanie w∏asnych pracowników do reali-

zacji Dzia∏aƒ Partnerstwa na rzecz Rozwoju, to wysokoÊç tego wk∏adu musi byç skalkulowa-

na w taki sposób, by w przysz∏oÊci by∏o mo˝liwe udokumentowanie czasu pracy w ramach

projektu (w postaci kart czasu pracy, ze szczegó∏owym rozliczeniem wykonywanych prac,

zaakceptowanych przez kierownika/dyrektora/prezesa/ przewodniczàcego danej instytu-

cji/organizacji) i kosztów pracy danej osoby (wynikajàcych ze stosowanych faktycznych ak-

tualnych stawek p∏acowych i naliczonych od nich sk∏adek na ubezpieczenie spo∏eczne).

Wydatki na materia∏y zu˝ywane w toku prac (papier, materia∏y piÊmienne itp.) b´dà musia-

∏y byç udokumentowane rachunkami (fakturami). 

Wszelkie wydatki muszà byç podawane w faktycznie ponoszonej wysokoÊci. JeÊli wi´c np.

Partnerstwo na rzecz Rozwoju wynajmuje lokal z zastosowaniem ulg, to nie mo˝e do wydat-

ków wliczyç pe∏nej kwoty czynszu, ale jedynie t´, którà faktycznie ponosi po zastosowaniu ulg. 

W przypadku op∏at zwiàzanych z u˝ytkowaniem lokalu (czynsz, pràd, gaz itp.), w którym in-

stytucja prowadzi równie˝ inne dzia∏ania i projekty – mo˝liwe jest rozliczenie w ramach pro-

jektu takiej cz´Êci tych wydatków, która przypada, proporcjonalnie do skali dzia∏alnoÊci,

na realizacj´ tego w∏aÊnie projektu. Równie˝ w tym przypadku niezb´dne jest udokumento-

wanie sposobu wyliczenia tej cz´Êci z pe∏nej, faktycznie ponoszonej kwoty op∏at. 

W bud˝ecie Partnerstwa na rzecz Rozwoju nale˝y wykazaç cztery kategorie wydatków: wy-

datki zwiàzane z personelem, wydatki dotyczàce ostatecznych beneficjentów, wydatki zwià-

zane ze wspó∏pracà ponadnarodowà oraz inne wydatki. 
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Sà to wydatki na wynagrodzenie personelu wraz z obowiàzkowymi obcià˝eniami i (wszelkie

obowiàzkowe sk∏adki). Konieczne jest precyzyjne zaplanowanie liczby niezb´dnych pra-

cowników Partnerstwa na rzecz Rozwoju i stawek ich wynagrodzenia. JeÊli pracownicy,

oprócz realizacji programu EQUAL b´dà wykonywali inne zadania w instytucjach zaanga-

˝owanych w Partnerstwo, to ju˝ na etapie przygotowywania wniosku nale˝y przemyÊleç

przysz∏y sposób rozdzielania wydatków ponoszonych w zwiàzku z realizacjà programu

EQUAL oraz ponoszonych na inne zadania. Nale˝y jednak zwróciç uwag´, ˝e w rozlicze-

niu trzeba b´dzie wykazaç wydatek faktycznie poniesiony. Ka˝da wyp∏ata nale˝na pracow-

nikom z mocy przepisów ogólnych lub regulaminów wewn´trznych, która podlega opodat-

kowaniu, mo˝e byç wliczona do wydatków projektu (oczywiÊcie w cz´Êci odpowiadajàcej

zaanga˝owaniu pracownika w projekt). Warto pami´taç o ewentualnych obowiàzkowych

przyrostach wynagrodzeƒ w kolejnym roku realizacji projektu. Ka˝da wyp∏ata uznaniowa,

nieprzewidziana w bud˝ecie, nieznajdujàca podstawy w przepisach lub regulaminach i nie-

opodatkowana – nie mo˝e zostaç zakwalifikowana jako wydatek projektu. 

Wydatki na podró˝e i zakwaterowanie poza miejscem zamieszkania personelu wykonujà-

cego zadania w ramach dzia∏alnoÊci Partnerstwa na rzecz Rozwoju sà wydatkami kwalifiko-

walnymi w ca∏oÊci, jednak z nast´pujàcymi zastrze˝eniami: muszà si´ odnosiç wy∏àcznie

do konkretnego zadania Partnerstwa, muszà byç udokumentowane, muszà zostaç ponie-

sione w racjonalnej wysokoÊci (w stosunku do powszechnie wyst´pujàcych standardów

i cen, wyliczonych zgodnie z obowiàzujàcymi przepisami) i muszà byç rozliczone zgodnie

z obowiàzujàcymi w tym zakresie przepisami. 

Wydatki zwiàzane z zatrudnieniem wolontariuszy pracujàcych na rzecz Partnerstwa na rzecz

Rozwoju w zwiàzku z realizacjà planu dzia∏ania Partnerstwa (koszty ubezpieczeƒ spo∏ecz-

nych i innych sk∏adek) sà równie˝ uznawane za kwalifikowalne i nale˝à do kategorii „wydat-

ki zwiàzane z personelem”. Nale˝y w tym przypadku pami´taç o kilku zasadach:

– wolontariuszem nie mo˝e byç uczestnik projektu (beneficjent ostateczny);

– wolontariusz musi byç Êwiadomy charakteru swojego udzia∏u w realizacji projektu 

(tzn. musi zdawaç sobie spraw´, ˝e udzia∏ ten jest nieodp∏atny; w przypadku pracy po-

wy˝ej 30 dni obowiàzkowe jest zawarcie porozumienia, przy pracy do 30 dni wystarczy

porozumienie ustne, w ka˝dym przypadku zaleca si´ jednak zawieranie pisemnego 

porozumienia lub przynajmniej przyj´cie od wolontariusza pisemnego oÊwiadczenia);

– nale˝y zdefiniowaç rodzaj pracy wykonywanej przez wolontariusza (stanowisko w pro-

jekcie);

– wolontariusz musi prowadziç precyzyjne karty czasu pracy wraz ze szczegó∏owym opi-

sem wykonywanych zadaƒ; ta dokumentacja musi byç przechowywana na zasadach

ogólnych, tak jak dokumenty finansowe;

– jako wolontariat nie mogà byç wykazywane zadania wykonywane dodatkowo przez

sta∏ych pracowników;
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– zadania wykonywane i wykazywane przez wolontariusza muszà byç zgodne z tytu∏em 

jego pracy (stanowiska);

– nale˝y pami´taç o zobowiàzaniach wobec wolontariusza wynikajàcych z Ustawy

z dnia 24 kwietnia 2003 roku o dzia∏alnoÊci po˝ytku publicznego i o wolontariacie. 

Poniewa˝ wydatki te sà ÊciÊle uzale˝nione od charakteru realizowanego projektu, trudno

wymieniç ich wszystkie mo˝liwe rodzaje. Poni˝ej przedstawiono jedynie kilka podstawo-

wych kategorii wydatków, jakie mogà si´ pojawiç w zwiàzku z udzia∏em w projekcie.

W przypadku wàtpliwoÊci nale˝y kontaktowaç si´ z Krajowà Strukturà Wsparcia. 

Koszy podró˝y zwiàzanych z udzia∏em beneficjentów ostatecznych w szkoleniu lub innym

typie dzia∏ania w ramach IW EQUAL sà wydatkiem kwalifikowalnym – w wysokoÊci faktycz-

nie ponoszonej przez beneficjentów ostatecznych i dajàcej si´ udokumentowaç. 

W uzasadnionych przypadkach kwalifikowalne b´dà tak˝e wydatki zwiàzane z zakwatero-

waniem poza miejscem sta∏ego zamieszkania. 

Do wydatków kwalifikowanych nale˝à tak˝e wydatki na opiek´ nad dzieçmi i innymi osoba-

mi zale˝nymi od ostatecznego beneficjenta, je˝eli jest to niezb´dne dla realizacji za∏o˝eƒ

Partnerstwa. 

Kategoria ta obejmuje wydatki zwiàzane z personelem, z udzia∏em beneficjentów ostatecz-

nych oraz inne wydatki bezpoÊrednio zwiàzane ze wspó∏pracà ponadnarodowà. W przy-

padku wàtpliwoÊci, czy dany wydatek nale˝y zaklasyfikowaç do wydatków zwiàzanych ze

wspó∏pracà ponadnarodowà, mo˝na si´ zwróciç z zapytaniem do Krajowej Struktury

Wsparcia. Partnerzy ponadnarodowi zawierajàcy Umow´ o Wspó∏pracy Ponadnarodowej

powinni uzgodniç zasady finansowania wspólnego sekretariatu ponadnarodowego, wspól-

nych przedsi´wzi´ç rozwojowych, analiz, spotkaƒ roboczych, wizyt studyjnych, dzia∏aƒ pro-

mocyjno-informacyjnych. Na ka˝dym etapie wspó∏pracy ponadnarodowej za kwalifikowal-

ne uznaje si´ koszty t∏umaczeƒ: pisemnych i ustnych (symultanicznych i konsekutywnych).

Pokrycie kosztów zwiàzanych z podró˝ami i zakwaterowaniem t∏umaczy jest mo˝liwe jedy-

nie w wyjàtkowych sytuacjach, za uprzednià pisemnà zgodà KSW. 

Za kwalifikowalne uznawane sà wydatki poniesione na wynajem lub leasing wyposa˝enia. 

W przypadku leasingu kwalifikowalne b´dà kwoty odpowiadajàce czynszowi lub ratom le-

asingowym ponoszonym przez okres realizacji projektu. Niezb´dne b´dzie jednak wów-

czas posiadanie dokumentów dowodzàcych, ̋ e leasing by∏ taƒszà opcjà pozyskania sprz´-

tu ni˝ jego zakup lub dzier˝awa. JeÊli wyposa˝enie to u˝ywane jest równoczeÊnie do innych

celów – nale˝y wyliczyç odpowiednià dla projektu cz´Êç tego wydatku. Wyliczenie to musi
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byç do∏àczone do dokumentacji dotyczàcej wszystkich wydatków. Za kwalifikowalny b´dzie

uznany równie˝ wk∏ad rzeczowy dokonany w formie nieodp∏atnego udost´pnienia lokalu,

konieczne jest jednak przedstawienie sposobu obliczenia wydatków zwiàzanych z wykorzy-

staniem tego lokalu. 

Wydatkiem kwalifikowalnym jest koszt amortyzacji, wyliczony zgodnie z obowiàzujàcymi

przepisami krajowymi. Koszty amortyzacji powinny si´ odnosiç wy∏àcznie do okresu finan-

sowania ze Êrodków EQUAL. Nie jest jednak dopuszczalne wliczanie do wydatków Partner-

stwa odpisów amortyzacyjnych dotyczàcych sprz´tu lub budynków zakupionych

przy udziale Êrodków Unii Europejskiej. 

Dopuszczalne jest dokonywanie zakupu drobnego sprz´tu (np. mebli, wyposa˝enia biuro-

wego, urzàdzeƒ technodydaktycznych), niezb´dnego do dzia∏alnoÊci Partnerstwa. WartoÊç

pojedynczych jednostek sprz´tu nie mo˝e byç wy˝sza ni˝ 5 tys. Sprz´t o wartoÊci powy-

˝ej 3,5 tys. z∏ podlega amortyzacji. W tym przypadku do wydatków kwalifikowalnych zosta-

nie zaliczony jedynie faktycznie poniesiony koszt amortyzacji sprz´tu. Sprz´t o wartoÊci po-

ni˝ej 3,5 tys. z∏ nie podlega amortyzacji i w tym przypadku wydatkiem kwalifikowalnym jest

koszt zakupu sprz´tu.

Nie jest dopuszczalne finansowanie w ramach EQUAL sieci komputerowych, serwerów

o du˝ej mocy obliczeniowej, a tak˝e sprz´tu do ∏àcznoÊci bezprzewodowej.

Podatek VAT jest uznawany za kwalifikowalny tylko w przypadku, gdy jest on faktycznie

i ostatecznie poniesiony przez partnerów Partnerstwa na rzecz Rozwoju w ramach realiza-

cji planu dzia∏ania Partnerstwa. Jest to wydatek kwalifikowalny wy∏àcznie w przypadku part-

nerów, którzy nie majà mo˝liwoÊci odzyskiwania/odliczania VAT na zasadach obowiàzujà-

cego w Polsce prawa w zakresie podatku od towarów i us∏ug. Wraz z wnioskiem o finan-

sowanie projektu wszyscy partnerzy w ramach Partnerstwa powinni z∏o˝yç stosowne

oÊwiadczenie na ten temat (tekst oÊwiadczenia zostanie opracowany przez Instytucj´ 

Zarzàdzajàcà). 

Organizacja zarzàdzajàca Partnerstwem na rzecz Rozwoju mo˝e przewidywaç zlecenie re-

alizacji cz´Êci zadaƒ wykonawcy. Nale˝y wówczas pami´taç o dwóch podstawowych kwe-

stiach. Pierwsza – to koniecznoÊç przestrzegania przepisów dotyczàcych zamówieƒ pu-

blicznych. Druga – to cià˝àcy na projektodawcy obowiàzek prowadzenia w∏aÊciwej doku-

mentacji i zwiàzana z tym koniecznoÊç wprowadzenia stosownych zapisów do umowy

z wykonawcà. P∏atnoÊç z tytu∏u wykonania kontraktu przez wykonawc´ musi byç oparta

na realnych wyliczeniach poniesionych wydatków – w ˝adnym wypadku nie mo˝e byç wy-

liczona jako udzia∏ w ogólnych wydatkach. 

W momencie wnioskowania o kolejnà transz´ dotacji Partnerstwo powinno do∏àczyç do od-

powiedniego formularza faktur´ od wykonawcy za zlecone zadanie. Faktura ta powinna
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okreÊlaç pozycje wed∏ug kategorii wydatków zgodnie ze wskazaniami dokumentacji prze-

targowej oraz pozycjami zawartymi w umowie mi´dzy organizacjà zarzàdzajàcà Partner-

stwem a wykonawcà (dotyczy to zarówno kategorii, jak i wysokoÊci wydatków). 

Dopuszczalny jest jeden poziom zlecania (Partnerstwo mo˝e zleciç cz´Êç projektu innej in-

stytucji, nie wchodzàcej w sk∏ad Partnerstwa, która nie ma ju˝ prawa dalszego zlecania i jest

zobowiàzana wykonaç zadanie samodzielnie). 

W trakcie Dzia∏ania 2 Partnerstwa EQUAL b´dà poddane audytowi (przez niezale˝nà firm´).

Wydatki zwiàzane z audytem, wymaganym przez Instytucj´ Zarzàdzajàcà i bezpoÊrednio

zwiàzane z Partnerstwem, sà kwalifikowalne, mogà wi´c zostaç sfinansowane w ramach

przyznanego finansowania. 

Za kwalifikowalne uznawane sà ponadto nast´pujàce wydatki administracyjne, 

zwiàzane z planem dzia∏aƒ Partnerstwa na rzecz Rozwoju:

– wydatki na rekrutacj´ beneficjentów ostatecznych;

– wydatki na doradztwo prawne zwiàzane bezpoÊrednio z planem dzia∏aƒ Partnerstwa,

a tak˝e op∏aty notarialne;

– wydatki na us∏ugi ksi´gowe;

– op∏aty za przesy∏ki pocztowe;

– wydatki zwiàzane z prowadzeniem dokumentacji;

– wydatki na materia∏y informacyjne i promocyjne;

– wydatki zwiàzane z ocenà i oddzia∏ywaniem projektu oraz jego monitorowaniem. 

W ˝adnym wypadku nie mogà byç uznane za kwalifikowalne nast´pujàce wydatki:

– po˝yczki i sp∏aty rat oraz odsetek;

– wydatki poniesione na przygotowanie wniosku;

– wydatki nie odnoszàce si´ jednoznacznie do Partnerstwa na rzecz Rozwoju;

– wydatki nieudokumentowane;

– wydatki na prace zlecone obliczone jako procent od wydatków ca∏kowitych;

– wydatki na zakup ziemi i nieruchomoÊci;

– op∏aty VAT, (w przypadku, gdy istnieje mo˝liwoÊç jego odliczenia/odzyskania na zasa-

dach obowiàzujàcego w Polsce prawa);

– wydatki na zakup u˝ywanych maszyn i urzàdzeƒ, je˝eli ich wartoÊç mo˝e byç amortyzo-

wana zgodnie z krajowymi przepisami;

– odpisy amortyzacyjne dotyczàce majàtku zakupionego przy udziale Êrodków Unii Euro-

pejskiej;

– wydatki na mandaty, op∏aty karne i wydatki na procesy sàdowe.
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Wszystkie instytucje zaanga˝owane w proces wdra˝ania Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL

majà obowiàzek informowania spo∏eczeƒstwa o wykorzystaniu Êrodków funduszy struktu-

ralnych przy realizacji projektów. 

Na etapie sk∏adania wniosku o finansowanie projektu projektodawca jest proszony o przed-

stawienie planowanego sposobu informowania o finansowaniu projektu z Europejskiego

Funduszu Spo∏ecznego (EFS) i EQUAL. 

Obowiàzek informowania o fakcie, ˝e projekty sà wspó∏finansowane z EFS wynika z Roz-

porzàdzenia Rady nr 1260/1999 art. 46 oraz z Rozporzàdzenia nr 1159/2000/WE. Doku-

menty te okreÊlajà, w jaki sposób powinny byç oznaczane pomieszczenia, w których reali-

zowane sà dzia∏ania finansowane z EFS, sprz´t zakupiony w ramach projektu, publikacje,

dokumenty itp. Formà informacji o wk∏adzie Unii Europejskiej i EFS oraz EQUAL, oprócz

opisu s∏ownego, jest umieszczenie logo Unii i logo EFS oraz logo EQUAL w Polsce. 

Wskazywanie udzia∏u mo˝e odbywaç si´ przez:

– plakaty wskazujàce na wk∏ad Unii i EFS oraz EQUAL w dany projekt;

– powiadomienie odbiorców (wszystkie zawiadomienia skierowane do odbiorców i wysy-

∏ane do w∏aÊciwych w∏adz powinny zawieraç informacj´ o wspó∏finansowaniu projektu

z EFS i EQUAL oraz okreÊlaç kwot´ lub udzia∏ finansowy tego wspó∏finansowania);

– publikacje (broszury, biuletyny, ulotki): powinny zawieraç na stronie tytu∏owej jasnà infor-

macj´ o udziale Unii w projekcie oraz logo EFS, logo EQUAL i logo UE;

– dyplomy i certyfikaty: powinny zawieraç oznaczenie udzia∏u funduszu, tj. logo EFS i logo

EQUAL;

– strony internetowe i Êrodki audiowizualne: powinny zawieraç informacj´ o udziale Unii

w projekcie, a tak˝e – jeÊli to mo˝liwe – logo funduszu EFS, logo EQUAL i logo UE oraz

linki do stron internetowych (www. efs. gov. pl i www.europa.eu.int);

– imprezy promocyjne (targi, wystawy, pokazy, konferencje, seminaria): w ich trakcie udzia∏

Unii Europejskiej, EQUAL powinien byç wyra˝any przez wykorzystanie flag europejskich

i stanowisk informacyjnych oraz plakatów EQUAL oraz emblematu UE.

Emblemat Wspólnoty, logo EFS oraz logo IW EQUAL w formacie jpg sà dost´pne na stro-

nie internetowej Ministerstwa Gospodarki i Pracy (www. mgpips.gov.pl) oraz na stronie Eu-

ropejskiego Funduszu Spo∏ecznego (www.efs.gov.pl). Oprócz nich znajduje si´ tam ksià˝-

ka to˝samoÊci EFS i ksià˝ka to˝samoÊci EQUAL. OkreÊlajà one zasady korzystania z logo

(wielkoÊç, proporcje, otoczenie, kolorystyk´, rodzaje t∏a, na których mo˝na je zamieszczaç). 

Oprócz plików z logo przygotowanym do najprostszych zastosowaƒ (Internet, dokumenty),

logo jest przygotowane tak˝e w formatach pozwalajàcych na wykorzystanie w publika-

cjach. Niekiedy przy przygotowaniu logo po∏àczonego ze sta∏ym dla regionu has∏em 
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powstaje potrzeba opisania go wymienionà w ksià˝ce to˝samoÊci czcionkà, która wymaga

wykorzystania profesjonalnego oprogramowania graficznego (np. Corel Draw, Adobe Illu-

strator). Pomocy w zaprojektowaniu odpowiedniego napisu mo˝e udzieliç Zespó∏ ds.

Szkoleƒ, Promocji i Informacji Instytucji Zarzàdzajàcej EQUAL. 

Ka˝de Partnerstwo na rzecz Rozwoju ma obowiàzek monitorowania swojego dzia∏ania oraz

sporzàdzania sprawozdaƒ zgodnie z zawartà umowà i wskazówkami Krajowej Struktury

Wsparcia. Dane wynikajàce z monitorowania mo˝na podzieliç na dane zwiàzane z finanso-

waniem oraz dane obrazujàce zakres i wyniki dzia∏alnoÊci. 

Raporty sà wype∏niane i sk∏adane po zakoƒczeniu ka˝dego kwarta∏u kalendarzowego (ra-

port kwartalny) i roku (raport roczny) oraz po zakoƒczeniu realizacji projektu (raport koƒco-

wy). Zakres informacji zawartych w raportach uzale˝niony jest od Dzia∏ania realizowanego

w danym okresie przez Partnerstwo. 

Wymienione raporty s∏u˝à informowaniu Krajowej Struktury Wsparcia o post´pach i ewen-

tualnych trudnoÊciach pojawiajàcych si´ w trakcie realizacji poszczególnych Dzia∏aƒ oraz

przekazywaniu danych do Instytucji Zarzàdzajàcej EQUAL. 

Szczegó∏owe informacje na temat zakresu informacji przedstawianych w raportach oraz ter-

minów przekazywania raportów do Krajowej Struktury Wsparcia zostanà przedstawione

w Poradniku dla Partnerstw na rzecz Rozwoju. 

Oceny programu dokonuje si´ na trzech poziomach: projektu, programu i wspólnotowym.

Oceny na poziomie projektu dokonuje Partnerstwo na Rzecz Rozwoju. Na etapie sk∏adania

wniosku o finansowanie projektu ka˝de Partnerstwo powinno przedstawiç sposób realizacji

oceny Dzia∏ania 1 oraz na zakoƒczenie Dzia∏ania 1 procedury wed∏ug których dokonywaç

b´dzie oceny projektu w trakcie realizacji Dzia∏ania 2 i 3, a tak˝e po ich zakoƒczeniu. Pro-

cedury te powinny zawieraç wyjaÊnienie, jakiego rodzaju dane i informacje b´dà stanowi∏y

przedmiot oceny, sposób, w jaki Partnerstwo chce przedstawiç te dane oraz sposób prze-

prowadzenia analizy danych. Podobnie powinny byç przygotowane szczegó∏owe dane do-

tyczàce oceny wspó∏pracy ponadnarodowej. 

Istniejà trzy etapy oceny Partnerstwa:

– monitorowanie dzia∏aƒ oraz ich wyników;

– ocena wp∏ywu dzia∏aƒ;

– ocena sposobu wdra˝ania dzia∏aƒ i funkcjonowania samego Partnerstwa. 
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Zarówno ocena wp∏ywu dzia∏aƒ, jak i ocena sposobu wdra˝ania oraz funkcjonowania Part-

nerstwa mogà byç realizowane m.in. poprzez:

– regularne rozmowy podczas spotkaƒ partnerów;

– pisemnà ocen´ przygotowanà przez ka˝dego z partnerów z zastosowaniem jednolitego

formatu, listy tematów lub ankiety;

– ocen´ podobnych projektów realizowanych na poziomie krajowym;

– ocen´ niezale˝nego eksperta. 

Na etapie sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 wnioskodawca nie jest zobowiàza-

ny do przedstawiania kompletnych procedur oceny realizacji dzia∏aƒ Partnerstwa. Opis spo-

sobu realizacji oceny we wniosku powinien jedynie przedstawiaç mechanizmy zapewniajà-

ce ocen´ bie˝àcà ze wskazaniem partnera odpowiedzialnego za koordynacj´ zadaƒ zwià-

zanych z ocenà. Ocena bie˝àca sposobu realizacji Dzia∏ania 1 pozwoli partnerom na wery-

fikacj´ realizacji zak∏adanych celów, na analiz´ skutecznoÊci wybranego przez Partnerstwo

sposobu zarzàdzania oraz sposobu realizacji zasad EQUAL ju˝ od poczàtku realizacji dzia-

∏aƒ. Ocena ta pozwoli równie˝ na ewentualne zmiany i utworzenie wysokiej jakoÊci Partner-

stwa z chwilà rozpocz´cia Dzia∏ania 2. 

Szczegó∏owe informacje na temat przygotowania procedur oceny Dzia∏ania 2 i 3 zostanà

przedstawione w Poradniku dla Partnerstw na rzecz Rozwoju. 

Na etapie sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 (wniosek o przystàpienie do

EQUAL), wnioskodawca jest zobowiàzany do opisania procedur wewn´trznej kontroli finan-

sowej stosowanej przez organizacj´ zarzàdzajàcà oraz opisania sposobu, w jaki system ten

zostanie wykorzystany przy kontroli finansowej Partnerstwa na rzecz Rozwoju. 

Obowiàzek przeprowadzenia kontroli Êrodków wydatkowanych przez poszczególnych part-

nerów Partnerstwa spoczywa na organizacji zarzàdzajàcej, która jest zobowiàzana do wy-

krywania nieprawid∏owoÊci, zg∏aszania ich do Krajowej Struktury Wsparcia, a tak˝e podej-

mowania odpowiednich Êrodków zaradczych, odzyskiwania nienale˝nych wyp∏at, oraz we-

ryfikacji wykorzystania Êrodków przez poszczególnych partnerów. 

JeÊli chodzi o kontrol´ przeprowadzanà przez instytucje zewn´trzne (wymienione w rozdzia-

le 3), to z punktu widzenia projektodawców najbardziej istotne sà kontrole dotyczàce pro-

jektów, odbywajàce si´ na miejscu realizacji projektów oraz dzia∏ania projektodawcy. Za-

zwyczaj kontrola jest zapowiadana. Aby przebiega∏a ona sprawnie, nale˝y przygotowaç na-

st´pujàce dokumenty:

– zatwierdzony projekt i podpisanà umow´ finansowania Dzia∏ania z ewentualnymi 

zmianami;

– odpowiednie dokumenty ksi´gowe;

– raporty okresowe i ewentualnie raport koƒcowy,
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– wnioski o p∏atnoÊç;

– objaÊnienia dotyczàce wyliczenia cz´Êci finansowania prywatnego (jeÊli dotyczy);

– listy uczestników, oraz wykaz godzin ich pracy;

– karty pracy w∏asnych pracowników; wykazy wynagrodzeƒ godzinowych i ewentualnych

kosztów dodatkowych. 

Podczas kontroli konieczna jest obecnoÊç kluczowych osób, które potrafià udzieliç wyja-

Ênieƒ na temat procedur, wydatków i treÊci projektu. Kontrolowana instytucja otrzyma pro-

tokó∏ kontroli. 

Nale˝y te˝ pami´taç, i˝ przeprowadzana kontrola dotyczy ca∏oÊci realizowanego projektu,

a wi´c równie˝ cz´Êci finansowanej ewentualnie ze Êrodków prywatnych, a nie tylko cz´Êci

finansowanej ze Êrodków publicznych. 

Audyt Partnerstw na rzecz Rozwoju zostanie przeprowadzony przez niezale˝nego audytora

w po∏owie Dzia∏ania 2. 

Obowiàzki Partnerstw na rzecz Rozwoju zwiàzane z koniecznoÊcià przeprowadzenia audy-

tu zostanà omówione w Poradniku dla Partnerstw na rzecz Rozwoju. 

Obowiàzkiem Partnerstwa na rzecz Rozwoju jest zg∏aszanie wszelkich zmian w trakcie re-

alizacji projektu. Je˝eli podczas trwania prac nad projektem oka˝e si´, ˝e wymaga on istot-

nych zmian w stosunku do wniosku i umowy, to Partnerstwo jest zobowiàzane rozpoczàç

negocjacje w celu zmiany umowy. Zmiany zwiàzane z terminami realizacji zadaƒ (dotyczà-

ce numeru konta czy adresu, potrzeby zaproszenia nowego partnera lub te˝ koniecznoÊci

zmiany partnera pe∏niàcego funkcj´ organizacji zarzàdzajàcej itp.) wymagajà zg∏oszenia

(niezw∏ocznie po stwierdzeniu takiej potrzeby) do Krajowej Struktury Wsparcia. Wprowadze-

nie zmian wymaga uprzedniego zatwierdzenia przez KSW (w formie aneksu do umowy).

Zmiany nie mogà byç wprowadzone przed zatwierdzeniem. 

W sytuacji, gdy Partnerstwo na rzecz Rozwoju rezygnuje z realizacji projektu przed up∏ywem

okresu przewidzianego na jego realizacj´ i oznacza to niewykorzystanie Êrodków, projekt

ten jest uwa˝any za nieukoƒczony. W przypadku wystàpienia takiego zagro˝enia organiza-

cja zarzàdzajàca jest zobowiàzana niezw∏ocznie poinformowaç o rozwiàzaniu Partnerstwa

na rzecz Rozwoju przed terminem okreÊlonym w umowie o finansowanie Dzia∏ania. Nale˝y

równie˝ przedstawiç uzasadnienie nieukoƒczenia projektu. Krajowa Struktura Wsparcia po-

dejmie decyzj´ o wysokoÊci Êrodków, które podlegajà zwrotowi w zale˝noÊci od osiàgni´-

tych rezultatów. W przypadku niedope∏nienia tego obowiàzku wszystkie przysz∏e projekty

wnioskodawcy/organizacji zarzàdzajàcej o wsparcie ze Êrodków EFS zostanà odrzucone. 
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Wszystkie dokumenty zwiàzane z wdra˝aniem i finansowaniem projektu (orygina∏y lub ko-

pie poÊwiadczone za zgodnoÊç z orygina∏em) nale˝y przechowywaç przez okres 3 lat

od daty wyp∏acenia przez Komisj´ Europejskà salda koƒcowego dla Programu. Bioràc

pod uwag´ regulacje zawarte w Rozporzàdzeniu nr 1260/99 UE minimalny termin przecho-

wywania dokumentacji up∏ywa w dniu 31. grudnia 2013 roku. Termin ten nie uwzgl´dnia

przypadku wstrzymania p∏atnoÊci koƒcowej przez Komisj´ Europejskà w zwiàzku z wykry-

ciem np. powa˝nych nieprawid∏owoÊci (w tym przypadku terminy te mogà ulec wyd∏u˝eniu).

Dla poszczególnych rodzajów dokumentów przepisy krajowe mogà zak∏adaç d∏u˝szy okres

przechowywania. 

W przypadku post´powania sàdowego lub na wniosek Komisji Europejskiej termin ten mo-

˝e zostaç zawieszony, co dla projektodawców b´dzie oznacza∏o przed∏u˝enie terminu prze-

chowywania dokumentów. 

Dokumenty dotyczàce udzielania pomocy publicznej przedsi´biorcom nale˝y przechowy-

waç przez 10 lat od czasu udzielenia pomocy. 

Obowiàzkowo nale˝y przechowywaç nast´pujàce dokumenty (kopie):

– oryginalny formularz zg∏oszonego wniosku;

– pismo informujàce o akceptacji wniosku i przyznaniu dotacji;

– umow´ finansowania projektu;

– faktury i inne dokumenty potwierdzajàce poniesienie wydatków;

– wyciàgi z konta bankowego (subkonta projektu);

– raporty i dokumenty potwierdzajàce informacje zawarte w raportach;

– wnioski p∏atnicze;

– wszelkie istotne pisma wysy∏ane i otrzymywane, w tym zw∏aszcza korespondencj´ 

dotyczàcà zmian w projekcie;

– umowy z wykonawcami wraz z dokumentacjà dotyczàcà sposobu wy∏onienia wykonawcy. 

Warto wziàç pod uwag´ nast´pujàce porady praktyczne dotyczàce dokumentowania

dzia∏aƒ w projekcie:

– dobrze jest przechowywaç wszystkie notatki robocze dotyczàce wyliczeƒ wydatków pro-

jektu – mogà si´ przydaç przy rozliczaniu wydatków i kontroli;

– niezb´dne jest dokumentowanie wszelkich zdarzeƒ;

– ka˝dy rachunek lub inny dokument dotyczàcy p∏atnoÊci musi byç opisany na odwrocie,

˝e dotyczy wydatków poniesionych na „realizacj´ projektu [tytu∏] w ramach umowy 

nr..... z dnia.....” i podpisany przez osob´ uprawnionà do potwierdzenia tego wydatku;

– konieczne jest uzgodnienie z partnerami projektu zasad przechowywania dokumentów

– wobec ka˝dej instytucji uprawnionej do kontroli jedynie wnioskodawca odpowiada

za posiadanie niezb´dnych dowodów. 
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Specyfika Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego i Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL wyma-

ga gromadzenia danych dotyczàcych ostatecznych beneficjentów pomocy. 

W trakcie realizacji projektu zbierane i przetwarzane sà dane osobowe w rozumieniu 

Ustawy o ochronie danych osobowych11, tzn. wszelkie informacje dotyczàce zidentyfikowa-

nej lub mo˝liwej do zidentyfikowania osoby fizycznej. W zwiàzku z tym przed rozpocz´ciem

zbierania i przetwarzania danych nale˝y:

– uzyskaç zgod´ osób, których dane dotyczà, na przetwarzanie danych w celu monitorin-

gu i ewaluacji projektu;

– poinformowaç uczestników projektu o celu zbierania danych (w tym o odbiorcach 

danych), prawie wglàdu do swoich danych oraz ich poprawiania, a tak˝e o dobrowolno-

Êci lub obowiàzku podania danych, a je˝eli taki obowiàzek istnieje, o jego podstawie

prawnej. 
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informacje na temat ochrony danych osobowych znajdujà si´ na stronie internetowej Biura Generalnego Inspektora Ochrony Danych Osobowych
(www.giodo.gov.pl).
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Z A ¸ Ñ C Z N I K  N R  1 .  
Wykaz aktów prawnych konstytuujàcych Europejski  Fundusz
Spo∏eczny i  okreÊla jàcych zasady jego wdra˝ania

Rozporzàdzenie Rady (WE) nr 1260/99/WE wprowadzajàce ogólne przepisy dotyczàce

funduszy strukturalnych

Rozporzàdzenie to okreÊla podstawowe zasady funkcjonowania funduszy strukturalnych.

Zgodnie z Rozporzàdzeniem, Êrodki z funduszy strukturalnych powinny przyczyniaç si´

do osiàgni´cia trzech celów priorytetowych polityki strukturalnej Unii Europejskiej:

CEL 1: promowanie rozwoju i strukturalnego dostosowania regionów opóênionych 

w rozwoju; 

CEL 2: wspieranie gospodarczej i spo∏ecznej konwersji obszarów stojàcych w obliczu 

problemów strukturalnych; 

CEL 3: wspieranie adaptacji i modernizacji polityk i systemów kszta∏cenia, szkolenia 

i zatrudnienia. 

Do regionów obj´tych Celem 1 zaliczane sà regiony, w których PKB na mieszkaƒca jest

ni˝szy od 75% Êredniej dla Wspólnoty. Sà one definiowane na poziomie NUTS II (Nomen-

klatury Jednostek Terytorialnych dla Celów Statystycznych), które odpowiadajà polskim

województwom. 

Do regionów Celu 2 zaliczane sà regiony borykajàce si´ z problemami strukturalnymi, prze-

chodzàcymi zmiany spo∏eczno-gospodarcze w sektorze przemys∏owym i us∏ugowym, upa-

dajàce obszary wiejskie, obszary miejskie znajdujàce si´ w trudnej sytuacji oraz obj´te kry-

zysem obszary zale˝ne od rybo∏ówstwa. 

Do obszarów Celu 3 zalicza si´ regiony nie obj´te wsparciem w ramach Celu 1. 

Rozporzàdzenie okreÊla nast´pujàce fundusze strukturalne: Europejski Fundusz Rozwoju

Regionalnego (EFRR), Europejski Fundusz Spo∏eczny (EFS), Sekcja Orientacji Europejskie-

go Funduszu Orientacji i Gwarancji Rolnej (EFOGR) oraz Finansowy Instrument Wspierania

Rybo∏ówstwa (FIWR). S∏u˝à one finansowaniu nast´pujàcych Celów: 

CEL 1: EFRR, EFS, Sekcja Orientacji EFOGR, FIWR; 

CEL 2: EFRR, EFS; 

CEL 3: EFS. 

Rozporzàdzenie przewiduje nast´pujàcy podzia∏ Êrodków na poszczególne Cele:

69,7% funduszy strukturalnych alokowanych b´dzie na CEL 1;

11,5% funduszy strukturalnych alokowanych b´dzie na CEL 2;

12,3% funduszy strukturalnych alokowanych b´dzie na CEL 3. 

Ca∏kowite roczne wp∏ywy paƒstwa cz∏onkowskiego z funduszy strukturalnych, w po∏àczeniu

ze Êrodkami Funduszu SpójnoÊci, nie powinny przekraczaç 4% PKB. 
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Zgodnie z Rozporzàdzeniem dzia∏alnoÊç funduszy strukturalnych opiera si´ na czterech na-

st´pujàcych zasadach:

� Koncentracja Êrodków na trzech Celach priorytetowych. Dla zwi´kszenia efektywnoÊci

funduszy wsparcie nie powinno byç rozproszone, lecz skoncentrowane na kilku, precy-

zyjnie okreÊlonych obszarach.

� Programowanie oznacza proces organizowania, podejmowania decyzji i finansowa-

nia, w wyniku którego formu∏owane sà wieloletnie programy rozwoju.

� Partnerstwo oznacza Êcis∏à wspó∏prac´ mi´dzy Komisjà Europejskà a paƒstwem

cz∏onkowskim, jak równie˝ z w∏adzami i instytucjami desygnowanymi przez paƒstwo

cz∏onkowskie (w∏adze regionalne, lokalne i inne w∏aÊciwe w∏adze publiczne, partnerzy

spo∏eczni i gospodarczy i inne kompetentne instytucje) i obejmuje przygotowanie, finan-

sowanie, monitorowanie i ocen´ pomocy.

� DodatkowoÊç oznacza, i˝ Êrodki funduszy stanowià jedynie uzupe∏nienie Êrodków paƒ-

stwa cz∏onkowskiego, a nie zastàpienie wydatków strukturalnych paƒstwa cz∏onkow-

skiego.

� Stosunki pomi´dzy Komisjà a paƒstwami cz∏onkowskimi opierajà si´ na zasadzie sub-

sydiarnoÊci, okreÊlonej w Traktacie z Maastricht. Zasada ta okreÊla, i˝ wdra˝anie po-

mocy powinno byç zadaniem paƒstwa cz∏onkowskiego na odpowiednim poziomie te-

rytorialnym, nie naruszajàc przy tym kompetencji Komisji. Jednà z konsekwencji tej za-

sady jest to, i˝ wybór projektów i nadzór nad ich realizacjà pozostaje w gestii paƒstwa

cz∏onkowskiego. 

Rozporzàdzenie definiuje wk∏ad finansowy funduszy, zgodnie z którym:

� dzia∏anie nie mo˝e jednoczeÊnie otrzymywaç finansowego wk∏adu z wi´cej ni˝ jednego

funduszu,

� dzia∏anie lub operacja mo˝e w tym samym czasie korzystaç ze wspó∏finansowania

z funduszu strukturalnego jedynie w ramach jednego z Celów,

� ˝adna operacja nie mo˝e korzystaç ze wspó∏finansowania z funduszu w ramach 

Celu 1, 2 lub/ i 3 jednoczeÊnie w ramach Inicjatyw Wspólnoty. 

Pu∏apy wielkoÊci wk∏adu funduszy powinny byç nast´pujàce:

� maksimum 75% ca∏kowitego, kwalifikujàcego si´ wydatku i przynajmniej 50% kwalifiku-

jàcych si´ wydatków publicznych w przypadku dzia∏aƒ realizowanych w regionach ob-

j´tych Celem 1. Je˝eli regiony po∏o˝one sà w paƒstwach obj´tych pomocà w ramach

Funduszu SpójnoÊci, to wk∏ad Wspólnoty mo˝e wzrosnàç do 80% ca∏kowitego, kwalifi-

kujàcego si´ wydatku i maksymalnie do 85% kwalifikujàcego si´ wydatku w przypadku

regionów najbardziej oddalonych i wysp greckich,

� maksimum 50% ca∏kowitego, kwalifikujàcego si´ wydatku, i przynajmniej 25% kwalifiku-

jàcych si´ wydatków publicznych w przypadku dzia∏aƒ realizowanych na obszarach 

obj´tych Celem 2 lub 3. 

Pomoc z funduszy strukturalnych dostarczana jest poprzez realizacj´ priorytetów i dzia∏aƒ za-

wartych w programach operacyjnych lub jednolitych dokumentach programowych, progra-
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mach Inicjatyw Wspólnoty oraz wsparcia dla pomocy technicznej i dzia∏aƒ innowacyjnych.

Realizacja programów operacyjnych (dokumentów przyj´tych przez Komisj´ i sk∏adajàcych

si´ ze spójnego zestawienia priorytetów, zawierajàcego dzia∏ania wieloletnie, które mogà byç

wdra˝ane poprzez jeden lub kilka funduszy) s∏u˝y wdra˝aniu Podstaw Wsparcia Wspólnoty,

dokumentu zawierajàcego strategie i priorytety dzia∏aƒ funduszy i paƒstwa cz∏onkowskiego,

ich cele szczegó∏owe, wielkoÊç wk∏adu funduszy i innych Êrodków finansowych. 

Z funduszy strukturalnych finansowane mogà byç Inicjatywy Wspólnoty, dzia∏ania innowa-

cyjne oraz pomoc techniczna. 

Fundusze strukturalne finansujà cztery Inicjatywy Wspólnoty: 

INTERREG – wspó∏praca przygraniczna, ponadnarodowa i mi´dzyregionalna, 

URBAN – gospodarcza i spo∏eczna regeneracja miast i obszarów miejskich 

znajdujàcych si´ w kryzysie, 

LEADER – rozwój obszarów wiejskich, 

EQUAL – wspó∏praca ponadnarodowa s∏u˝àca promowaniu nowych sposobów 

zwalczania wszelkich form dyskryminacji i nierównoÊci na rynku pracy. 

Rozporzàdzenie ponadto okreÊla Êcis∏e zasady programowania, finansowego zarzàdzania

funduszami, monitorowania, kontroli finansowej oraz oceny udzielanej pomocy. 

Rozporzàdzenie to okreÊla cel Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego (EFRR),

którym jest wyrównywanie dysproporcji regionalnych we Wspólnocie, poprzez zmniejszanie

ró˝nic w poziomie rozwoju poszczególnych regionów oraz zmniejszanie stopnia opóênienia

regionów i stref najmniej uprzywilejowanych, w tym obszarów wiejskich. 

Podstawowym zadaniem EFRR zgodnie z Rozporzàdzeniem jest przyczynianie si´ do osià-

gni´cia Celów 1 i 2 oraz uczestniczenie w ramach Inicjatyw Wspólnoty w finansowaniu

wspó∏pracy transgranicznej, ponadnarodowej i mi´dzyregionalnej oraz gospodarczej

i spo∏ecznej odnowie miast i okolic podmiejskich dotkni´tych kryzysem. 

Ârodki z EFRR przeznaczane sà na promowanie spójnoÊci gospodarczej i spo∏ecznej, 

poprzez niwelowanie dysproporcji mi´dzy regionami oraz ich konwersji. Realizujàc wymie-

nione cele EFRR wspó∏uczestniczy w promocji trwa∏ego rozwoju i tworzeniu sta∏ych miejsc 

pracy. 

EFRR mo˝e tak˝e uczestniczyç w finansowaniu badaƒ inicjowanych przez Komisj´ dla zi-

dentyfikowania i przeanalizowania problemów rozwoju regionalnego oraz programów pilo-

ta˝owych, majàcych na celu zidentyfikowanie i przetestowanie nowych, rozwiàzaƒ rozwojo-

wych, regionalnych i lokalnych. 
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Rozporzàdzenie to precyzuje zadania Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego, zgodnie 

z którymi jego dzia∏ania winny byç zorientowane na zapobieganie i przeciwdzia∏anie bezro-

bociu oraz na rozwijanie potencja∏u kadrowego i integracj´ spo∏ecznà rynku pracy. 

Fundusz pe∏ni rol´ „finansowego ramienia” Europejskiej Strategii Zatrudnienia oraz og∏asza-

nych corocznie wytycznych w sprawie zatrudnienia. Rozporzàdzenie okreÊla równie˝ 

obszary wsparcia, w ramach których koncentruje si´ pomoc EFS oraz definiuje dzia∏ania

spe∏niajàce kryteria kwalifikujàce si´ do obj´cia pomocà strukturalnà. 

Rozporzàdzenie definiuje zasady, które powinny byç stosowane przy okreÊlaniu kwalifiko-

wania wydatków zgodnie z formami pomocy okreÊlonymi w art. 9 lit. e) Rozporzàdzenia

nr 1260/1999. 

Zgodnie z Rozporzàdzeniem nr 1685/2000 istnieje 12 zasad kwalifikowania si´ wydatków. 

Rozporzàdzenie okreÊla zasady kwalifikowalnoÊci wydatków wspólne dla wszystkich fundu-

szy strukturalnych Unii Europejskiej. 

Rozporzàdzenie zawiera ogólne zasady oraz zakres informacji i promocji dotyczàcej pomo-

cy z Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego. Opisane w nim dzia∏ania informacyjno-promo-

cyjne dotyczà Podstaw Wsparcia Wspólnoty, programów operacyjnych, jednolitych doku-

mentów programowych oraz programów inicjatyw wspólnotowych okreÊlonych w Rozpo-

rzàdzeniu nr 1260/1999. Ponadto okreÊlone zosta∏y cele dzia∏aƒ informacyjno-promocyj-

nych oraz grupy docelowe, wdra˝anie dzia∏aƒ informacyjnych i promocyjnych, prace Komi-

tetów Monitorujàcych, wspó∏praca na zasadach partnerskich i wymiana doÊwiadczeƒ. 
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Rozporzàdzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1784/1999/WE w sprawie 

Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego

Rozporzàdzenie Komisji (WE) nr 1685/2000 z dnia 28 lipca 2000 r. w sprawie szczegó∏o-

wych zasad wdra˝ania Rozporzàdzenia Rady (WE) nr 1260/1999 w zakresie uznawania 

wydatków na dzia∏ania wspó∏finansowane z funduszy strukturalnych

Rozporzàdzenie Komisji (WE) nr 448/2004 z dnia 10 marca 2004 roku zmieniajàce Rozpo-

rzàdzenie (WE) nr 1685/2000 w sprawie szczegó∏owych zasad wdra˝ania Rozporzàdzenia

Rady (WE) nr 1260/1999 w zakresie dotyczàcym kwalifikowalnoÊci wydatków w ramach po-

mocy wspó∏finansowanej ze Êrodków funduszy strukturalnych oraz uchylajàce Rozporzà-

dzenie (WE) nr 1145/2003

Rozporzàdzenie Komisji (WE) nr 1159/2000 z 30 maja 2000 r. w sprawie dzia∏aƒ informacyj-

nych i promocyjnych podejmowanych przez paƒstwa cz∏onkowskie, dotyczàce pomocy

z funduszy strukturalnych



Rozporzàdzenie definiuje ponadto przepisy dotyczàce technicznych Êrodków informacji

i promocji, takich jak billboardy, tablice pamiàtkowe, plakaty, materia∏y informacyjne, 

imprezy informacyjne i inne. 

Rozporzàdzenie okreÊla systemy zarzàdzania i kontroli w zakresie pomocy udzielanej w ra-

mach funduszy strukturalnych zarzàdzanych przez paƒstwa cz∏onkowskie. OkreÊla form´,

w jakiej powinny byç wystawiane poÊwiadczenia wydatków oraz nak∏ada wymóg organizo-

wania sprawdzania dokonywanych operacji. OkreÊla tak˝e zasady dokonywania poÊwiad-

czenia zamkni´cia pomocy oraz form´ i zawartoÊç przechowywanej informacji ksi´gowej

i przedstawianej na ˝àdanie Komisji. Za∏àczniki do Rozporzàdzenia stanowià formularze do-

tyczàce: poÊwiadczenia i bilansu wydatków oraz wniosku o refundacj´. 

Rozporzàdzenie dotyczy procedury dokonywania korekt finansowych w pomocy udzielanej

w ramach funduszy strukturalnych, którà administrujà paƒstwa cz∏onkowskie. Dokument

ten ustanawia regu∏y post´powania w przypadku korekt finansowych dokonywanych przez

paƒstwa cz∏onkowskie oraz korekt finansowych dokonywanych przez Komisj´. 

Rozporzàdzenie dotyczy pomocy publicznej przeznaczonej na cele szkoleniowe. Zawiera

uzasadnienie dopuszczalnoÊci pomocy na szkolenia oraz szczegó∏owe warunki dopusz-

czalnoÊci pomocy. 

Rozporzàdzenie dotyczy szczegó∏owych zasad stosowania pomocy publicznej de minimis,

która mo˝e byç udzielona przedsi´biorcy w ciàgu trzech kolejnych lat do wysokoÊci 100 tys.

euro. Pomoc de minimis nie wp∏ywa na wymian´ handlowà pomi´dzy paƒstwami UE i nie

zniekszta∏ca konkurencji. Powy˝szy dokument ustanawia szczegó∏owe kryteria pomocy 

de minimis.
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Rozporzàdzenie Komisji (WE) nr 438/2001 z dnia 2 marca 2001 r. ustanawiajàce szczegó∏o-

we zasady wdro˝enia rozporzàdzenia Rady nr 1260/1999 w sprawie systemów zarzàdzania

i kontroli w zakresie pomocy udzielanej w ramach funduszy strukturalnych

Rozporzàdzenie Komisji (WE) nr 448/2001 z dnia 2 marca 20001 r. ustanawiajàce szczegó∏o-

we zasady wdra˝ania rozporzàdzenia Rady nr 1260/1999 w zakresie dotyczàcym procedury

dokonywania korekt finansowych pomocy przyznawanej w ramach funduszy strukturalnych

Rozporzàdzenie Komisji (WE) nr 68/2001 z dnia 12 stycznia 2001 roku w sprawie zastosowa-

nia artyku∏ów 87 i 88 Traktatu o Wspólnocie Europejskiej do pomocy na cele szkoleniowe

Rozporzàdzenie Komisji (WE) nr 69/2001 z dnia 12 stycznia 2001 r. w sprawie zastosowa-

nia artyku∏ów 87 i 88 Traktatu o Wspólnocie Europejskiej do pomocy de minimis



Rozporzàdzenie okreÊla zasady dopuszczalnoÊci pomocy dla ma∏ych i Êrednich przedsi´-

biorstw oraz warunki zwolnienia z notyfikacji programów pomocowych oraz pomocy ad hoc.

Rozporzàdzenie ma wy∏àcznie zastosowanie do pomocy na inwestycje lub na Êwiadczenia

okreÊlonych us∏ug dla MÂP oraz pokrycie wydatków zwiàzanych z udzia∏em w targach. 

Rozporzàdzenie stosuje si´ w odniesieniu do systemów, które stanowià pomoc paƒstwa

w rozumieniu art. 87 ust. 1 Traktatu o Wspólnocie Europejskiej oraz zapewniajà pomoc

w zakresie tworzenia miejsc pracy, rekrutacji pracowników znajdujàcych si´ w szczególnie

niekorzystnej sytuacji lub niepe∏nosprawnych bàdê w zakresie pokrycia dodatkowych kosz-

tów zatrudnienia pracowników niepe∏nosprawnych. 

Rozporzàdzenia nie stosuje si´ w odniesieniu do pomocy udzielanej w sektorze górniczym

i stoczniowym ani te˝ do pomocy odnoszàcej si´ do tworzenia zatrudnienia w rozumieniu

art. 4, udzielanej w sektorze transportowym. Taka pomoc podlega uprzedniej notyfikacji

Komisji zgodnie z art. 88 ust. 3 Traktatu. 

Rozporzàdzenie reguluje niektóre aspekty zobowiàzaƒ paƒstw cz∏onkowskich na mocy

art. 23 ust. 1 akapit pierwszy i drugi rozporzàdzenia nr 4253/88 i w konsekwencji nie powin-

no wp∏ywaç na jakiekolwiek inne zobowiàzania wyp∏ywajàce ze stosowania tego artyku∏u.
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Rozporzàdzenie Komisji (WE) nr 70/2001 z dnia 12 stycznia 2001 r. w sprawie zastosowa-

nia artyku∏ów 87 i 88 Traktatu o Wspólnocie Europejskiej do pomocy paƒstwa dla ma∏ych

i Êrednich przedsi´biorstw

Rozporzàdzenie Komisji (WE) nr 2204/2002 z dnia 5 grudnia 2002 r. w sprawie stosowania

art. 87 i 88 Traktatu o Wspólnocie Europejskiej w odniesieniu do pomocy paƒstwa w zakre-

sie zatrudnienia

Rozporzàdzenie Komisji (WE) nr 1681/1994 z dnia 11 lipca 1994 r. dotyczàce nieprawid∏o-

woÊci oraz odzyskiwania kwot wyp∏aconych nieprawid∏owo w zwiàzku z finansowaniem

polityki strukturalnej i organizacjà systemu informacji w tej dziedzinie



2 .  C e l  
K o m u n i k a t u

EQUAL jest cz´Êcià strategii Unii Europejskiej ukierunkowanej na tworzenie nowych i lep-

szych miejsc pracy oraz zapewnienia, by nikogo nie pozbawiono do nich dost´pu. Jako Ini-

cjatywa Wspólnotowa finansowana z Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego EQUAL jest plat-

formà umo˝liwiajàcà poszukiwanie i uczenie si´ nowych sposobów osiàgania celów polityki

Europejskiej Strategii Zatrudnienia i Procesu Integracji Spo∏ecznej. EQUAL ró˝ni si´ od pro-

gramów g∏ównego nurtu Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego tym, ˝e jest to laboratorium

s∏u˝àce wypracowywaniu nowych sposobów zwalczania dyskryminacji i nierównoÊci na ryn-

ku pracy. EQUAL dostarcza przyk∏ady dobrej praktyki w zakresie nowatorskich podejÊç, k∏a-

dàc nacisk na aktywnà wspó∏prac´ mi´dzy paƒstwami cz∏onkowskimi, zapewniajàc tym sa-

mym stosowanie oraz upowszechnianie na terenie Unii Europejskiej najlepszych rozwiàzaƒ.

Wszystkie dziesi´ç nowych paƒstw cz∏onkowskich Unii Europejskiej uczestniczy w Europej-

skim Funduszu Spo∏ecznym i w EQUAL od 1 stycznia 2004 roku. Realizacja Inicjatywy 

EQUAL odbywa si´ w dwóch rundach. Runda druga rozpocznie si´ w 2004 roku, co

oznacza, ˝e EQUAL obejmie ca∏e terytorium Unii Europejskiej i b´dzie si´ sk∏adaç z 271

Programów. 

Unia Europejska opracowa∏a zintegrowanà strategi´ zwalczania dyskryminacji ze wzgl´du

na p∏eç, ras´, pochodzenie etniczne, wyznanie religijne lub przekonania, niepe∏nospraw-

noÊç, wiek, bàdê orientacj´ seksualnà. Koncentrujàc si´ na rynku pracy, EQUAL stanowi

cz´Êç tej strategii i wspiera wysi∏ki na rzecz zwalczania dyskryminacji z wszystkich wymie-

nionych wy˝ej przyczyn.

Zasady oraz struktura wdra˝ania EQUAL - to znaczy partnerstwo oparte na zaanga˝owaniu grup

dyskryminowanych (empowerment), wspó∏praca ponadnarodowa, w∏àczanie rezultatów progra-

mu do polityki (mainstreaming), innowacyjnoÊç i podejÊcie tematyczne – okaza∏y si´ niezwykle

efektywne we wprowadzaniu wszechstronnego podejÊcia do niekorzystnej sytuacji i dyskrymi-

nacji na rynku pracy. Z tego wzgl´du pozostajà one w mocy równie˝ w drugiej rundzie. Niniejszy

Komunikat przedstawia kilka wst´pnych rezultatów dzia∏aƒ w ramach Inicjatywy EQUAL, ukazu-

jàc dobre praktyki, które ju˝ na obecnym etapie mogà si´ przyczyniaç do zwalczania dyskrymi-

nacji i nierównoÊci zwiàzanych z rynkiem pracy. W Komunikacie przedstawiono równie˝ wytycz-

ne organizacyjne dla drugiej rundy EQUAL, potwierdzajàc zasady EQUAL, a jednoczeÊnie

upraszczajàc procedury administracyjne w celu zwi´kszenia efektywnoÊci programu.
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1 .
W p r o w a d z e n i e

1 Belgia i Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Pó∏nocnej Irlandii uruchomi∏y po dwa programy Inicjatywy Wspólnotowej.

Z A ¸ Ñ C Z N I K  N R  2 .  
Komunikat  Komisj i  Wspólnot  Europejskich do Rady,  Par la-
mentu Europejskiego,  Europejskiego Komitetu Gospodar-
czego i  Spo∏ecznego oraz Komitetu Regionów ustanawiajàcy
wytyczne dla drugiej rundy realizacji  Inicjatywy Wspólnotowej
EQUAL,  dotyczàce wspó∏pracy ponadnarodowej  na rzecz
promowania nowych sposobów zwalczania wszelk ich form
dyskryminacj i  i  n ierównoÊci  na rynku pracy „swobodny
przep∏yw dobrych pomys∏ów”



W pierwszej fazie realizacji Inicjatywy partnerstwo jest najbardziej widocznym rezultatem

EQUAL. Celem partnerstwa tworzonego ramach EQUAL jest wspó∏praca wszystkich 

cz∏onków Partnerstwa na rzecz Rozwoju w celu opracowania zintegrowanego podejÊcia

do wielowymiarowych problemów zwiàzanych z dyskryminacjà, poprzez po∏àczenie wysi∏-

ków i zasobów w poszukiwaniu innowacyjnych rozwiàzaƒ wspólnie zdefiniowanych proble-

mów oraz w realizacji wspólnie okreÊlonych celów. 

Powoduje to koniecznoÊç zaanga˝owania wielu instytucji. Wszyscy zaanga˝owani

w realizacj´ dzia∏aƒ powinni równie˝ braç udzia∏ w procesie podejmowania decyzji,

a dzia∏ania powinny byç prowadzone na podstawie wspólnie uzgodnionego progra-

mu pracy, sporzàdzonego w formie pisemnej, anga˝ujàcego równie˝ partnerów z in-

nych paƒstw cz∏onkowskich.

Partnerstwa w ramach EQUAL sà bardzo zró˝nicowane, obejmujà partnerów, z których wie-

lu nie ma doÊwiadczeƒ we wspó∏pracy. ¸àczà one wysi∏ki ró˝nych grup spo∏ecznych oraz

zasoby, którymi dysponujà. Potwierdza to szerokie zaanga˝owanie organizacji w realizacj´

programów. Szczególnie pozytywnym zjawiskiem jest fakt, ˝e jedna trzecia Partnerstw

na rzecz Rozwoju jest prowadzona przez organizacje pozarzàdowe. 

Sk∏ad Partnerstw na rzecz Rozwoju i wspó∏praca w ich ramach sà wa˝nymi czynnikami po-

wodzenia. W po∏àczeniu z aktywnym uczestnictwem osób nara˝onych na dyskryminacj´

lub znajdujàcych si´ w niekorzystnej sytuacji ze wzgl´du na nierównoÊç, daje to nowy im-

puls do rozwoju partnerstw w EQUAL. DoÊwiadczenia wczeÊniejszych Inicjatyw Wspólno-

towych dowodzà, ̋ e sukces zale˝y w bardzo du˝ym stopniu od wzajemnych powiàzaƒ mi´-

dzy partnerami. Jednak stworzenie dobrych relacji mi´dzy partnerami wymaga czasu. Z te-

go te˝ wzgl´du w trakcie pierwszej fazy EQUAL (Dzia∏anie 1) przeznacza si´ Êrodki specjal-

nie na potrzeby stworzenia warunków do dialogu. Okaza∏o si´ to niezmiernie wa˝ne, pozwa-
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Status prawny partnera 
zarzàdzajàcego Partnerstwem 

na rzecz Rozwoju

Status prawny wszystkich
organizacji partnerskich

Liczba Partnerstw
na rzecz Rozwoju

%
Liczba

partnerów
%

Prywatne organizacje non profit
(w tym organizacje pozarzàdowe) 

423 33 3831 28

Instytucje publiczne 422 33 4395 32

Organizacje prywatne 295 23 3694 27

Instytucje para-publiczne 72 6 563 4

Partnerzy spo∏eczni (zwiàzki zawodowe, konfederacje) 40 3 880 6

Organizacje bez statusu prawnego 22 2 321 2

Spó∏dzielnie 11 1 133 1

Ogó∏em 1285 100 13817 100

3 .  P a r t n e r s t w o
i z a a n g a ˝ o w a -
n i e  g r u p
d y s k r y m i -
n o w a n y c h
( e m p o w e r m e n t )



3 . 1 .  D o b r e
z a r z à d z a n i e

lajàc na zastanowienie si´ nad wczeÊniejszymi doÊwiadczeniami innych paƒstw cz∏onkow-

skich, na identyfikacj´ partnerów ponadnarodowych i zawarcie z nimi porozumienia,

z uwzgl´dnieniem potencjalnego wk∏adu ró˝nych grup, analizy mocnych i s∏abych stron,

oceny powiàzaƒ z aktualnie przeprowadzanymi zmianami (na szczeblu lokalnym, regional-

nym i krajowym), a tak˝e nowych mo˝liwoÊci pracy w ramach sieci tematycznych. Na pod-

stawie zaufania i dialogu zbudowanego mi´dzy partnerami w trakcie Dzia∏ania 1, okreÊlono

cele, ró˝norodne role, obowiàzki oraz metody zwi´kszania udzia∏u ró˝nych partnerów. 

DoÊwiadczenia zdobyte w pierwszej rundzie EQUAL dowodzà, jak wa˝nà sprawà jest by ini-

cjatorzy Partnerstwa na rzecz Rozwoju posiadali wystarczajàce zasoby (zarówno finanso-

we, jak i czasowe) oraz odpowiednie narz´dzia, w celu przeanalizowania i uzgodnienia

wspólnej diagnozy problemów oraz spójnej strategii rozwoju i testowania innowacyjnych

praktyk. Tworzenie efektywnych partnerstw oznacza budowanie zaufania mi´dzy potencjal-

nymi partnerami, szczególnie ponadnarodowymi (w∏àczajàc w to wizyty w innych paƒ-

stwach cz∏onkowskich) oraz zapewnienie ich zaanga˝owania. Wydaje si´ równie˝ oczywi-

ste, ˝e dynamika wynikajàca z tego dialogu i realizacja uzgodnionego programu pracy nie

powinna byç os∏abiana zbyt d∏ugimi procedurami administracyjnymi przy przejÊciu z Dzia-

∏ania 1 do Dzia∏ania 2 (realizacja za∏o˝eƒ Partnerstwa). Dlatego te˝ w drugiej rundzie EQU-

AL czas trwania Dzia∏ania 1 b´dzie tak dostosowany, by wspieraç ten wa˝ny dialog. Nato-

miast przerwa w pracy mi´dzy Dzia∏aniem 1 a Dzia∏aniem 2 zostanie wyeliminowana po-

przez wprowadzenie do Dzia∏ania 2 etapu potwierdzenia, co zapewni ciàg∏oÊç dzia∏alnoÊci

prowadzonej przez Partnerstwo na rzecz Rozwoju.

Dobre zarzàdzanie wymaga aktywnego udzia∏u wszystkich zainteresowanych stron, nie tyl-

ko w celu zwi´kszenia efektywnoÊci w tworzeniu i realizacji polityki, ale równie˝ w celu lep-

szego zarzàdzania procesem, co przyczyni si´ do skuteczniejszego w∏àczania rezultatów

EQUAL do polityki krajowej i europejskiej (mainstreaming). 

System wdra˝ania EQUAL ∏àczy g∏ówne cechy dobrego zarzàdzania (good governance),

gdy˝ Inicjatywa zajmuje si´ problemami przekrojowymi, a prace w jej ramach wykraczajà

poza granice instytucjonalne. B´dàc programem innowacyjnym, EQUAL kwestionuje do-

tychczasowe sposoby rozwiàzywania problemów oraz zach´ca do zg∏aszania nowych i kre-

atywnych pomys∏ów. Nauka jest oparta na doÊwiadczeniu, na informacjach o tym, co do-

brze funkcjonuje, a co si´ nie sprawdza, poprzez systematycznà ocen´ i korzystanie z ra-

cjonalnych dowodów przy ocenie i realizacji polityki oraz przy wyborze mo˝liwych rozwià-

zaƒ. Nale˝y równie˝ uczyç si´ od podobnych sobie organizacji i uwzgl´dniç w prowadzo-

nych dzia∏aniach doÊwiadczenia krajowe i europejskie w danej dziedzinie. 

W przypadku Inicjatywy EQUAL, wiele instytucji, korzystajàcych w efekcie z jej rezultatów,

wyst´puje w roli realizatorów bàdê wspó∏realizatorów projektów. Podobna sytuacja mia∏a

miejsce w wypadku programów ADAPT i EMPLOYMENT.2 Partnerstwa na rzecz Rozwoju

EQUAL obejmujà obecnie szerokà gam´ partnerów i „potencjalnych u˝ytkowników”, jak np.

572 ADAPT i EMPLOYMENT by∏y Inicjatywami Wspólnoty realizowanymi w latach 1994 – 1999.
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organizacje pracodawców, instytucje szkoleniowe czy publiczne s∏u˝by zatrudnienia albo

agencje rozwoju gospodarczego. Dzi´ki temu nie tylko partnerstwo jest szersze, ale równie˝

wszystkie zainteresowane strony, szczególnie osoby i organizacje bezpoÊrednio lub poÊred-

nio zagro˝one dyskryminacjà i nierównoÊcià, sà w∏àczone do procesu wdra˝ania i rozwoju po-

lityki oraz do „mainstreamingu” na wszystkich etapach. 

Tym niemniej, aby zapewniç harmonijnoÊç innowacyjnych rozwiàzaƒ, nawet po wyczerpa-

niu si´ funduszy EQUAL, konieczne jest dalsze istnienie powsta∏ych sieci powiàzaƒ, w celu

wspierania integracji innowacyjnych rozwiàzaƒ z politykà na szczeblu lokalnym, regional-

nym, krajowym i europejskim. Dlatego zakres „mainstreamingu” zwi´kszy si´ w drugiej run-

dzie EQUAL (patrz pkt 9 Mainstreaming).

W celu zapewnienia udzia∏u Inicjatywy we wzroÊcie innowacyjnoÊci polityki rynku pracy,

pierwsza runda EQUAL by∏a realizowana w kilku obszarach tematycznych, okreÊlonych

w kontekÊcie czterech filarów Europejskiej Strategii Zatrudnienia (ESZ) – odpowiednio dzia-

∏aƒ i priorytetów programów. Od tego czasu ESZ zosta∏a zweryfikowana. Wi´kszy nacisk po-

∏o˝ono na cele strategiczne, priorytety i cele szczegó∏owe, jednak utrzymany zosta∏ cel nad-

rz´dny, który b´dzie realizowany w nast´pnej dekadzie, a mianowicie stworzenie najbardziej

konkurencyjnej i dynamicznej gospodarki na Êwiecie, opartej na wiedzy, zdolnej do harmo-

nijnego wzrostu gospodarczego, zapewniajàcej wzrost zatrudnienia i tworzenie lepszych

miejsc pracy oraz wi´kszà spójnoÊç spo∏ecznà. 

Promocja spójnoÊci spo∏ecznej jest zasadniczym elementem tej globalnej strategii. W Procesie

Integracji Spo∏ecznej stosowanie otwartej metody koordynacji w walce z wykluczeniem spo-

∏ecznym pozwala zarówno na spójnoÊç, jak i ró˝norodnoÊç dzia∏aƒ na szczeblu krajowym. Po-

lityka realizujàca cel zwalczania wykluczenia spo∏ecznego i ubóstwa przybiera ró˝ny charakter

i niesie ró˝norodne skutki dla paƒstw cz∏onkowskich i grup docelowych w tych paƒstwach.

EQUAL równie˝ w∏àcza si´ w Proces Integracji Spo∏ecznej poprzez poszukiwanie nowych me-

tod rozwiàzywania problemów dyskryminacji i nierównoÊci, – g∏ównych czynników wykluczenia. 

W wyniku konsultacji, paƒstwa cz∏onkowskie postanowi∏y pozostawiç bez zmian te-

maty EQUAL w drugiej rundzie Inicjatywy, gdy˝ w dalszym ciàgu wspierane b´dà nad-

rz´dne cele pe∏nego zatrudnienia, jakoÊci i wydajnoÊci pracy, spójnoÊci i zintegrowa-

nego rynku pracy, a tym samym wspierana b´dzie zarówno Europejska Strategia Za-

trudnienia, jak i Proces Integracji Spo∏ecznej. 

Tak wi´c druga runda Inicjatywy EQUAL kontynuuje podejÊcie tematyczne, okreÊlone

w pierwszej rundzie, w celu s∏u˝enia pomocà wszystkim tym, którzy sà nara˝eni na g∏ówne

formy dyskryminacji (ze wzgl´du na p∏eç, ras´, pochodzenie etniczne, wyznanie religijne lub

przekonania, niepe∏nosprawnoÊç, wiek lub orientacj´ seksualnà) oraz na nierównoÊç. 

Ka˝dy obszar tematyczny obejmuje wszystkie te grupy. Zgodnie z art. 1 Rozporzàdzenia (WE)

nr 1260/19993 promocja równoÊci mi´dzy kobietami i m´˝czyznami jest integralnym elemen-

tem wszystkich obszarów tematycznych, a tak˝e jest przedmiotem dzia∏aƒ specjalnych. 
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Zakresy tematyczne

� U∏atwianie wchodzenia i powrotu na rynek pracy wszystkim tym, którzy majà problemy

z integracjà lub reintegracjà na rynku pracy, w celu promowania rynku pracy otwartego

dla wszystkich.

� Zwalczanie rasizmu i ksenofobii w odniesieniu do rynku pracy.

� Zapewnienie powszechnego dost´pu do tworzenia przedsi´biorczoÊci poprzez dostar-

czenie narz´dzi niezb´dnych dla utworzenia w∏asnej firmy oraz dla identyfikacji i wyko-

rzystania nowych mo˝liwoÊci tworzenia zatrudnienia na obszarach miejskich i wiejskich.

� Umocnienie „gospodarki spo∏ecznej” (tzw. trzeciego sektora), w szczególnoÊci us∏ug

na rzecz spo∏ecznoÊci lokalnych oraz poprawa jakoÊci miejsc pracy.

� Wspieranie kszta∏cenia si´ przez ca∏e ˝ycie i integracyjnych form organizacji pracy

sprzyjajàcych zatrudnianiu i utrzymywaniu zatrudnienia osób doÊwiadczajàcych dyskry-

minacji i nierównoÊci na rynku pracy. 

� Wspieranie zdolnoÊci przystosowawczych przedsi´biorstw i pracowników do zmian

strukturalnych w gospodarce oraz wykorzystania technologii informatycznych i innych

nowych technologii.

� Godzenie ˝ycia rodzinnego i zawodowego oraz ponowna integracja m´˝czyzn i kobiet,

którzy opuÊcili rynek pracy, poprzez wdra˝anie bardziej elastycznych i efektywnych form

organizacji pracy oraz us∏ug towarzyszàcych. 

� Ograniczenie nierównoÊci w traktowaniu p∏ci i przeciwdzia∏anie segregacji zawodowej.

� Pomoc w spo∏ecznej i zawodowej integracji osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy.

Zgodnie z art. 7 (7) Rozporzàdzenia (WE) nr 1260/1999, wk∏ad EFS do Inicjatywy EQUAL

w latach 2004-2006 zosta∏ pod koniec 2003 roku zweryfikowany, z uwzgl´dnieniem wskaê-

nika waloryzacji cen. W przypadku dotychczasowych paƒstw cz∏onkowskich, programy Ini-

cjatywy zosta∏y przyj´te w 2001 roku, a informacje na temat wyboru tematów i zwiàzanego

z tym finansowania dla ka˝dego paƒstwa cz∏onkowskiego sà dost´pne na stronie interne-

towej EQUAL. W wyniku waloryzacji cen zostanie zastosowane proporcjonalne dofinanso-

wanie wszystkich zaproponowanych tematów, chyba ˝e paƒstwa cz∏onkowskie zaproponu-

jà alternatywnà alokacj´ i odpowiednio to uzasadnià. 

JeÊli chodzi o paƒstwa przyst´pujàce do Unii, projekty Programów Inicjatywy Wspólnotowej

EQUAL zostanà przyj´te po dniu 1 maja 2004 roku. Poniewa˝ jednak wydatki kwalifikujà si´

do finansowania od 1 stycznia 2004 roku, treÊç projektów Programów Inicjatywy Wspólno-

towej zosta∏a okreÊlona równie˝ w styczniu 2004 roku, co u∏atwi pe∏ny udzia∏ tych krajów

w drugiej rundzie EQUAL. Programy Inicjatywy Wspólnotowej dla krajów przyst´pujàcych

b´dà si´ koncentrowaç na ograniczonej liczbie wybranych tematów, w∏àczajàc przynajmniej

minimalny poziom dzia∏aƒ na rzecz osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy oraz 

zapewniajàc komplementarnoÊç z programami Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego,

szczególnie w zakresie Celu 1. JeÊli chodzi o obecne paƒstwa cz∏onkowskie, ka˝dy 

Program Inicjatywy Wspólnotowej b´dzie uwzgl´dnia∏ perspektyw´ p∏ci na etapie progra-

mowania, realizacji, monitorowania i ewaluacji EQUAL.

59



Przygotowanie wspólnej strategii w zakresie polityki uchodêczej, w∏àczajàc wspólne euro-

pejskie rozwiàzania w tym zakresie, jest integralnym elementem dà˝enia Unii Europejskiej

do stopniowego tworzenia obszaru wolnoÊci, bezpieczeƒstwa i sprawiedliwoÊci, otwartego

dla wszystkich, którzy zmuszeni okolicznoÊciami, zgodnie z prawem szukajà ochrony na te-

renie Unii Europejskiej. Integracja uchodêców w spo∏eczeƒstwie kraju, w którym mieszkajà,

jest jednym z celów Konwencji Genewskiej i w zwiàzku z tym Unia Europejska wspiera dzia-

∏ania swoich paƒstw cz∏onkowskich majàce na celu promocj´ ich spo∏ecznej i gospodarczej

integracji, w takim stopniu, w jakim przyczynia si´ to do spójnoÊci gospodarczej i spo∏ecz-

nej. Poza dzia∏aniami wspieranymi przez Fundusze Strukturalne i inne dzia∏ania Wspólnoty 

w zakresie edukacji i szkolenia zawodowego, w 2000 roku powo∏ano Europejski Fundusz

Uchodêczy, który wspiera i promuje wysi∏ki podejmowane przez paƒstwa cz∏onkowskie

w zakresie przyjmowania uchodêców i przesiedleƒców oraz ponoszenia skutków wy˝ej wy-

mienionych dzia∏aƒ. JeÊli chodzi o osoby ubiegajàce si´ o status uchodêcy, a w szczegól-

noÊci warunki ich przyjmowania i dost´pnoÊç procedur zwiàzanych z uzyskaniem statusu

uchodêcy, dzia∏ania w ramach Funduszu przewidujà tworzenie infrastruktury lub us∏ug zwià-

zanych z zakwaterowaniem, pomocà materialnà, ochronà zdrowia, pomocà spo∏ecznà lub

pomocà w formalnoÊciach administracyjnych i sàdowych, w tym pomoc prawnà. 

W∏àczenie do EQUAL tematu dotyczàcego osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy

w czasie, gdy UE opracowywa∏a wspólnà polityk´ wobec tych osób (sformu∏owano jà w Dy-

rektywie okreÊlajàcej wspólne minimalne warunki przyj´cia4) umo˝liwi∏o lepsze zrozumienie

ró˝nic mi´dzy paƒstwami cz∏onkowskimi i sposobu, w jaki polityka krajowa wp∏ywa na do-

st´p osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy do rynku pracy, edukacji i szkolenia. Dialog

ponadnarodowy w ramach partnerstw wzmocni∏ wymian´ doÊwiadczeƒ na poziomie prak-

tycznym i operacyjnym, ze wzgl´du na to, ˝e w ca∏ej UE wyst´pujà podobne wyzwania.

Dzia∏ania w ramach pierwszej rundy by∏y realizowane przy niekorzystnym nastawieniu cz´-

Êci mediów w stosunku do uchodêców. Jednak na szczeblu lokalnym praca partnerstw po-

kaza∏a korzyÊci wynikajàce z zastosowania ró˝nych dzia∏aƒ wspierajàcych uchodêców, po-

czynajàc od dost´pu do szkolenia j´zykowego, poprzez dost´p do edukacji, szkolenia za-

wodowego, wolontariatu, a koƒczàc na zatrudnieniu na otwartym rynku pracy. KorzyÊci by-

∏y widoczne i wyra˝a∏y si´ w spadku biernoÊci grup docelowych, mniejszym udziale tych

osób w szarej strefie i ich wi´kszym udzia∏em w lokalnej gospodarce. 

W kilku krajach osoby ubiegajàce si´ o status uchodêcy majà swobodny dost´p do eduka-

cji, zasobów szkoleniowych i do rynku pracy, a w d∏u˝szym okresie b´dzie mo˝na porów-

naç rezultaty partnerstw dzia∏ajàcych w tych krajach z wynikami partnerstw dzia∏ajàcych

w krajach, w których dost´p jest ograniczony. Zebrane dowody powinny pomóc przy doko-

nywaniu wyboru polityki przez paƒstwa cz∏onkowskie w ramach rozwoju Wspólnego Syste-

mu Europejskiego w obszarze uchodêstwa. 

Innym obszarem, w którym odnotowuje si´ dobre rezultaty jest tzw. audyt umiej´tnoÊci

wÊród osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy. Kilka Partnerstw na rzecz Rozwoju opra-

cowuje, bada i stosuje nowe modele pomocy w zakresie integracji zawodowej osób ubie-
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gajàcych si´ o status uchodêcy. Te nowe modele uwzgl´dniajà umiej´tnoÊci nieformalne

i „tradycyjne”, odnoszà si´ do akredytacji kwalifikacji formalnych i dokonujà szczegó∏owe-

go rozpoznania potrzeb szkoleniowych. Proces kontroli umiej´tnoÊci jest korzystny dla grup

docelowych, potencjalnych pracodawców, organizacji szkoleniowych i wolontariatu. 

Nawet na tak wczesnym etapie ujawni∏o si´ kilka u˝ytecznych kierunków w pracy Partnerstw

na rzecz Rozwoju i innych instytucji:

� Kilka Partnerstw na rzecz Rozwoju opowiada si´ za podejÊciem neutralnym, podkreÊla-

jàcym znaczenie dostarczania odpowiedniego i wartoÊciowego wsparcia zarówno

z punktu widzenia integracji w paƒstwie cz∏onkowskim, jak i reintegracji w kraju pocho-

dzenia lub w kraju trzecim.

� S∏u˝enie pomocà mo˝liwie najwczeÊniej po z∏o˝eniu wniosku o przyznanie statusu

uchodêcy.

� Wspó∏dzia∏anie z pracodawcami: Partnerstwa na rzecz Rozwoju stworzy∏y ró˝ne formy

partnerstwa z pracodawcami, jak np. porozumienia o wspó∏pracy z firmami w sprawie

zatrudnienia osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy po zakoƒczeniu programu szko-

leniowego. DoÊwiadczenia dowodzà, ˝e partnerstwa te wymagajà intensywnych powià-

zaƒ mi´dzy podmiotami wspó∏pracujàcymi oraz dzia∏aƒ na rzecz wzrostu ÊwiadomoÊci,

w celu motywacji i zaanga˝owania pracodawców, jednak ju˝ na obecnym etapie rezul-

taty prac w ramach tych partnerstw sà pozytywne. 

Kilka Partnerstw na rzecz Rozwoju pe∏ni∏o w Inicjatywie EQUAL rol´ katalizatorów dla no-

wych partnerstw, które poprawi∏y sytuacj´ w zakresie wspó∏pracy i przep∏ywu informacji mi´-

dzy organizacjami i praktykami pracujàcymi z osobami ubiegajàcymi si´ o status uchodê-

cy na szczeblu lokalnym i regionalnym. 

EQUAL stwarza mo˝liwoÊci wspó∏pracy nowych paƒstw cz∏onkowskich z obecnymi paƒstwa-

mi cz∏onkowskimi, w celu okreÊlenia dobrej praktyki w zakresie spo∏ecznej i zawodowej inte-

gracji osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy. Wprawdzie obecnie w niektórych nowych

paƒstwach cz∏onkowskich rzeczywista liczba osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy jest

stosunkowo niewielka, sytuacja mo˝e si´ zmieniç po przystàpieniu do Unii Europejskiej.

W nowych paƒstwach cz∏onkowskich dzia∏alnoÊç w ramach tematu dotyczàcego osób ubie-

gajàcych si´ o status uchodêcy mog∏aby si´ z po˝ytkiem koncentrowaç na dzia∏aniach:

� pomagajàcych w rozwoju mo˝liwoÊci sektora pozarzàdowego i umo˝liwiajàcych temu

sektorowi efektywnà prac´ w partnerstwie z w∏aÊciwymi w∏adzami;

� pomagajàcych w rozwoju sieci wspó∏pracy w celu wymiany informacji mi´dzy organiza-

cjami sektora pozarzàdowego;

� zwi´kszajàcych integracj´ spo∏ecznà osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy. 

Program prac Europejskiej Grupy Tematycznej ds. osób ubiegajàcych si´ o status uchodê-

cy zostanie dostosowany tak, by s∏u˝y∏ odpowiednià i praktycznà pomocà nowym paƒ-

stwom cz∏onkowskim.

Wyzwaniem dla drugiej rundy EQUAL b´dzie potwierdzenie rezultatów z pierwszej rundy

oraz stworzenie platformy wymiany informacji, tak aby zdobyte doÊwiadczenia mog∏y 

61



5 .  
I n n o w a c y j n o Ê ç

6 .  
K o r z y s t n e
p r a k t y k i
E Q U A L

6 . 1 . 1 .  
N i e p e ∏ n o -
s p r a w n o Ê ç

dotrzeç do znacznie szerszej grupy zainteresowanych. EQUAL korzysta z przyj´cia dyrektyw

dotyczàcych wspólnej polityki w stosunku do osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy, któ-

ra pozwala skoncentrowaç si´ raczej na dzia∏aniach dotyczàcych bezpoÊrednio osób ubie-

gajàcych si´ o status uchodêcy ni˝ na dzia∏aniach dotyczàcych osób korzystajàcych z in-

nych form ochrony. Wa˝ne i pomocne w tym wzgl´dzie jest wyznaczenie wzajemnych rela-

cji oraz okreÊlenie komplementarnoÊci pomi´dzy wsparciem w ramach EQUAL a Europej-

skim Funduszem Uchodêczym na szczeblu krajowym. Poniewa˝ zarówno EQUAL, jak 

i Europejski Fundusz Uchodêczy mogà wspó∏pracowaç z tego samego typu organizacjami

i finansowaç podobne dzia∏ania adresowane jednak do ró˝nych grup docelowych, paƒstwa

cz∏onkowskie powinny rozwa˝yç wspólne finansowanie dzia∏aƒ, podejmujàc kroki w celu

zarzàdzania, monitorowania i kontroli tych dzia∏aƒ na szczeblu krajowym.

EQUAL testuje innowacyjne podejÊcia do wdra˝ania polityki i programów rynku pracy. 

Mogà to byç podejÊcia zupe∏nie nowe lub te˝ elementy przeniesione z innych dziedzin, które

zwi´kszà efektywnoÊç prowadzonej polityki. W trakcie drugiej rundy EQUAL b´dzie kontynu-

owane testowanie nowych pomys∏ów i podejÊç. Niemniej jednak wa˝ne jest równie˝, by inno-

wacyjnoÊç uzyskana w pierwszej rundzie EQUAL wywiera∏a wp∏yw na rezultaty drugiej rundy,

stanowiàc ich podstaw´. Ponadto jest mo˝liwe, i˝ w niektórych paƒstwach cz∏onkowskich nie

zosta∏y w pe∏ni zaspokojone potrzeby rynku pracy w pierwszej rundzie EQUAL, a dobre prak-

tyki w zakresie przeciwdzia∏ania dyskryminacji na rynku pracy zosta∏y osiàgni´te w innych paƒ-

stwach cz∏onkowskich o podobnej sytuacji. Dlatego w drugiej rundzie w ramach procedury

konkursowej paƒstwa cz∏onkowskie mogà okreÊliç konkretne potrzeby w zakresie innowacyj-

noÊci dotyczàcej ró˝nych zagadnieƒ rynku pracy. Paƒstwa cz∏onkowskie powinny okreÊliç

na nowo zwiàzki mi´dzy instytucjami lub poszczególnymi obszarami polityki krajowej oraz pro-

wadzonymi dzia∏aniami. Powinny równie˝ okreÊlaç wymagania polityki i zach´caç Partnerstwa

na rzecz Rozwoju do testowania nowych rozwiàzaƒ, w szczególnoÊci w dziedzinie ochrony

przed bezrobociem, jakoÊci zatrudnienia oraz bezpoÊredniego tworzenia miejsc pracy.

Partnerstwa na rzecz Rozwoju utworzone w ramach EQUAL obejmujà dziewi´ç zakresów

tematycznych. Mimo ˝e prace przez ca∏y czas trwajà i nie mo˝na jeszcze mówiç o ostatecz-

nych rezultatach prowadzonych dzia∏aƒ, pierwsza runda EQUAL, która rozpocz´∏a si´

w 2001 roku, ju˝ na obecnym etapie mo˝e byç ilustracjà korzystnych praktyk w zakresie no-

wych metod post´powania w przypadku dyskryminacji i nierównoÊci.

EQUAL zwi´ksza mo˝liwoÊci zatrudnienia osób niepe∏nosprawnych poprzez powiàzanie

us∏ug szkoleniowych i doradczych adresowanych do pracodawców. Majà one na celu za-

ch´canie pracodawców, by zatrudniali osoby niepe∏nosprawne bez towarzyszàcych temu
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procesowi utrudnieƒ i niedogodnoÊci administracyjnych. Mo˝na tu wymieniç konkretne

przyk∏ady, jak np. dost´pnoÊç us∏ug w zakresie rekrutacji i selekcji, szkolenia majàce na ce-

lu wzrost ÊwiadomoÊci o niepe∏nosprawnoÊci, ocen´ Êrodowiska w celu s∏u˝enia praco-

dawcom pomocà w zapewnieniu miejsc pracy dost´pnych dla osób niepe∏nosprawnych

oraz us∏ugi doradcze na temat ulg finansowych, które mo˝na otrzymaç przy zatrudnieniu

i utrzymaniu zatrudnienia osób niepe∏nosprawnych. EQUAL stara si´ równie˝ zapewniç, by

proces reintegracji kierowa∏ si´ raczej poda˝à ni˝ popytem, co oznacza, ˝e klient, 

(np. osoba niepe∏nosprawna) powinien mieç mo˝liwoÊci kierowania procesem swojego za-

trudnienia poprzez mo˝liwie najlepsze metody rozwoju w∏asnych umiej´tnoÊci i wiedzy.

„Zarzàdzanie wiekiem” jest bardzo wa˝nym zagadnieniem na szczeblu krajowym i euro-

pejskim. EQUAL testuje nowe pomys∏y, stosujàc dwa odmienne i wzajemnie uzupe∏niajà-

ce si´ podejÊcia: „podejÊcie reaktywne” starajàce si´ wyeliminowaç bezpoÊrednie bariery

w zatrudnieniu osób w starszym wieku (motywacja, szkolenia, nowe metody pracy) oraz

podejÊcie „prewencyjne”, jak np. planowanie strategiczne, d∏ugofalowe strategie rozwoju

zasobów ludzkich i praktyki „Zarzàdzania wiekiem”. Odnotowano ju˝ znaczny post´p

w tym zakresie. Najwi´kszym êród∏em motywacji dla starszych pracowników jest fakt, ˝e

sà oni zauwa˝ani i traktowani jak osoby, które przyczynià si´ do rozwiàzania problemów

przedsi´biorstwa. Inicjatyw´ oddolnà stosuje si´ organizujàc w firmie specjalne sesje,

dzi´ki którym pracownicy mogà wnieÊç wk∏ad do osiàgni´ç przedsi´biorstwa, zg∏aszajàc

swoje pomys∏y. JednoczeÊnie podczas tych sesji uwidacznia si´ wiedza pracowników

w starszym wieku, co podnosi ÊwiadomoÊç tych pracowników: zaczynajà si´ oni uwa˝aç

za „noÊniki kultury” (culture carriers) dla pracodawców. Chodzi nie tylko o w∏àczenie star-

szych pracowników w szkolenie, ale tak˝e o wspieranie ich w poszukiwaniu nowych ob-

szarów aktywnoÊci, które sà zgodne ze zmianà ich celów oraz jak najlepsze wykorzysta-

nie ich wiedzy i umiej´tnoÊci.

Wydaje si´, ˝e fundusze kierowane na prowadzenie dzia∏alnoÊci gospodarczej nie dociera-

jà bezpoÊrednio do grup osób i obszarów b´dàcych w niekorzystnej sytuacji. Partnerstwa

EQUAL zwykle koncentrujà si´ na kapitale ludzkim w przedsi´biorstwach, zajmujàc si´ za-

równo barierami w dost´pie do funduszy (êród∏a prywatne i publiczne), jak i zapotrzebowa-

niem na nie (ewentualni klienci). Testowane sà nowe metody, polegajàce na przekszta∏ce-

niu dzia∏alnoÊci niesformalizowanej, prowadzonej cz´sto przez mniejszoÊci etniczne lub

osoby podró˝ujàce, w dzia∏alnoÊç sformalizowanà, poprzez rozwój umiej´tnoÊci, zapewnie-

nie odpowiedniego statusu, dochodów i autonomii. Inicjatywa EQUAL funkcjonuje równole-

gle do wsparcia z innych funduszy (Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego lub êród∏a

prywatne) na rzecz zbudowania potencja∏u finansowego grup i jednostek nara˝onych

na dyskryminacj´ na rynku pracy.
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Kilka Partnerstw na rzecz Rozwoju podkreÊla∏o fakt, ̋ e jednym z najbardziej przekonujàcych

argumentów dla pracodawców, zach´cajàcych ich do stosowania ró˝norodnych dzia∏aƒ,

by∏o doÊwiadczenie innych pracodawców, którzy mogli „udowodniç” pozytywne skutki ró˝-

norodnych strategii dla dzia∏alnoÊci ich firm (np. jeÊli chodzi o zarzàdzanie w sytuacjach

konfliktowych i eliminacj´ stresów, fluktuacj´ i absencj´ chorobowà, wizerunek przedsi´-

biorstwa i zró˝nicowanie us∏ug). Do skutecznych dzia∏aƒ nale˝y formu∏owanie kryteriów

i tworzenie systemów nagradzania „pracodawców równych szans”, organizacja rozmów

okràg∏ego sto∏u dla przedstawicieli organizacji pracodawców na szczeblu lokalnym i rozwój

sieci lokalnych pracodawców. Przedstawianie modeli ról i oferowanie pracodawcom mo˝li-

woÊci uczenia si´ od siebie wzajemnie doprowadzi∏o do szerszego stosowania skutecz-

nych praktyk w zakresie zatrudnienia osób znajdujàcych si´ w niekorzystnej sytuacji. Istnie-

jà równie˝ pozytywne doÊwiadczenia w zakresie przekazywania dobrych praktyk i korzysta-

nia z modelowych ról i rozwiàzaƒ dostarczonych przez partnerów ponadnarodowych.

Innym wyzwaniem dla Inicjatywy EQUAL jest promowanie dost´pu do edukacji i szkoleƒ

„w rzeczywistym Êwiecie”, gdzie barierami sà ograniczenia czasowe i problemy ˝yciowe

oraz brak doÊwiadczenia w zakresie uczenia si´. Sà to w szczególnoÊci bariery dla osób,

które nie majà nawyków uczenia si´. Sytuacj´ mo˝e zmieniç stosowanie technologii infor-

macyjnych i komunikacyjnych w nowych miejscach, (np. w supermarketach) w celu zwi´k-

szenia korzystania z alternatywnych narz´dzi, które wprowadzajà do miejsca pracy model

wspólnego uczenia si´.

Osoby majàce niskie kwalifikacje lub nie majàce kwalifikacji, albo takie, które nie majà nawy-

ków uczenia si´, napotykajà bariery przy wejÊciu na rynek pracy i w osiàganiu awansu zawo-

dowego. EQUAL umo˝liwia wielu partnerom – i nowym partnerstwom – popraw´ tej sytuacji,

dzi´ki wspólnej pracy na szczeblu lokalnym, z wykorzystaniem nowych metod dzia∏ania. Wie-

le spo∏ecznoÊci lokalnych rozpocz´∏o wspó∏prac´ na rzecz utworzenia systemu us∏ug eduka-

cyjnych i szkoleniowych dostosowanych do potrzeb i mo˝liwoÊci osób uczàcych si´.

Dzi´ki pracy z dzieçmi i m∏odzie˝à EQUAL zajmuje si´ nie tylko dzieleniem ról i wyborami zawo-

dowymi przysz∏ych generacji, ale równie˝ wzorcami zachowaƒ obecnych generacji. W ramach

EQUAL testowano innowacyjne programy nauczania w szko∏ach podstawowych i Êrednich, któ-

re starajà si´ wp∏ywaç na tradycyjny podzia∏ ról i zwiàzane z tym stereotypy w dziedzinie nauki

i technologii. Na przyk∏ad pewne zjawiska chemiczne lub fizyczne wyjaÊnia si´ na przyk∏adzie

procesów stosowanych w gospodarstwie domowym, takich jak gotowanie, pieczenie czy pra-

sowanie. Projekt ten okaza∏ si´ skuteczny, gdy˝ dziewcz´ta by∏y w stanie lepiej zrozumieç to,

czego je uczono oraz zacz´∏y traktowaç nauk´ jako jednà z mo˝liwoÊci przy wyborze kariery.
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W ramach EQUAL rozpocz´to kampani´ publicznà pt. „M´˝czyêni dajà przyk∏ad”, majàcà

na celu podkreÊlenie roli aktywnego ojcostwa. Rozpocz´∏y si´ dyskusje wywo∏ane licznymi

reklamami w Êrodkach masowego przekazu i wspierane konferencjami prasowymi. Opra-

cowano stron´ internetowà, zorganizowano audycj´ telewizyjnà „talk-show” (2 x 12 progra-

mów) i wiele innych imprez. Pierwsze reklamy telewizyjne mia∏y na celu uÊwiadomienie m´˝-

czyznom, jakich wymówek u˝ywajà w celu unikania obowiàzków domowych. Po jakimÊ cza-

sie strategia zosta∏a ukierunkowana raczej na motywowanie i inspirowanie ni˝ prowokacj´.

W drugim etapie kampanii reklamowej podkreÊlano równie˝ potrzeb´ nauczenia kobiet te-

go, jak pozbywaç si´ swojego „monopolu w obowiàzkach domowych” i jak rezygnowaç ze

swoich silnych przekonaƒ co do tego, jak nale˝y te obowiàzki wykonywaç. Wa˝ne jest tutaj

uznanie m´skich sposobów opieki nad dzieçmi czy te˝ sposobów wykonywania prac do-

mowych. We wspó∏pracy z du˝ymi firmami, organizacjami pozarzàdowymi czy znanà dru-

˝ynà pi∏karskà, w ramach EQUAL organizowane sà imprezy, spotkania umo˝liwiajàce oj-

com przyjemne sp´dzanie czasu ze swoimi dzieçmi oraz uÊwiadamiajàce im, jakiego ro-

dzaju zmiany mo˝e to spowodowaç w ˝yciu cz∏onków ich rodzin.

Ma∏e przedsi´biorstwa nie majà du˝ych zasobów ludzkich i w konsekwencji podejÊcie opar-

te na ró˝norodnoÊci wynikajàce ze spo∏ecznej odpowiedzialnoÊci w biznesie jest dla nich

mniej istotne i atrakcyjne. EQUAL poszukuje nowych metod zach´cania ma∏ych firm do od-

grywania aktywnej roli w integracji grup b´dàcych w niekorzystnej sytuacji. Bada si´ te˝ in-

ne typy dzia∏aƒ, jak np. subsydiowane zatrudnienie oraz pomoc ze strony organizacji po-

Êredniczàcych. Uzyskano tutaj pozytywne rezultaty dzi´ki osobistym kontaktom z praco-

dawcami z ma∏ych przedsi´biorstw oraz s∏u˝eniu im pomocà i oferowaniu ró˝norodnych

us∏ug (programy szkoleniowe, pomoc mentorów, zarzàdzanie typu „case management”,

kojarzenie pracodawców i pracowników itp.). Umo˝liwia to ma∏ym i Êrednim przedsi´bior-

stwom rozwiàzywanie problemów zwiàzanych z zatrudnianiem osób majàcych specjalne

potrzeby.

W ramach Inicjatywy EQUAL prowadzono aktywne dzia∏ania prewencyjne majàce na celu mini-

malizacj´ dop∏ywu do bezrobocia, szczególnie d∏ugookresowego. Wiàza∏y si´ one z zasadà

„wychodzenia z w∏aÊciwà ofertà do odpowiednich osób we w∏aÊciwym czasie”. W ramach EQU-

AL przeprowadzono akcje w wi´zieniach w celu oceny i weryfikacji umiej´tnoÊci zawodowych

wi´êniów oraz dostosowania programów reintegracyjnych i ogólnodost´pnych szkoleƒ. Osoby

opuszczajàce zak∏ady karne bardzo cz´sto pozostawiane sà samym sobie. Z powodu niskiego

mniemania o sobie i cz´sto niskiego poziomu wykszta∏cenia majà one ma∏e szanse na znalezie-

nie pracy, co grozi powrotem do przest´pczoÊci. Nara˝one sà na dyskryminacj´ na rynku pra-

cy, gdy˝ pracodawcy niech´tnie zatrudniajà by∏ych wi´êniów. W ramach EQUAL dokonywa-

na jest ocena kompetencji wi´êniów (by∏ych wi´êniów), przygotowywane sà odpowiednie instru-
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menty pracy z nimi, szkoleni sà trenerzy, organizowane sà spotkania w celu wymiany doÊwiad-

czeƒ. Istniejàce kana∏y komunikacji publicznych s∏u˝b zatrudnienia wykorzystuje si´ do podno-

szenia ÊwiadomoÊci pracodawców. W ramach partnerstwa wspó∏pracujà partnerzy spo∏eczni,

instytucje edukacyjne, publiczne s∏u˝by zatrudnienia, Ministerstwo SprawiedliwoÊci i inne zainte-

resowane grupy. Niemniej jednak dzia∏ania nie ograniczajà si´ do szkoleƒ, gdy˝ bardzo wa˝ne

jest równie˝ w∏àczenie organizacji zajmujàcych si´ reintegracjà spo∏ecznà do pracy w ramach

partnerstw.

EQUAL bada u˝ytecznoÊç tzw. franchisingu w gospodarce spo∏ecznej. Za model ma∏ego

przedsi´biorstwa spo∏ecznego przyj´to ma∏à spó∏dzielni´, która przez 10 lat prowadzi∏a ho-

tel. Dzia∏alnoÊç ta okaza∏a si´ sukcesem nie tylko z ekonomicznego punktu widzenia, ale

równie˝ dzi´ki sposobowi integracji osób b´dàcych w niekorzystnej sytuacji oraz zastoso-

wanym metodom nabywania umiej´tnoÊci zawodowych. EQUAL umo˝liwia innym grupom

osób b´dàcych w szczególnie trudnej sytuacji na rynku pracy w innych paƒstwach cz∏on-

kowskich korzystanie z tego modelu i zwiàzanego z nim procesu rozwoju. Model ten mo˝-

na równie˝ zastosowaç w innych sektorach gospodarki. Dzia∏alnoÊç ta mo˝e mieç pozytyw-

ne skutki w tym sensie, ˝e pod koniec okresu realizacji programu mo˝e powstaç europej-

ska sieç franchisingu grupujàca przedsi´biorstwa spo∏eczne.

Wprawdzie podejÊcie tematyczne pozostanie w drugiej rundzie bez zmian, Inicjatywa EQU-

AL b´dzie musia∏a stawiç czo∏a nowym wyzwaniom. 

Rozszerzenie Unii Europejskiej b´dzie mia∏o znaczny wp∏yw na EQUAL. Nie tylko zwi´kszy

si´ geograficzny zasi´g Inicjatywy oraz liczba osób, które b´dà mog∏y z niej korzystaç, ale

wzroÊnie równie˝ liczba programów operacyjnych z 17 do 27. RoÊnie wi´c rola koordynacji

programu, w szczególnoÊci z punktu widzenia jego charakteru ponadnarodowego i „main-

streamingu”.

Wzrost liczby krajów UE do 25 spowoduje zwi´kszenie si´ liczebnoÊci spo∏ecznoÊci rom-

skiej w powi´kszonej Europie, czyniàc z niej najwi´kszà grup´ etnicznà w UE. Ubóstwo, wy-

kluczenie i dyskryminacja, których doÊwiadczajà Romowie, jest to wyzwanie i przedmiot tro-

ski dla wszystkich paƒstw cz∏onkowskich. Obecne paƒstwa cz∏onkowskie opracowa∏y poli-

tyk´ i programy wspierajàce Romów, którzy ju˝ obecnie mieszkajà w UE. Jednak po roz-

szerzeniu Unii wyzwaniom tym trzeba b´dzie sprostaç w znacznie wi´kszej skali. 

Unia Europejska ju˝ od 10 lat wspiera dzia∏ania na rzecz spo∏ecznoÊci romskiej. Dzi´ki pro-

gramowi przedakcesyjnemu PHARE, W´gry i Czechy mia∏y mo˝liwoÊç uczestniczenia

w pierwszej rundzie EQUAL. Osiàgni´to pewne pozytywne rezultaty w Partnerstwach

na rzecz Rozwoju adresowanych do Romów. W spo∏ecznoÊci tej obserwuje si´ wy˝szy
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udzia∏ kobiet i m∏odzie˝y (18-25 lat) ni˝ w innych grupach obj´tych tradycyjnie zorganizowa-

nymi programami. Uczestnicy tych Partnerstw pochodzà z ma∏ych osiedli wiejskich. Notuje

si´ wysoki udzia∏ w programie osób b´dàcych w niekorzystnej sytuacji z powodu kilku przy-

czyn (np. niewykszta∏conych kobiet romskich pochodzàcych ze Êrodowisk wiejskich). Za-

stosowano podejÊcie zindywidualizowane, w celu stworzenia poczucia „w∏asnoÊci” progra-

mu. W okresie szkolenia zwraca si´ uwag´ na kszta∏towanie umiej´tnoÊci komunikacyjnych,

nauk´ tego, jak mo˝na znaleêç odpowiednià prac´, pomoc spo∏ecznà czy jak si´ nauczyç

prowadzenia w∏asnej dzia∏alnoÊci gospodarczej. Cz∏onkami Partnerstw na rzecz Rozwoju

sà samorzàdy mniejszoÊci romskiej i romskie organizacje obywatelskie. Zach´cajà one

do szerokiego udzia∏u w projekcie, aran˝ujàc jednoczeÊnie kontakty potencjalnych praco-

dawców i pracowników. Ma to na celu wspólne budowanie zintegrowanego podejÊcia

do zatrudnienia. 

Jednak kryteria sukcesu projektu – tak jak je widzà sami Romowie – mogà obecnie ulec

zmianie. Tak wi´c zarówno spo∏ecznoÊç romska, jak i inne grupy spo∏eczeƒstwa b´dà mu-

sia∏y odgrywaç aktywnà rol´ w dzia∏aniach na rzecz zbudowania bardziej zintegrowanej Eu-

ropy. Jako êród∏o rozwiàzaƒ innowacyjnych Inicjatywa EQUAL odgrywa wa˝nà rol´ w szu-

kaniu metod rozwiàzania problemów zwiàzanych z dyskryminacjà i nierównoÊcià, jest od-

powiednim narz´dziem dla spo∏ecznoÊci romskiej.

Ofiary handlu ludêmi to prawie pó∏ miliona kobiet i dzieci przewo˝onych co roku do Europy

Zachodniej. Jest to handel mi´dzynarodowy, dobrze zorganizowany i jego skala roÊnie. We-

d∏ug szacunków CIA handlarze zarabiajà do çwierç miliona dolarów na ka˝dej kobiecie b´-

dàcej przedmiotem handlu. Sà one cz´sto kupowane i sprzedawane do: domów publicz-

nych, gdzie sà zmuszane do prostytucji, do prywatnych gospodarstw domowych, jako s∏u-

˝àce, lub zmuszane do pozorowanych „Êlubów”, i potem traktowane jak wi´êniowie.

Nawet jeÊli ofiarom udaje si´ uciec lub zg∏osiç si´ do w∏adz, czekajà je inne zagro˝enia.

Okrutna prawda jest taka, ˝e osoby b´dàce przedmiotem handlu mogà byç traktowane jak

nielegalni imigranci i przest´pcy. Grozi im wi´zienie, zatrzymanie lub wydalenie. Tak wi´c

ofiary doÊwiadczajà podwójnej represji.

Rada Europejska wezwa∏a paƒstwa cz∏onkowskie do wykorzystania wszelkich dost´pnych

Êrodków do pomagania ofiarom handlu, a w szczególnoÊci do korzystania z Inicjatywy 

EQUAL. Unia Europejska realizuje dzia∏ania majàce na celu zapobieganie tym zjawiskom

i zwalczanie ich dzi´ki wszechstronnemu podejÊciu multidyscyplinarnemu. Z punktu widzenia

pomocy finansowej, programy wspólnotowe sà wa˝nym narz´dziem s∏u˝àcym wzmocnieniu

polityki, praktyki i wspó∏pracy w walce z handlem ludêmi w ramach Unii Europejskiej oraz po-

mi´dzy paƒstwami cz∏onkowskimi i krajami kandydujàcymi. Dzia∏ania pomocowe dla ofiar czy

te˝ dzia∏ania prewencyjne i majàce na celu u∏atwianie integracji spo∏ecznej i ekonomicznej ofiar

handlu ludêmi mogà uzyskaç wsparcie finansowe ze strony Funduszy Strukturalnych (EFS

i EFRR). W szczególnoÊci Rada zwróci∏a si´ do Komisji i do paƒstw cz∏onkowskich5 o korzysta-
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nie ze Êrodków finansowych Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL w celu promocji, zgodnie z usta-

wodawstwem krajowym, spo∏ecznej i zawodowej integracji grup docelowych, aby im umo˝li-

wiç bezpieczny powrót do kraju pochodzenia lub zapewniç im odpowiednià ochron´ w kraju

pobytu. 

Z tego wzgl´du, podczas drugiej rundy EQUAL, we wszystkich obszarach tematycznych

b´dzie si´ zwracaç uwag´ na pomoc dla ofiar handlu ludêmi.

Wspó∏praca mi´dzy paƒstwami cz∏onkowskimi stanowi podstawowy aspekt EQUAL, zaÊ

doÊwiadczenie zdobyte w ramach poprzednich programów, jak równie˝ podczas pierwszej

rundy EQUAL, wskazuje na to, i˝ dzi´ki wspó∏pracy ponadnarodowej mo˝na osiàgnàç zna-

czàce innowacje w zakresie polityk i programów. Wspó∏praca ponadnarodowa w ramach

EQUAL rozwija si´ korzystnie i jak dotàd uda∏o si´ osiàgnàç:

� lepsze zrozumienie natury oraz form dyskryminacji, nierównoÊci oraz wykluczenia

na rynku pracy;

� udoskonalone strategie i dzia∏ania w Êwietle doÊwiadczeƒ innych paƒstw cz∏onkowskich

(na poziomie krajowym, jak równie˝ na poziomie Partnerstwa na rzecz Rozwoju); 

� strategie oraz dzia∏ania w kilku paƒstwach cz∏onkowskich;

� wiarygodnoÊç prac przeprowadzonych w ramach Partnerstwa na rzecz Rozwoju w od-

niesieniu do liderów opinii spo∏ecznej oraz osób opracowujàcych polityk´. 

W EQUAL wspó∏praca ponadnarodowa wyst´puje na kilku poziomach.

Wspó∏praca ponadnarodowa mi´dzy Partnerstwami na rzecz Rozwoju jest kluczowym ele-

mentem wdra˝ania EQUAL i ∏àczy Partnerstwa na rzecz Rozwoju z kilku paƒstw cz∏onkow-

skich poprzez ich wspólny program pracy. Aby osiàgnàç zamierzone rezultaty, wspó∏praca

ponadnarodowa wymaga podzielania wspólnego podejÊcia do rozwiàzywania konkretnych

problemów, opracowywania podobnych i/lub uzupe∏niajàcych si´ strategii, podejÊç i celów

oraz zgody co do priorytetów wspólnych dzia∏aƒ. Partnerstwa na rzecz Rozwoju opierajà

swà wspólnà prac´ na w∏asnej wiedzy i doÊwiadczeniu. Wspólne dzia∏ania organizowane

sà w taki sposób, aby osiàgnàç znacznà wartoÊç dodanà w zakresie strategii i planów pra-

cy dla ka˝dego z Partnerstw. 

Niemniej jednak znalezienie odpowiednich partnerów wÊród innych paƒstw cz∏onkowskich

mo˝e byç du˝ym wyzwaniem. Pierwsza runda EQUAL ukaza∏a absolutnà koniecznoÊç

„otwarcia okna ponadnarodowoÊci”, tj. ustanowienia wspólnie ustalonej daty, do której

wszystkie Instytucje Zarzàdzajàce – po wype∏nieniu pojedynczej procedury selekcji – uzu-

pe∏nià Wspólnà Baz´ Danych EQUAL (ECDB) zawierajàcà dane na temat Partnerstw

na rzecz Rozwoju, aby zapewniç wszystkim Partnerstwom równe szanse znalezienia part-

nerów ponadnarodowych. Paƒstwa cz∏onkowskie zgodzi∏y si´ co do tego, ˝e dla drugiej

rundy EQUAL to „ponadnarodowe okno” zostanie otwarte 1 stycznia 2005 roku. 
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Oczekuje si´, i˝ wiele Partnerstw na rzecz Rozwoju szybko znajdzie partnerów, gdy tylko

„okno” zostanie otwarte, oraz ustanowi wspólne programy pracy, pozwalajàce na przejÊcie

do nast´pnego etapu wdra˝ania. Partnerstwa na rzecz Rozwoju, które napotkajà trudnoÊci

w znalezieniu partnerów Komisja b´dzie wspieraç poprzez zorganizowanie, we wspó∏pracy

z zainteresowanymi Instytucjami Zarzàdzajàcymi, targów informacyjnych.

Jako ˝e wspó∏praca ponadnarodowa stanowi integralnà cz´Êç dzia∏alnoÊci Partnerstwa

na rzecz Rozwoju, bez tego elementu program pracy nie jest kompletny. Stàd te˝ w pierw-

szej rundzie pod koniec Dzia∏ania 1 nale˝a∏o z∏o˝yç projekt Umowy o Partnerstwie na rzecz

Rozwoju oraz Umow´ o Wspó∏pracy Ponadnarodowej. Nak∏ada to dyscyplin´ zarówno

na Partnerstwa na rzecz Rozwoju, jak i na Instytucje Zarzàdzajàce, gdy˝ Umowa o Wspó∏-

pracy Ponadnarodowej musi zostaç zatwierdzona przez Instytucje Zarzàdzajàce w∏aÊciwe

dla wszystkich partnerów. W celu u∏atwienia tego procesu, ustanowiono internetowà baz´

danych „Internetowy Modu∏ Wspó∏pracy Ponadnarodowej EQUAL” – (ETCI, pozwalajàcy

wszystkim Instytucjom Zarzàdzajàcym rozpatrzyç Umowy o Wspó∏pracy Ponadnarodowej

oraz zamieÊciç informacje o zatwierdzeniu umowy na stronie internetowej. 

W celu unikni´cia powstania zatorów w procedurze zatwierdzania umów, paƒstwa cz∏onkow-

skie zgodzi∏y si´ na rozpatrywanie sk∏adanych dokumentów dotyczàcych inicjowania partner-

stwa, natychmiast w miar´ ich nap∏ywania. Na tyle, na ile b´dzie to mo˝liwe, potwierdzenie

wst´pnej selekcji Partnerstwa na rzecz Rozwoju, w∏àcznie z wieloletnim bud˝etem na wdra-

˝anie programu prac (Dzia∏anie 2), b´dzie z zasady przedstawiane w ciàgu 8 tygodni.

Proces wymiany informacji oraz wykorzystywania rezultatów innowacji stanowi zasadniczy ele-

ment EQUAL. Aby to osiàgnàç, w paƒstwach cz∏onkowskich oraz na poziomie europejskim

zosta∏y powo∏ane sieci, zbudowane wokó∏ konkretnych tematów. Sieci te jednoczà Partner-

stwa na rzecz Rozwoju w celu poddania dyskusji oraz ocenie najbardziej korzystnych praktyk

oraz rezultatów prac, jak równie˝ w celu przygotowania ich upowszechnienia i w∏àczenia do re-

alizowanych strategii. Inni aktorzy, spoza Inicjatywy (tacy jak decydenci polityczni, naukowcy,

stowarzyszenia oraz partnerzy spo∏eczni) równie˝ zostali w∏àczeni do tego procesu. 

Europejskie Grupy Tematyczne koordynujà dzia∏ania tematyczne, podczas gdy Grupy Ho-

ryzontalne koncentrujà si´ na uzyskiwaniu informacji i wiedzy z projektów EQUAL. 

Partnerstwa na rzecz Rozwoju oceniajà, upowszechniajà i wymieniajà mi´dzy sobà do-

Êwiadczenia oraz rezultaty prac zarówno w ramach krajowych sieci tematycznych jak

i na poziomie europejskim poprzez Europejskie Grupy Tematyczne. Wspó∏praca na pozio-

mie krajowym i europejskim wspiera 

� tematyczne analizy strategicznych podejÊç oraz osiàgni´tych rezultatów;

� identyfikacj´ dobrych praktyk, szczególnie odnoszàcych si´ do Europejskiej Strategii

Zatrudnienia oraz Procesu Integracji Spo∏ecznej;

� upowszechnianie dobrych praktyk na europejskich forach dyskusyjnych. 
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Dzi´ki pomocy technicznej zarówno Instytucje Zarzàdzajàce, jak i Komisja Europejska

wspierajà proces analizy tematycznej. Obejmuje to w szczególnoÊci organizacj´ konferen-

cji, seminariów oraz grup roboczych w celu oceny, analizy porównawczej, oferowania oraz

wdra˝ania dobrych praktyk z zakresu EQUAL. Partnerstwa na rzecz Rozwoju uczestniczà

w tych sieciach i spotkaniach (w przypadku których koszty uczestnictwa, podró˝y i utrzyma-

nia uwa˝ane sà za koszty kwalifikowane) oraz wnoszà w nie wk∏ad, co stanowi integralnà

cz´Êç ich programów pracy.

Paƒstwa cz∏onkowskie wspó∏pracujà równie˝ w dialogu ponadnarodowym. W sposób bar-

dzo widoczny funkcjonujà one jako „wiodàce” paƒstwo cz∏onkowskie dla danej grupy te-

matycznej i horyzontalnej, tj. jako cz∏onek Grupy Sterujàcej, odpowiedzialnej za opracowa-

nie oraz wdro˝enie programu pracy i dzia∏aƒ. Organizujà równie˝ spotkania w ramach EQU-

AL, samodzielnie lub we wspó∏pracy z Komisjà Europejskà, a tak˝e podtrzymujà bezpo-

Êrednià wspó∏prac´ mi´dzy paƒstwami cz∏onkowskimi.

Mainstreaming, tj. dostosowanie oraz w∏àczanie nowych koncepcji w polityk´ i do praktyki

instytucji, stanowi du˝e wyzwanie. Aby u∏atwiç ten proces, EQUAL dostarcza struktur i na-

rz´dzi. Dostarczenie przyk∏adów efektywnych, skutecznych oraz dostosowanych rozwiàzaƒ

alternatywnych w zakresie realizacji integracyjnych polityk rynku pracy, które mogà byç sto-

sowane w ró˝nych paƒstwach cz∏onkowskich oraz na szerszà skal´, zale˝y ostatecznie

od ka˝dego z Partnerstw na rzecz Rozwoju, ka˝dego paƒstwa cz∏onkowskiego oraz Komi-

sji Europejskiej. Dzia∏ania te nie powinny ograniczaç si´ do informowania o osiàgni´tych re-

zultatach, co jest tylko jednym z etapów procesu mainstreamingu. 

EQUAL wnosi wk∏ad w efektywne tworzenie polityki poprzez sprawdzanie w praktyce sku-

tecznoÊci stosowanych rozwiàzaƒ oraz zapewnianie, by wszyscy partnerzy mogli z tego wy-

ciàgaç odpowiednie wnioski. Rezultaty tego procesu zostajà podsumowane oraz podane

do publicznej wiadomoÊci, a nast´pnie wykorzystywane do wzbogacenia wzajemnych ana-

liz polityki, zainicjowanych w ramach Europejskiej Strategii Zatrudnienia, Procesu Integracji

Spo∏ecznej, dzia∏aƒ oceniajàcych na poziomie Unii oraz dzia∏aƒ w zakresie upowszechnia-

nia oraz wymiany Programów Wspólnoty w ramach artyku∏u 13 (walka z dyskryminacjà)

oraz 137 (na rzecz integracji spo∏ecznej) Traktatu. 

W celu osiàgni´cia maksymalnych korzyÊci z EQUAL, rezultaty nale˝y poddaç analizie,

w tym analizie porównawczej oraz upowszechniç, aby przynios∏y one dobre efekty zarów-

no w paƒstwach cz∏onkowskich jak i w ca∏ej Unii Europejskiej. Podobnie jak w przypadku

ka˝dego eksperymentu przeprowadzanego w laboratorium, aby wyniki tego˝ eksperymen-

tu by∏y trwa∏e, muszà si´ one odnosiç do szerszego kontekstu (ekonomicznego, polityczne-

go, kulturowego, organizacyjnego). Rezultaty EQUAL muszà staç si´ cz´Êcià systematycz-

nego podejÊcia do innych polityk i programów, które sà realizowane na poziomie lokalnym,

regionalnym, krajowym i europejskim. W czasie opracowywania niniejszego Komunikatu

wi´kszoÊç Partnerstw na rzecz Rozwoju jest dopiero w po∏owie realizacji swoich dzia∏aƒ,
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a w konsekwencji wiele rezultatów nadal jest nieznanych. Niemniej jednak na obecnym eta-

pie oczywiste jest, i˝ w∏àczanie rezultatów EQUAL do polityki stanowi wyzwanie i stàd pod-

czas drugiej rundy EQUAL zasada ta zostanie wzmocniona. 

Uczestniczenie w procesie mainstreamingu jest obowiàzkiem Partnerstw na rzecz Rozwoju

i stanowi cz´Êç ich programu pracy. Poza tym, bioràc pod uwag´ z∏o˝onoÊç problemu, 

istniejà dodatkowe mo˝liwoÊci finansowania dzia∏aƒ adaptacyjnych w ramach EQUAL. 

Te dodatkowe Êrodki mogà zostaç wykorzystane na:

a) adaptacj´ innowacji EQUAL (Dzia∏anie 3) – wynikajàcych z pierwszej lub z drugiej rundy.

Wnioski do Instytucji Zarzàdzajàcych mogà byç sk∏adane przez Partnerstwa na rzecz

Rozwoju dzia∏ajàce pojedynczo lub w grupach, przez powo∏ywane na zasadzie ad hoc

konsorcja partnerów Partnerstwa na rzecz Rozwoju, konsorcja podmiotów mogàcych

wnieÊç efekt mno˝nikowy („multyplikatorów”) oraz ekspertów. Dzia∏ania na poziomie kra-

jowym lub europejskim mogà obejmowaç:

� przedstawianie i promowanie przyk∏adów dobrej praktyki;

� uprawomocnienie innowacji;

� analiz´ porównawczà innowacji pod wzgl´dem istniejàcych powiàzaƒ na poziomie

krajowym oraz w innych paƒstwach cz∏onkowskich;

� rozpowszechnianie innowacji wÊród dodatkowych aktorów zainteresowanych odpo-

wiednimi problemami dyskryminacji; 

� prezentowanie i transfer dobrych praktyk, w∏àcznie z mentoringiem. 

b) Instytucje Zarzàdzajàce mogà równie˝ finansowaç dodatkowà dzia∏alnoÊç w zakresie

adaptacji do prawodawstwa krajowego (Dzia∏anie 3), jak na przyk∏ad przygotowanie po-

radników, promocja dobrych praktyk lub innych narz´dzi przez Partnerstwa na rzecz

Rozwoju, jako cz´Êç wspó∏pracy w ramach europejskich grup tematycznych. 

Wa˝ne jest aby osoby opracowujàce polityk´, a w szczególnoÊci osoby odpowiedzialne

za przygotowanie Narodowych Planów Dzia∏aƒ w ramach Europejskiej Strategii Zatrudnie-

nia oraz Procesu Integracji Spo∏ecznej, jak równie˝ osoby zaanga˝owane w realizacji 

Celów 1, 2 i 3 Programów Funduszy Strukturalnych, otrzyma∏y wk∏ad ze strony EQUAL oraz

uczestniczy∏y w procesie mainstreamingu. Najlepiej osiàga si´ to w sposób ustrukturyzowa-

ny, tak wi´c Komisja rekomenduje, aby paƒstwa cz∏onkowskie:

a) organizowa∏y, przynajmniej raz w roku, wspólne forum dla cz∏onków Komitetów Monito-

rujàcych programy Funduszy Strukturalnych, szczególnie Celu 3, wraz z cz∏onkami 

Komitetu Monitorujàcego dla Inicjatywy EQUAL;

b) rozwa˝y∏y mo˝liwoÊç corocznego organizowania seminariów na temat Europejskiego

Funduszu Spo∏ecznego na wzór seminariów zorganizowanych jesienià 2003, które za-

koƒczy∏y si´ powodzeniem; 

c) kontynuowa∏y tematyczne sieci, które zosta∏y powo∏ane w celu adaptacji rezultatów

EQUAL na poziomie lokalnym, regionalnym, krajowym i europejskim; 
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d) dostarcza∏y w ramach swoich Narodowych Planów Dzia∏aƒ konkretnych informacji na te-

mat zatrudnienia i integracji spo∏ecznej oraz na temat tego, w jaki sposób rezultaty 

EQUAL zosta∏y zaadoptowane do prawodawstwa krajowego. 

Platforma informacyjna Komisji na temat EQUAL dzia∏ajàca na stronie internetowej6 b´dzie

ze swojej strony zapewniaç dost´p do dobrych praktyk dotyczàcych tworzenia i utrzymywa-

nia efektywnych partnerstw; zarzàdzania tworzeniem, testowaniem i analizà porównawczà

innowacyjnych rozwiàzaƒ. Rezultaty EQUAL zostanà równie˝ zaadaptowane w ramach

wszystkich Funduszy Strukturalnych oraz innych narz´dzi polityki Komisji, w szczególnoÊci

w obszarze badaƒ, szkoleƒ, edukacji, polityki przedsi´biorczoÊci oraz sprawiedliwoÊci

i spraw wewn´trznych. W pozosta∏ej cz´Êci programu zostanà wybrane priorytety mainstre-

amingu – szczególnie chodzi o zaprezentowanie innowacji EQUAL w u˝ytecznej formie dla

osób tworzàcych polityk´, oraz wykorzystanie EQUAL do znajdowania odpowiedzi na nie-

dostatki polityki krajowej.

Artyku∏y 40-43 Rozporzàdzenia (WE) nr 1260/1999 nak∏adajà wymóg przeprowadzania oce-

ny programów Inicjatyw Wspólnotowych. Krajowe oceny okresowe zosta∏y rozpocz´te w ro-

ku 2001 (po przyj´ciu decyzji programowych) przez Instytucje Zarzàdzajàce, aby zapewniç

mo˝liwoÊç sta∏ych dostosowaƒ niezb´dnych dla kolejnych wezwaƒ do sk∏adania wnio-

sków). Równolegle Komisja powierzy∏a niezale˝nemu konsultantowi przeprowadzenie ewa-

luacji na szczeblu UE, na podstawie informacji podanych w krajowych raportach oceny oraz

w∏asnych analiz i dzia∏aƒ roboczych. Przy okreÊlaniu wymogów dla ocen krajowych paƒ-

stwom cz∏onkowskim zalecono zsynchronizowanie terminów dostarczenia raportów, stoso-

wanie jednolitego podejÊcia metodologicznego oraz zwracanie uwagi na wspólne kwestie

w celu wykorzystania efektów synergii pomi´dzy ocenami krajowymi a ocenami na szcze-

blu UE. Raporty z krajowych ocen okresowych zosta∏y przed∏o˝one Komisji w grudniu 2003,

a na ich podstawie przygotowano ocen´ na szczeblu UE. Ocena ta koncentruje si´

na wdra˝aniu Dzia∏ania 1 (procedury selekcji, tworzenie partnerstw i poszukiwanie partne-

rów ponadnarodowych) oraz wczesnych elementach Dzia∏ania 2 (faza wdra˝ania) i Dzia∏a-

nia 3 (upowszechnianie rezultatów i w∏àczanie ich do polityki (mainstreaming)), jak równie˝

na innych dzia∏aniach o charakterze ponadnarodowym.

Ewaluatorzy EQUAL na szczeblu UE nie sugerujà ˝adnych zmian w systemie wdra˝ania za-

sad EQUAL, niemniej, na podstawie raportów ewaluatorów krajowych oraz w∏asnych analiz

i dzia∏aƒ roboczych, zwrócili oni uwag´ na wiele czynników mogàcych ograniczaç efektyw-

noÊç EQUAL i sformu∏owali szereg rekomendacji s∏u˝àcych jej zwi´kszeniu. 

Ocena odnotowuje tak˝e, i˝ podzia∏ funduszy EQUAL pomi´dzy poszczególne priorytety

jest bardziej równomierny ni˝ w przypadku programów g∏ównego nurtu EFS, przy czym

na „AdaptacyjnoÊç”, i „RównoÊç szans” w EQUAL przypada proporcjonalnie wi´kszy

udzia∏, mimo i˝ w przypadku „RównoÊci szans” wskaênik ten jest troch´ ni˝szy. „Zatrudnial-

noÊç” jest natomiast najwa˝niejszym priorytetem zarówno dla EQUAL, jak i EFS. Priorytety
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EQUAL stanowià wzmocnienie Europejskiej Strategii Zatrudnienia, skupiajàc si´ na uczest-

nictwie w rynku pracy, nierównoÊciach na rynku pracy i modernizacji Publicznych S∏u˝b Za-

trudnienia. Niemniej jednak Inicjatywa EQUAL jest w mniejszym stopniu skoncentrowa-

na na ochronie przed bezrobociem, jakoÊci miejsc pracy oraz bezpoÊrednich instrumen-

tach ich kreacji. Aspekty te znajdà swoje odniesienie w rundzie drugiej. 

Ocena potwierdza, ˝e zasada partnerstwa okaza∏a si´ g∏ównym czynnikiem innowacji i war-

toÊci dodanej, co mia∏o miejsce szczególnie wówczas, gdy w proces decyzyjny w∏àczeni

byli partnerzy reprezentujàcy grupy doÊwiadczajàce dyskryminacji i nierównoÊci. PodejÊcie

oparte na uczestnictwie w partnerstwie sprzyja zwi´kszaniu efektywnoÊci przedsi´wzi´ç.

W EQUAL uczestniczy wiele rodzajów organizacji (w zale˝noÊci od stopnia decentralizacji),

ale konieczna jest ocena wp∏ywu tej ró˝norodnoÊci, w szczególnoÊci ze wzgl´du na fakt, ˝e

zasada zaanga˝owania grup dyskryminowanych (empowerment) bywa rozumiana w od-

mienny sposób w ró˝nych krajach. Choç w wielu Partnerstwach na Rzecz Rozwoju biorà

udzia∏ partnerzy zaanga˝owani poprzednio w ADAPT/EMPLOYMENT, wyst´puje tak˝e zna-

czàcy udzia∏ ze strony w∏adz regionalnych i lokalnych w charakterze partnerów EQUAL.

Uczestnictwo partnerów spo∏ecznych przedstawia si´ ró˝nie – po˝àdane by∏oby tak˝e wi´k-

sze zaanga˝owanie ze strony mniej tradycyjnych partnerów, takich jak ma∏e i Êrednie przed-

si´biorstwa oraz ma∏e organizacje pozarzàdowe. 

Ocena zwraca tak˝e uwag´ na negatywny wp∏yw braku koordynacji czasowej i procedural-

nej pomi´dzy Paƒstwami cz∏onkowskimi jeÊli chodzi o wdra˝anie „ponadnarodowoÊci”.

W rundzie drugiej odniesieniem do tej kwestii jest tzw. „okno ponadnarodowe”. Wspó∏pra-

ca ponadnarodowa nadal przynosi stosunkowo niewielkà wartoÊç dodanà i w zbyt ma∏ym

stopniu przyczynia si´ do powstawania innowacji. Wspó∏praca ponadnarodowa jest jednà

z kluczowych zasad EQUAL, musi zatem byç wzmocniona poprzez silniejsze zach´ty

do wspólnych przedsi´wzi´ç rozwojowych. 

Horyzontalne wdra˝anie równych szans oraz w∏àczanie do krajowej polityki zagadnieƒ zwià-

zanych z równoÊcià p∏ci sà cz´sto postrzegane w sposób zbyt wàski i tradycyjny. Zagad-

nieniom horyzontalnym w tych aspektach nale˝y zatem poÊwi´ciç wi´cej uwagi w drugiej

rundzie. Wyst´pujà tak˝e powa˝ne ró˝nice jeÊli chodzi o krajowe strategie adaptacji rezul-

tatów do polityki krajowej, rol´ jakà w tym zakresie powinny odgrywaç Partnerstwa na Rzecz

Rozwoju w ramach swoich programów dzia∏aƒ oraz mechanizmy przyznawania partner-

stwom dodatkowych alokacji na te cele w ramach Dzia∏ania 3. Ewaluatorzy na szczeblu UE

zalecajà, aby Komisja i paƒstwa cz∏onkowskie nada∏y bardziej przejrzysty i skuteczny kszta∏t

wytycznym co do uwzgl´dniania rezultatów EQUAL w rozwoju polityki, a w szczególnoÊci

zapewni∏y, by Partnerstwa na Rzecz Rozwoju nie ogranicza∏y si´ do tradycyjnych dzia∏aƒ in-

formacyjnych i anga˝owa∏y si´ we w∏àczenie rezultatów do polityki, zarówno w aspekcie

pionowym jak i poziomym. 
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Wp∏yw EQUAL na wspólnotowe polityki i programy by∏ jak dotàd ograniczony, widoczne

sà jednak perspektywy poprawy tej sytuacji. Nale˝y przyspieszyç dzia∏ania dotyczàce

wdra˝ania rezultatów, jakie prowadzà Europejskie Grupy Tematyczne, zw∏aszcza po-

przez promowanie zaanga˝owania podmiotów nie b´dàcych beneficjentami EQUAL.

Ponadto struktury, mechanizmy i procedury wprowadzone w celu zarzàdzania europej-

skimi sieciami tematycznymi wykazujà brak koordynacji, spójnoÊci proceduralnej, zaan-

ga˝owania zainteresowanych podmiotów oraz skutecznych struktur organizacyjnych

i komunikacyjnych. 

Komisja i paƒstwa cz∏onkowskie powinny zatem zracjonalizowaç organizacj´ Europejskich

Grup Tematycznych poprzez:

� zwrócenie szczególnej uwagi na sk∏ad i liczebnoÊç poszczególnych grup;

� w∏àczenie w dzia∏ania osób zajmujàcych si´ politykà i podmiotów zapewniajàcych uzy-

skanie efektów mno˝nikowych;

� promowanie uczestnictwa zainteresowanych decydentów politycznych z krajów kandy-

dujàcych;

� podanie jasnych i spójnych kryteriów i procedur stosowanych przy wyborze dobrych

praktyk;

� okreÊlenie i systematyczny rozwój powiàzaƒ strategicznych pomi´dzy EQUAL a euro-

pejskimi politykami i procesami. 

Raport z oceny pozwoli∏ równie˝ na zidentyfikowanie problemu procesów selekcyjnych sto-

sowanych w EQUAL. W celu zapewnienia mo˝liwoÊci wnioskowania o uczestnictwo w reali-

zacji EQUAL równie˝ cz∏onkom Komitetów Monitorujàcych EQUAL (wyst´pujà takie przy-

padki) rola tych Komitetów musi zostaç w sposób jasny okreÊlona. W sytuacji gdy kryteria

oceny i selekcji Partnerstw na Rzecz Rozwoju mogà byç ustalane przez Komitety Monitoru-

jàce, cz∏onkowie reprezentujàcy organizacje uczestniczàce w Partnerstwach nie powinni

braç udzia∏u w procesie selekcji by uniknàç jakichkolwiek konfliktów interesów.

Ocena EQUAL powinna braç pod uwag´ eksperymentalny charakter tego instrumentu

i obejmowaç w zwiàzku z tym nie tylko klasyczne p∏aszczyzny oceny, takie jak zgodnoÊç

programowa wsparcia, skutecznoÊç, efektywnoÊç, u˝ytecznoÊç i trwa∏oÊç, lecz powin-

na tak˝e skupiaç si´ na procesach, strukturach wsparcia i systemach realizacji polityki.

Po dokonanej ju˝ ocenie okresowej obecne paƒstwa cz∏onkowskie b´dà nadal przygoto-

wywaç roczne raporty okresowe. Raport 2005 b´dzie spe∏nieniem wymogu aktualizacji ra-

portów okresowych, zgodnie z postanowieniami Rozporzàdzenia nr 1260/1999.

EQUAL jest instrumentem opartym na uczeniu si´. Wytyczne co do monitorowania i ewalu-

acji EQUAL7 wyznaczajà ogólne ramy i majà zastosowanie w ca∏ym okresie programowania.
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7 „Wytyczne dla systemów monitorowania i ewaluacji Inicjatywy Zasobów Ludzkich EQUAL w okresie 2000 – 2006”. DG Zatrudnienie i Sprawy Socjalne,
lipiec 2000.
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Aby w∏aÊciwie zdefiniowaç dobrà praktyk´ i wdro˝yç jà do polityki, niezb´dna jest sta∏a oce-

na wszystkich dzia∏aƒ EQUAL oraz ciàg∏e ich monitorowanie pozwalajàce na uwzgl´dnienie

doÊwiadczeƒ i rezultatów uzyskanych w innych programach. Z tego wzgl´du zaleca si´

Paƒstwom Cz∏onkowskim kontynuowanie dzia∏aƒ ewaluacyjnych nawet po przekroczeniu

formalnie wymaganych w Rozporzàdzeniu ram czasowych, z myÊlà o zidentyfikowaniu

czynników powodzenia (lub niepowodzenia) innowacji, wlàczenie rezultatów do prowadzo-

nej polityki oraz trwa∏oÊci osiàgni´ç. 

W przypadku EQUAL nowe paƒstwa cz∏onkowskie wkroczà na nowy grunt, jeÊli chodzi

o sprawowanie funkcji zarzàdzania, kwestii programowania oraz rozwoju prowadzonej po-

lityki. Ocena bie˝àca u∏atwi procesy uczenia si´ zachodzàce wÊród zainteresowanych pod-

miotów oraz przyczyni si´ do wzmocnienia skutecznoÊci sektora publicznego. W przypad-

ku programu o charakterze ponadnarodowym i innowacyjnym, jakim jest EQUAL, istotne

jest aby przysz∏e paƒstwa cz∏onkowskie wykorzysta∏y okres 2004-2006 na wypracowanie

i rozwój zdolnoÊci do przeprowadzania ewaluacji programów oraz sformu∏owanie stosow-

nych wniosków z myÊlà o okresie programowania 2007-2013. Zaleca si´ zatem, by paƒstwa

te wprowadzi∏y ocen´ bie˝àcà skupiajàcà si´ na systemach zarzàdzania, dynamice wdra-

˝ania programu, systemach monitorowania, procedurach selekcji i wdra˝ania Dzia∏ania 1.

Raportów dotyczàcych tych kwestii nale˝y oczekiwaç do koƒca 2005 roku. Dokonana ju˝

przez paƒstwa cz∏onkowskie ocena pierwszej rundy b´dzie mog∏a stanowiç êród∏o przydat-

nych wskazówek w tym wzgl´dzie dla nowych paƒstw cz∏onkowskich. Rekomenduje si´

tak˝e, by nowe paƒstwa cz∏onkowskie zaprojektowa∏y i przeprowadzi∏y ocen´ bie˝àcà dla

ca∏ego okresu, skupiajàc si´ na doÊwiadczeniach wyniesionych ze wzmacniania potencja-

∏u instytucjonalnego, tworzenia sieci powiàzaƒ, w∏àczania do polityki zagadnieƒ równoÊci

p∏ci, integracji mniejszoÊci oraz wspó∏pracy ponadnarodowej. 

Na podstawie ju˝ dost´pnych wyników ewaluacji, nie póêniej ni˝ 3 lata po zakoƒczeniu

okresu programowania, Komisja przeprowadzi ewaluacj´ koƒcowà we wspó∏pracy z paƒ-

stwami cz∏onkowskimi i Instytucjami Zarzàdzajàcymi. Ewaluacja koƒcowa obejmowaç b´-

dzie wykorzystanie zasobów, efektywnoÊç i skutecznoÊç pomocy oraz jej szersze oddzia∏y-

wanie. Pozwoli ona na sformu∏owanie wniosków co do polityki spójnoÊci spo∏eczno-gospo-

darczej i wskazanie czynników decydujàcych o powodzeniu lub niepowodzeniu wdra˝ania,

osiàgni´ciu zak∏adanych rezultatów i ich trwa∏oÊci.

EQUAL b´dzie finansowaç dzia∏ania wdra˝ane poprzez partnerstwa strategiczne nazywane

Partnerstwami na rzecz Rozwoju. W rundzie drugiej zachowany zostaje sposób konstrukcji

programu oraz zasady obowiàzujàce w rundzie pierwszej. Aby u∏atwiç analiz´ informacji,

wytyczne dla drugiej rundy, zaprezentowane poni˝ej, zast´pujà w ca∏oÊci wytyczne dla

pierwszej rundy podane w Komunikacie nr C (2000) 8538.
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8 Komunikat Komisji dla Paƒstw Cz∏onkowskich, ustanawiajàcy wytyczne dla Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL dotyczàcy wspó∏pracy ponadnarodowej w celu
promocji nowych sposobów zwalczania wszelkich form dyskryminacji i nierównoÊci na rynku pracy, C (2000) 853 z 14.4.2000.
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1) Przeprowadzona zostanie jedna procedura wyboru projektów, które b´dà finansowane

w ramach drugiej rundy EQUAL. Opieraç si´ ona b´dzie na wnioskach przedstawianych

wspólnie przez grup´ organizacji (inicjatorów Partnerstwa na rzecz Rozwoju). Wnioski

aplikacyjne powinny zawieraç:

– wyszczególnienie partnerów, którzy b´dà zaanga˝owani w Partnerstwo od poczàtku

jego istnienia; rozwiàzania zapewniajàce wszystkim zainteresowanym stronom,

w szczególnoÊci ma∏ym organizacjom, mo˝liwoÊç udzia∏u w dzia∏aniach w ca∏ym

okresie funkcjonowania Partnerstwa, oraz rozwiàzania dotyczàce odpowiedzialnoÊci

administracyjnej i finansowej;

– uzasadnienie potrzeby stworzenia Partnerstwa, diagnoz´ problemu, do którego b´-

dzie si´ ono odnosiç oraz zarys jego celów;

– ocen´ istotnoÊci wy˝ej wymienionego problemu oraz rozwiàzaƒ, które b´dà testowa-

ne wraz z opisem sposobu przeciwdzia∏ania dyskryminacji i nierównoÊci oraz wska-

zaniem metod upowszechnienia rezultatów i mainstreamingu;

– oczekiwania zwiàzane ze wspó∏pracà ponadnarodowà;

– zarys dzia∏aƒ przewidywanych dla wypracowania i testowania podejÊç innowacyjnych

w ca∏ym okresie, wraz z indykatywnym (szacunkowym) bud˝etem;

– szczegó∏owy plan dzia∏aƒ, metodologi´ i narz´dzia s∏u˝àce opracowaniu i sfinalizo-

waniu Umowy o Partnerstwie na rzecz Rozwoju wraz z bud˝etem.

2) OkreÊlenie procedur wyboru Partnerstw na rzecz Rozwoju le˝y w kompetencjach Insty-

tucji Zarzàdzajàcej. Komisja oczekuje, i˝ kryteria wyboru b´dà odzwierciedlaç podsta-

wowe zasady EQUAL, a tak˝e, i˝ Instytucje Zarzàdzajàce wyeliminujà mo˝liwoÊç konflik-

tu interesów zwiàzanego z procedurà selekcyjnà. Wnioskodawcy, którzy nie zostanà wy-

∏onieni w procesie selekcji powinni zostaç poinformowani o przyczynach odrzucenia

wniosku oraz o mo˝liwoÊci odwo∏ania si´.

3) Programy wdra˝ane sà przez w∏aÊciwà Instytucj´ Zarzàdzajàcà9, która b´dzie odpowie-

dzialna za zamieszczenie wezwania do sk∏adania propozycji, przeprowadzenie procedu-

ry selekcji oraz uzupe∏nienie Wspólnej Bazy Danych Equal (ECDB). Dane dotyczàce

Partnerstw na Rzecz Rozwoju zostanà wprowadzone do tej bazy przed 1 stycznia 2005 r.,

tak aby w momencie otwarcia „okna ponadnarodowego” wszystkie Partnerstwa mia∏y

jednakowà szans´ na znalezienie partnerów ponadnarodowych i opracowanie Umów

o Partnerstwie na rzecz Rozwoju.

4) Po dokonaniu wyboru wydatki b´dà si´ kwalifikowaç do finansowania, a od Partnerstw

na rzecz Rozwoju wymagaç si´ b´dzie osiàgni´cia kluczowych etapów w ramach reali-

zacji zak∏adanego programu dzia∏aƒ.

5) Pierwszym kluczowym etapem jest utworzenie lub skonsolidowanie trwa∏ego i skutecz-

nego Partnerstwa na rzecz Rozwoju wraz ze strategià uwzgl´dniajàcà wspó∏prac´ po-

nadnarodowà, która przyniesie rzeczywistà wartoÊç dodanà. Wyznaczony termin osià-
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9 Szczegó∏owe informacje na temat programów, finansowania, Instytucji Zarzàdzajàcych i innych struktur sà dost´pne na stronie internetowej
http://europa.eu.int/comm/employment_social/equal/



gni´cia tego celu b´dzie uzale˝niony od tempa w jakim ka˝de Partnerstwo na rzecz Roz-

woju osiàgnie porozumienie ze wszystkimi partnerami co do projektu Umowy o Partner-

stwie na rzecz Rozwoju oraz jakoÊci tego projektu (patrz poni˝ej). Uzgodniony projekt

Umowy powinien byç niezw∏ocznie przekazany Instytucji Zarzàdzajàcej.

6) Partnerstwo na rzecz Rozwoju powinno uwzgl´dniaç w swoim programie prac udzia∏

przynajmniej jednego partnera z innego paƒstwa UE. Zgodnie z ogólnà zasadà, wspó∏-

praca powinna byç nawiàzywana z innymi Partnerstwami na Rzecz rozwoju w ramach

EQUAL, wspó∏praca taka mo˝e równie˝ rozciàgaç si´ na podobne projekty kwalifikujà-

ce si´ do finansowania w ramach Programów Phare, Tacis, Meda lub Cards w krajach

nie b´dàcych cz∏onkami UE.

7) Projekt Umowy o Partnerstwie na Rzecz Rozwoju jest wyrazem konsensusu partnerów

i przedstawia ich wspólnà strategi´ w zwi´z∏ej spójnej i posiadajàcej okreÊlonà struktur´

formie oraz identyfikuje podstawowe czynniki sukcesu danego Partnerstwa. Z tych

wzgl´dów powinien on zawieraç:

– diagnoz´ i ocen´ specyficznych problemów dotyczàcych wykluczenia, dyskryminacji

i nierównoÊci na rynku pracy do których odnosiç si´ b´dà dzia∏ania;

– analiz´ beneficjentów; analiza ta ma precyzowaç interesy i oczekiwania osób, grup

i organizacji, na które mogà mieç wp∏yw, (lub b´dà mia∏y wp∏yw) opracowane i testo-

wane rozwiàzania, a tak˝e zawieraç opis roli poszczególnych zainteresowanych pod-

miotów w funkcjonowaniu Partnerstwa na rzecz Rozwoju;

– cele i strategi´ prowadzàcà do ich osiàgni´cia, przy uwzgl´dnieniu doÊwiadczeƒ

z pierwszej rundy EQUAL i innych dzia∏aƒ o istotnym znaczeniu;

– opis przyj´tych za∏o˝eƒ, ryzyka i Êrodków pozwalajàcych na zapewnienie elastycznoÊci;

– szczegó∏owy program dzia∏aƒ wraz z realistycznym bud˝etem, z wyodr´bnieniem

dzia∏aƒ i kosztów krajowych i ponadnarodowych;

– jasne okreÊlenie roli ka˝dego z partnerów, w tym podanie rozwiàzaƒ s∏u˝àcych kiero-

waniu i zarzàdzaniu Partnerstwem oraz administrowaniu Êrodkami finansowymi, naj-

lepiej poprzez wspólnie uzgodniony system; 

Umow´ o Partnerstwie Ponadnarodowym precyzujàcà wspólne cele, wartoÊç dodanà, jaka

zostanie uzyskana dzi´ki dzia∏aniom ponadnarodowym, oraz plan i bud˝et tych dzia∏aƒ. Na-

le˝y tak˝e opisaç wk∏ad i rol´ ka˝dego z partnerów ponadnarodowych, sposób podejmowa-

nia decyzji oraz rozwiàzania organizacyjne s∏u˝àce wdra˝aniu wspólnego programu prac,

a tak˝e metodologi´ monitorowania i oceny wspólnych dzia∏aƒ. Umowa o Partnerstwie Po-

nadnarodowym musi byç sporzàdzona w oparciu o format podany w Poradniku ds. Ponadna-

rodowoÊci (Guide on Transnationality)10, musi tak˝e zostaç wprowadzona do wspólnej bazy

danych „Internetowego Modu∏u Wspó∏pracy Ponadnarodowej w ramach EQUAL” (ETCIM). Pa-

pierowà wersj´ zapisu z bazy nale˝y za∏àczyç do projektu Umowy o Partnerstwie na rzecz

Rozwoju. Winna ona zawieraç:

– metodologi´ i mechanizmy bie˝àcej oceny dzia∏aƒ i osiàgni´ç, w tym opis weryfikowal-

nych wskaêników pokazujàcych sposób mierzenia i oceny celów, wyników i rezultatów;

7710 http://europa.eu.int/comm/employment_social/equal/index. cfm? file=listdoc. cfm&nav_id_menu=10038&lang_id=6



– odpowiednià metodologi´ i mechanizmy monitorowania i oceny dzia∏aƒ wykonywa-

nych wspólnie w ramach wspó∏pracy ponadnarodowej;

– zobowiàzanie si´ Partnerstwa na Rzecz Rozwoju (w tym partnerów ponadnarodo-

wych) do wspó∏pracy w zakresie wprowadzania rezultatów dzia∏aƒ do polityki

na szczeblu krajowym i europejskim (mainstreaming);

– strategi´ i mechanizmy wprowadzania do polityki rezultatów dzia∏aƒ w zakresie rów-

nouprawnienia p∏ci.

8) W projekcie Umowy o Partnerstwie na rzecz Rozwoju musi byç tak˝e wykazane spe∏nie-

nie przez Partnerstwo nast´pujàcych warunków:

� wykonalnoÊç finansowa: dost´pnoÊç niezb´dnego wspó∏finansowania;

� przejrzystoÊç: zapewnienie publicznego dost´pu do uzyskanych rezultatów (produk-

tów, instrumentów, metod itp.);

� budowanie potencja∏u i zaanga˝owanie grup dyskryminowanych: Partnerstwo

na rzecz Rozwoju musi wykazaç zdolnoÊç do mobilizowania ró˝nych aktorów

do wspólnych i efektywnych dzia∏aƒ na rzecz wypracowanej wspólnie strategii.

Szczególna uwaga zostanie zwrócona na rozwiàzania zapewniajàce, i˝ wszyscy sto-

sowni aktorzy, tacy jak w∏adze publiczne; publiczne s∏u˝by zatrudnienia, organizacje

pozarzàdowe, sektor biznesu (w szczególnoÊci ma∏e i Êrednie przedsi´biorstwa)

i partnerzy spo∏eczni, majà mo˝liwoÊç udzia∏u w dzia∏aniach przez ca∏y okres funkcjo-

nowania Partnerstwa. Partnerstwo musi wykazaç, ˝e wszyscy partnerzy w sposób

pe∏ny uczestniczyli w opracowaniu Umowy o Partnerstwie na rzecz Rozwoju; 

� duch uczenia si´: zdolnoÊç i ch´ç korzystania z doÊwiadczeƒ innych oraz aktywnej

wspó∏pracy w tworzeniu sieci tematycznych, upowszechniania i wprowadzania rezul-

tatów dzia∏aƒ do polityki na szczeblu krajowym i UE.

9) Program dzia∏aƒ Partnerstwa na rzecz Rozwoju funkcjonuje w normalnym trybie przez

okres nie przekraczajàcy trzech lat.

10) Instytucje Zarzàdzajàce powinny zapewniç wystarczajàce wsparcie umo˝liwiajàce Part-

nerstwom na rzecz Rozwoju zakoƒczenie procedury przygotowywania projektu Umowy

Partnerstwa na rzecz Rozwoju tak szybko, jak to jest mo˝liwe. W przypadku nieprzed∏o-

˝enia projektu w stosownym terminie, nast´puje anulowanie wyników selekcji, co jest

równoznaczne z anulowaniem kwalifikowalnoÊci wydatków.

11) Po otrzymaniu projektu Umowy o Partnerstwie na rzecz Rozwoju, Instytucja Zarzàdza-

jàca potwierdza, zgodnie z procedurà w ciàgu 8 tygodni, wst´pny wybór Partnerstwa

na rzecz Rozwoju wraz z rocznym bud˝etem dost´pnym na finansowanie dzia∏aƒ

(Dzia∏anie 2).

12) Kolejne punkty kluczowe dotyczà oceny wdra˝ania programu dzia∏aƒ uj´tego w Umo-

wie o Partnerstwie na rzecz Rozwoju. JeÊli niewykonanie pewnych dzia∏aƒ ma konse-

kwencje finansowe, Instytucja Zarzàdzajàca mo˝e dokonaç stosownej modyfikacji

bud˝etu. Ocena taka b´dzie przeprowadzana regularnie, w odst´pach nie d∏u˝szych

ni˝ 12 miesi´cy.
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13) Partnerstwa na rzecz Rozwoju uczestniczà we wspó∏pracy ponadnarodowej poprzez:

� realizacj´ Umowy o Partnerstwie Ponadnarodowym;

� uczestnictwo i w∏asny wk∏ad w dzia∏anie krajowych i europejskich sieci tematycznych,

grup roboczych, seminariów, konferencji i innych przedsi´wzi´ç organizowanych

w ramach EQUAL;

� koszty uczestnictwa w tego rodzaju przedsi´wzi´ciach (podró˝y i pobytu) traktuje si´

jako wydatki kwalifikujàce si´ do finansowania w ramach wspó∏pracy ponadnarodo-

wej i pokrywa z bud˝etu Partnerstwa na rzecz Rozwoju (Dzia∏anie 2).

14) Instytucje Zarzàdzajàce uczestniczà we wspó∏pracy ponadnarodowej poprzez:

� wyst´powanie w roli wiodàcego paƒstwa cz∏onkowskiego dla grup tematycznych

� uczestnictwo i w∏asny wk∏ad w dzia∏anie krajowych i europejskich sieci tematycznych,

grup roboczych, seminariów, konferencji i innych przedsi´wzi´ç organizowanych

w ramach EQUAL.

15) Instytucje Zarzàdzajàce powinny wykorzystywaç w∏asne Êrodki finansowe przeznaczo-

ne na pomoc technicznà jako wparcie w pe∏nieniu funkcji wiodàcego paƒstwa cz∏on-

kowskiego, a tak˝e jako udzia∏ w kosztach spotkaƒ grup roboczych, seminariów, kon-

ferencji i innych imprez organizowanych w ramach EQUAL.

16) Paƒstwa cz∏onkowskie przygotujà strategi´ w∏àczania rezultatów programu do polityk

opisujàcà cele, mechanizmy i zasoby, w tym sieci tematyczne, które u∏atwià w∏àcza-

nie rezultatów na szczeblu lokalnym, regionalnym, krajowym i europejskim. Mechani-

zmy te powinny mieç na celu:

� okreÊlenie czynników prowadzàcych do nierównoÊci i dyskryminacji oraz monitoro-

wanie i analiz´ potencjalnego wp∏ywu Partnerstwa na Rzecz Rozwoju na priorytety

polityki oraz ró˝ne czynniki le˝àce u podstaw dyskryminacji i nierównoÊci na rynku

pracy;

� okreÊlenie i ocen´ czynników prowadzàcych do wypracowania dobrych praktyk

i osiàgania rezultatów mierzonych danymi punktami odniesienia;

� upowszechnianie dobrych praktyk wypracowanych przez Partnerstwo na rzecz 

Rozwoju.

17) W celu zwi´kszenia wdra˝ania innowacji do polityki krajowej (Dzia∏anie 3) – po otrzy-

maniu propozycji od Partnerstw na Rzecz Rozwoju dzia∏ajàcych pojedynczo lub

w grupach bàdê tworzonych ad hoc konsorcjów partnerów Partnerstwa na Rzecz

Rozwoju, podmiotów zapewniajàcych uzyskanie efektów mno˝nikowych (multiplika-

torów) i ekspertów, Instytucje Zarzàdzajàce mogà finansowaç dodatkowe dzia∏ania

s∏u˝àce ocenie, prezentowaniu i promowaniu wykazanych dobrych praktyk na pozio-

mie krajowym lub europejskim, takie jak:

� zatwierdzanie innowacji;

� tworzenie dla innowacji ram odniesienia opartych na istniejàcych podejÊciach krajo-

wych i funkcjonujàcych w innych paƒstwach cz∏onkowskich;
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� upowszechnianie innowacji wÊród pozosta∏ych aktorów zwiàzanych z okreÊlonymi

obszarami dyskryminacji i nierównoÊci;

� prezentowanie i transfer dobrych praktyk, w tym mentoring;

� wykorzystywanie doÊwiadczeƒ uzyskanych poza EQUAL. 

Instytucje Zarzàdzajàce mogà finansowaç tak˝e inne dzia∏ania zwiàzane z w∏àczaniem 

rezultatów do prowadzonej polityki (Dzia∏anie 3) prowadzone przez Partnerstwa na rzecz

Rozwoju jako cz´Êç wspó∏pracy w ramach Europejskich Grup Tematycznych.

19) Stosuje si´ zasady kwalifikowania w∏aÊciwe dla finansowania z Europejskiego Fundu-

szu Spo∏ecznego (patrz artyku∏ 3 Rozporzàdzenia o EFS). Niemniej jednak, w celu

osiàgni´cia maksymalnej skutecznoÊci, EQUAL mo˝e finansowaç dzia∏ania kwalifiku-

jàce si´ do finansowania w ramach programów funduszy EFRR, EFOGR lub FIOR (ar-

tyku∏ 21 (2) Rozporzàdzenia (WE) nr 1260/1999).

20) Stosowane b´dà proporcje wk∏adu Komisji okreÊlone w artykule 29 Rozporzàdzenia

(EC) nr 1260/1999. Bioràc pod uwag´ innowacyjny charakter wykorzystywanych me-

tod, rekomenduje si´ zastosowanie limitów wskazanych w Rozporzàdzeniu.

21) Zasady kwalifikowania do wspó∏finansowania przez fundusze strukturalne zosta∏y

okreÊlone w Rozporzàdzeniu (WE) nr 1685/2000, ze zmianami wprowadzonymi

na podstawie Rozporzàdzenia (WE) nr 1145/200311. Zgodnie z Rozporzàdzeniem

nr 1260/1999, w ramach EQUAL, koƒcowymi beneficjentami sà Partnerstwa na rzecz

Rozwoju. Stàd te˝ zwraca si´ uwag´ paƒstw cz∏onkowskich na wszystkie zasady

okreÊlone w Rozporzàdzeniu nr 1145/2003, a w szczególnoÊci na Zasad´ nr 1 Wydat-

ki faktycznie poniesione oraz Zasad´ nr 12 Kwalifikowanie dzia∏aƒ w zale˝noÊci od lo-

kalizacji.

22) Komisja oczekuje, i˝ udost´pniona zostanie wystarczajàca iloÊç Êrodków, aby umo˝-

liwiç Partnerstwom na rzecz Rozwoju ustanowienie standardów jakoÊci wspó∏pracy

krajowej i ponadnarodowej. W tym kontekÊcie koszty podró˝y i utrzymania uwa˝ane

sà za koszty kwalifikujàce si´.

23) Paƒstwa cz∏onkowskie sprawdzà dzia∏ania Partnerstwa na rzecz Rozwoju pod wzgl´-

dem ich zgodnoÊci z postanowieniami Traktatu, a w szczególnoÊci zasady zamówieƒ

publicznych oraz z przepisami dotyczàcymi pomocy publicznej, i – jeÊli b´dzie to ko-

nieczne – powiadomià je w ramach procedury artyku∏u 88 (3).

24) W celu wspierania wdra˝ania EQUAL dost´pna jest pomoc techniczna, mo˝e ona do-

starczyç wsparcia przed rozpocz´ciem dzia∏aƒ w ramach Partnerstw na rzecz Rozwoju.

25) Pomoc techniczna, w wysokoÊci do 5% ca∏ego wk∏adu EFS, dost´pna jest na wspie-

ranie:
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� wydatków zwiàzanych z przygotowaniem, selekcjà, ocenà i monitorowaniem pomo-

cy oraz dzia∏aƒ (jednak z wyjàtkiem pozyskiwania i instalacji systemów komputero-

wych dla celów zarzàdzania, monitorowania oraz ewaluacji);

� wydatków dotyczàcych spotkaƒ komitetów monitorujàcych oraz podkomisji zwiàza-

nych z wdra˝aniem wsparcia. Wydatki te mogà równie˝ obejmowaç koszty eksper-

tów oraz innych uczestników prac w tych komisjach, w∏àcznie z uczestnikami z kra-

jów trzecich, gdy przewodniczàcy tych komisji uznajà ich obecnoÊç za niezb´dnà dla

efektywnego wdra˝ania pomocy;

� wydatków zwiàzanych z audytem oraz kontrolami dzia∏aƒ na miejscu.

26) Inne dzia∏ania, które mogà byç wspó∏finansowane w ramach pomocy technicznej

oraz które nie podlegajà limitowi maksymalnego wk∏adu w wysokoÊci 5%:

� studia, seminaria, dzia∏ania informacyjne, zbieranie, wydawanie oraz upowszechnia-

nie doÊwiadczeƒ i rezultatów; 

� wspieranie tematycznej wspó∏pracy w ramach tematycznych sieci wspó∏pracy, upo-

wszechnianie dzia∏aƒ oraz ustanawianie mechanizmów wp∏ywu na polityk´;

� wspó∏praca w ramach tematycznych sieci wspó∏pracy na poziomie wspólnotowym

a tak˝e zapewnienie wymiany wszystkich istotnych informacji z innymi paƒstwami

cz∏onkowskimi oraz Komisjà;

� ocena; 

� pozyskanie oraz instalacja systemów komputerowych dla celów zarzàdzania, moni-

torowania oraz ewaluacji.

27) Wydatki na wynagrodzenia pracowników s∏u˝by cywilnej lub innych urz´dników pu-

blicznych przeprowadzajàcych tego rodzaju dzia∏ania, nie kwalifikujà si´ do finanso-

wania. Proporcja wk∏adu EFS w odniesieniu do priorytetu pomocy technicznej b´dzie

przedmiotem limitów artyku∏u 29 (3) Rozporzàdzenia (WE) nr 1260/1999.

28) Skuteczne wdro˝enie EQUAL wymaga Êcis∏ej wspó∏pracy pomi´dzy paƒstwami

cz∏onkowskimi oraz Komisjà: zbierania i przetwarzania informacji na temat Partnerstw

na rzecz Rozwoju, zak∏adania baz danych, inicjowania procesu analiz tematycznych,

organizowania seminariów, publikowania rezultatów dzia∏aƒ itd. Pewna liczba konkret-

nych zadaƒ, które nie mogà byç realizowane bez wsparcia na poziomie europejskim,

zostanie przydzielona zewn´trznym realizatorom us∏ug, z inicjatywy i pod nadzorem

Komisji, na zasadzie zaproszenia do przetargu. Wykonanie tych zadaƒ b´dzie finan-

sowane na poziomie 100% ca∏oÊci kosztów. Orientacyjnie suma maksymalnie 2% ca-

∏oÊciowego wk∏adu EFS zostanie zarezerwowana na finansowanie dzia∏aƒ realizowa-

nych z inicjatywy Komisji.

29) Ocena wp∏ywu EQUAL jest sprawà kluczowà i b´dzie wdra˝ana na trzech poziomach

dzia∏ania:

� wszystkie Partnerstwa na rzecz Rozwoju b´dà musia∏y przedstawiç mo˝liwe do zwe-

ryfikowania dowody osiàgni´tych rezultatów w celu stworzenia postawy do analizy

porównawczej;
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� wszystkie paƒstwa cz∏onkowskie przeprowadzà niezale˝nà ocen´ na poziomie krajo-

wym oraz przedstawià (uaktualnionà) analiz´ Êredniookresowà w 2005 roku. Oce-

na EQUAL musi odzwierciedlaç jego eksperymentalne podejÊcie i z tego wzgl´du nie

tylko b´dzie obejmowaç klasyczne wymiary oceny, takie jak zgodnoÊç z tematem,

skutecznoÊç, efektywnoÊç, po˝ytecznoÊç i trwa∏oÊç, ale tak˝e koncentrowaç si´

na procesach, strukturach wsparcia oraz systemach realizacji polityki;

� na poziomie wspólnotowym Komisja ustanowi mechanizmy oceny w celu oceny im-

plikacji wynikajàcych z EQUAL wobec Europejskiej Strategii Zatrudnienia, Procesu In-

tegracji Spo∏ecznej oraz innych polityk i programów Wspólnoty, opierajàc si´ na wk∏a-

dzie paƒstw cz∏onkowskich oraz ich Krajowych Planów Dzia∏aƒ. 
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Z A ¸ Ñ C Z N I K  N R 3 .  
Wniosek o f inansowanie Dzia ∏ania 1

MINISTERSTWO GOSPODARKI I PRACY

Data wp∏yni´cia _________ / _________200_____

Numer kancelaryjny

Wniosek o finansowanie Dzia∏ania 1
Inicjatywa Wspólnotowa EQUAL

1. INFORMACJE OGÓLNE

1.1 Temat

1.2 Dzia∏anie

1.3 Informacja o Partnerstwie na rzecz Rozwoju

83

PM1 S

PM S

1.3.1 Numer Partnerstwa na rzecz Rozwoju (nadawany przez system informatyczny) S 2

1.3.2 Nazwa Partnerstwa na rzecz Rozwoju (zwi´êle, maksymalnie 10 s∏ów) PT 3

1.3.3 Okres wdra˝ania Dzia∏ania 1
Od ______/______200 __
Do______/______ 200 __

1.3.4 Typ Partnerstwa na rzecz Rozwoju

– geograficzny �

– sektorowy �

1.3.5 Zasi´g geograficzny Partnerstwa na rzecz Rozwoju (w zale˝noÊci od 1.3.4)

– regionalny �

– lokalny �
1.3.6 Województwa obj´te dzia∏aniami Partnerstwa na rzecz Rozwoju 
(w zale˝noÊci od 1.3.5) PM

1.3.7 Charakterystyka obszaru geograficznego obj´tego dzia∏aniami Partnerstwa na rzecz
Rozwoju (w zale˝noÊci od 1.3.5)

– obszar miejski �

– obszar wiejski �

– inne �

1.3.8 Charakter Partnerstwa sektorowego (w zale˝noÊci od 1.3.4)

– sektor gospodarki PM

– szczególne problemy zwiàzane z dyskryminacjà i nierównoÊciami PT

1 PM – „wnioskodawca – menu” – pole wype∏niane jest przez wnioskodawc´ poprzez wybór jednej lub kilku z mo˝liwych pozycji menu.
2 S – „system” – pole wype∏niane jest automatycznie przez system.
3 PT – „wnioskodawca – tekst” – pole wype∏niane przez projektodawc´ poprzez wpisanie tekstu.



1.4 Informacja o wnioskodawcy/organizacji zarzàdzajàcej Partnerstwem na rzecz Rozwoju

1.5 Dane rachunku bankowego wnioskodawcy (na który zostanà przekazane Êrodki)

(dopuszcza si´ uzupe∏nienie tych informacji po uzyskaniu decyzji o rozpocz´ciu realizacji projektu)

2. KRYTERIA FORMALNE

2.1 Skrócony opis Partnerstwa na rzecz Rozwoju (maksymalnie 30 wierszy) 

2.2.1 Informacje dotyczàce partnera krajowego wchodzàcego w sk∏ad Partnerstwa na rzecz Rozwoju 

2.2.2 Informacje dotyczàce partnera krajowego wchodzàcego w sk∏ad Partnerstwa na rzecz Rozwoju 
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1.4.1 Oficjalna nazwa wnioskodawcy PT

1.4.2 Kod wnioskodawcy (nadawany przez system) S

1.4.3 Status prawny PM

1.4.4 NIP PT

1.4.5 Numer w Krajowym Rejestrze Sàdowym PT

1.4.6 Regon PT

1.4.7 Adres siedziby (województwo, miejscowoÊç, ulica, nr domu, nr lokalu, kod pocztowy) PT

1.4.8 Lokalizacja biura projektu, o ile jest inna ni˝ podana w pkt. 1.4.7 PT

1.4.9 Imi´ i nazwisko osoby uprawnionej do podejmowania decyzji wià˝àcych w stosunku
do wnioskodawcy PT

1.4.10 Imi´ i nazwisko osoby do kontaktów roboczych PT

1.4.11 Telefon PT

1.4.12 Adres poczty elektronicznej PT

1.4.13 Faks PT

1.5.1 Numer rachunku (powinno byç wyodr´bnione subkonto do obs∏ugi Êrodków 
na realizacj´ projektu) PT

1.5.2 W∏aÊciciel rachunku PT

1.5.3 Nazwa banku PT

1.5.4 Pe∏ny adres banku PT

PT

2.2.1.1 Nazwa organizacji PT

2.2.1.2 Status prawny PM

2.2.1.3 Adres PT

2.2.1.4 Telefon PT

2.2.1.5 Faks PT

2.2.1.6 Adres poczty elektronicznej PT

2.2.2.1 Nazwa organizacji PT

2.2.2.2 Status prawny PM



2.3 Czy wskazani wy˝ej partnerzy oraz wnioskodawca wchodzà w sk∏ad innych potencjalnych krajowych Partnerstw

na rzecz Rozwoju?

2.4 Nazwy partnera oraz nazwy innych potencjalnych Partnerstw na rzecz Rozwoju (w zale˝noÊci od 2.3)

2.5 Czy wyst´pujà powiàzania mi´dzy dzia∏aniami Partnerstwa na rzecz Rozwoju a innymi projektami finansowanymi ze Êrod-

ków publicznych, w szczególnoÊci z EFS. JeÊli wyst´pujà, to nale˝y podaç tytu∏ projektu, jego wartoÊç oraz okres trwania projektu 

2.6 ZgodnoÊç projektu z prawodawstwem w zakresie zamówieƒ publicznych

JeÊli b´dzie realizowane zamówienie publiczne to nale˝y wskazaç tryb post´powania. 

2.7 Opis sposobu informowania o wspó∏finansowaniu z EFS Partnerstwa na rzecz Rozwoju (maksymalnie 5 wierszy)

2.8 Opis sposobu oceny realizacji Dzia∏ania 1 przez Partnerstwo na rzecz Rozwoju (maksymalnie 10 wierszy)

2.9 Opis sposobu zarzàdzania Partnerstwem na rzecz Rozwoju (maksymalnie 30 wierszy)
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2.2.2.3 Adres PT

2.2.2.4 Telefon PT

2.2.2.5 Faks PT

2.2.2.6 Adres poczty elektronicznej PT

2.3.1 Tak �

2.3.2 Nie �

Nazwa organizacji Nazwa Partnerstw na rzecz Rozwoju

2.4.1 PT PT

2.4.2 PT PT

Nie �

Tak PT

2.6.1 Nie b´dzie realizowane zamówienie publiczne (

2.6.2 B´dzie realizowane zamówienie publiczne (

2.6.3 Przetarg nieograniczony PT

2.6.4 Przetarg ograniczony PT

2.6.5 Negocjacje z og∏oszeniem PT

2.6.6 Negocjacje bez og∏oszenia PT

2.6.7 Zapytanie o cen´ PT

2.6.8 Zamówienie z wolnej r´ki PT

2.6.9 Aukcja elektroniczna PT

PT

PT



3. CHARAKTERYSTYKA PARTNERSTWA NA RZECZ ROZWOJU – OCENA

3.1 Cel Partnerstwa na rzecz Rozwoju z uwzgl´dnieniem zwiàzku z wybranym tematem EQUAL (maksymalnie 100 wierszy)
Maksymalna liczba punktów

3.2 Uzasadnienie potrzeby realizacji dzia∏aƒ proponowanych przez Partnerstwo na rzecz Rozwoju (maksymalnie 50 wierszy)

3.3 Opis programu pracy Dzia∏ania 1 oraz dzia∏aƒ planowanych do realizacji w trakcie Dzia∏ania 2 i Dzia∏ania 3

(maksymalnie 50 wierszy)

3.4 Opis sposobu realizacji podejÊcia partnerskiego w Partnerstwie na rzecz Rozwoju (maksymalnie 30 wierszy)

3.5 Opis sposobu, w jaki Partnerstwo na rzecz Rozwoju realizowaç b´dzie zasad´ empowerment (maksymalnie 30 wierszy)

3.6 Opis sposobu, w jaki Partnerstwo na rzecz Rozwoju realizowaç b´dzie zasad´ innowacyjnoÊci (maksymalnie 50 wierszy)

3.7 Opis sposobu, w jaki Partnerstwo na rzecz Rozwoju realizowaç b´dzie dzia∏ania na rzecz upowszechniania rezultatów

oraz w∏àczania ich do g∏ównego nurtu polityki (maksymalnie 30 wierszy)

3.8 Opis planowanej wspó∏pracy ponadnarodowej Partnerstwa na rzecz Rozwoju (maksymalnie 30 wierszy)

3.9 Szacunkowe koszty realizacji planowanych dzia∏aƒ (informacje zawarte w tym podpunkcie nie podlegajà ocenie)

4. PLANOWANE WYDATKI

4.1Wydatki w ramach Dzia∏ania 1
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PT 20

PT 15

PT 10

PT 10

PT 10

PT 15

PT 10

PT 10

100

Maksymalna
liczba 
punktów

Otrzymana
liczba 
punktów

3.9.1 Ca∏kowity koszt Dzia∏ania 2 S (to˝same z 4.4.1)

3.9.2 Ca∏kowity koszt Dzia∏ania 3 S (to˝same z 4.4.2)

4.1.1 Wydatki kwalifikowalne ogó∏em S

4.1.1.1 Wydatki zwiàzane z personelem (nale˝y wymieniç kategorie) PT..... PL4

4 PL – „wnioskodawca – liczbowe” – pole wype∏niane przez wnioskodawc´ poprzez wpisanie liczby.



4.2 èród∏a finansowania Dzia∏ania 1

4.3 Preferowany system rozliczania wydatków / p∏atnoÊci

4.4 Szacunkowe koszty realizacji Dzia∏ania 2

4.5 Szacunkowe koszty realizacji Dzia∏ania 3
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4.1.1.2 Wydatki zwiàzane ze wspó∏pracà ponadnarodowà (nale˝y wymieniç kategorie) PT... PL

4.1.1.3 Inne wydatki (nale˝y wymieniç kategorie) PT...... PL

4.1.2 Ca∏kowite wydatki Dzia∏ania 1 S

4.1.2.1 Wnioskowana kwota dofinansowania PL

4.1.2.2 Inne (nale˝y podaç, jakie) PT....... PL

4.1.3 Wk∏ad w∏asny (wydatki niekwalifikowalne) PL

èród∏o finansowania Koszt w PLN Koszty w %

4.2.1 Publiczne S S

4.2.1.1 Wk∏ad wspólnotowy (Europejski Fundusz Spo∏eczny) S S

4.2.1.2 Krajowy wk∏ad publiczny KSW5 S

4.2.1.2.1 Bud˝et paƒstwa/rezerwa celowa KSW S

4.2.2 Pozosta∏e êród∏a (wk∏ad w∏asny) S S

4.2.2.1 Prywatne KSW S

4.2.2.2 Inne (nale˝y podaç jakie) PT.......... KSW S

4.3.1 Raz na miesiàc �

4.3.2 Co trzy miesiàce �

4.3.3 Co szeÊç miesi´cy �

4.4.1 Ca∏kowity koszt realizacji Dzia∏ania 2 S

4.4.2 Koszty personelu PL

4.4.3 Koszty zwiàzane z udzia∏em beneficjentów ostatecznych PL

4.4.4 Koszty zwiàzane ze wspó∏pracà ponadnarodowà PL

4.4.5 Inne koszty PL

4.5.1 Ca∏kowity koszt realizacji Dzia∏ania 3 S

4.5.2 Koszty personelu PL

4.5.3 Koszty zwiàzane z realizacjà mainstreamingu PL

4.5.4 Inne koszty PL

5 KSW- pole wype∏niane przez Krajowà Struktur´ Wsparcia.



5. KONTROLA FINANSOWA 

5.1 Opis wewn´trznego systemu kontroli finansowej (maksymalnie 20 wierszy)

6. ZA¸ÑCZNIKI

7. OÂWIADCZENIE

8. INSTYTUCJA UBIEGAJÑCA SI¢ O FINANSOWANIE DZIA¸ANIA 1
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PT

6.1 Statut wnioskodawcy lub jego kopia poÊwiadczona przez osoby uprawnione do
reprezentowania wnioskodawcy oraz dodatkowo opatrzona aktualnà datà i piecz´cià wnioskodawcy �

6.2 Aktualny wypis z Krajowego Rejestru Sàdowego lub innego w∏aÊciwego rejestru z okresu 
nie d∏u˝szego ni˝ 3 miesiàce przed dniem z∏o˝enia wniosku �

6.3 Plan Dzia∏ania 1 �
6.4 Listy intencyjne partnerów wymienionych w punkcie 2.2 �
6.5 ZaÊwiadczenie z ZUS-u o nie zaleganiu z op∏acaniem sk∏adek na ubezpieczenie spo∏eczne, 
(z okresu nie d∏u˝szego ni˝ 3 miesiàce przed dniem z∏o˝enia wniosku) �

6.6 ZaÊwiadczenie o nie zaleganiu z podatkami z w∏aÊciwego Urz´du Skarbowego 
(z okresu nie d∏u˝szego ni˝ 3 miesiàce przed dniem z∏o˝enia wniosku) �

6.7 Pe∏nomocnictwo do reprezentowania wnioskodawcy (za∏àcznik wymagany jedynie w przypadku, 
gdy wniosek jest podpisywany przez osob´/osoby nie posiadajàce statutowych uprawnieƒ 
do reprezentowania wnioskodawcy)

�

6.8 ˚yciorysy kluczowych osób zaanga˝owanych w realizacj´ projektu wraz z pisemnà deklaracjà 
uczestnictwa w projekcie �

6.9 Odpowiednia uchwa∏a samorzàdu lub jednostki publicznej �

7.1 OÊwiadczam, ˝e informacje zawarte w niniejszym wniosku i jego za∏àcznikach sà zgodne z prawdà oraz, ˝e nie rozpocz´∏a
si´ realizacja projektu. JednoczeÊnie wyra˝am zgod´ na udost´pnianie niniejszego wniosku innym instytucjom oraz ekspertom
dokonujàcym ewaluacji i oceny. 
OÊwiadczam, ˝e nie by∏em (am) karany (a) za przest´pstwa pope∏nione umyÊlnie. 
Ponadto oÊwiadczam, ˝e jestem Êwiadom (a) praw i obowiàzków zwiàzanych z realizacjà projektu finansowanego z Europejskie-
go Funduszu Spo∏ecznego.

8.1 Nazwa instytucji S (to˝same z pkt. 1.4.1)

8.2 Imi´, nazwisko oraz stanowisko osoby uprawnionej do podejmowania decyzji wià˝àcych 
w stosunku do wnioskodawcy PT

8.3 Data wype∏nienia wniosku PT

8.4 Piecz´ç i podpis osoby uprawnionej do podejmowania decyzji wià˝àcych w stosunku 
do wnioskodawcy 



Wzór Roboczego Planu Dzia∏ania 1

Cel 1

Cel 2
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Cele Partnerstwa na rzecz Rozwoju Rezultaty

1.

2.

Najwa˝niejsze dzia∏ania Harmonogram realizacji
Organizacja 
odpowiedzialna
za realizacj´

Monitoring i ewaluacja

1.

2.

Najwa˝niejsze dzia∏ania Harmonogram realizacji
Organizacja 
odpowiedzialna
za realizacj´

Monitoring i ewaluacja

1.

2.





Z A ¸ Ñ C Z N I K  N R 4 .  
Instrukcja wype∏n iania wniosku o f inansowanie Dzia ∏ania 1

W p r o w a d z e n i e Niniejsze opracowanie zawiera informacje na temat wype∏niania i sk∏adania wniosku o finan-

sowanie Dzia∏ania 1 i jest przeznaczone dla organizacji i instytucji zainteresowanych udzia-

∏em w programie EQUAL. 

Aby skorzystaç z finansowania Dzia∏ania 1 ze Êrodków Europejskiego Funduszu Spo∏ecz-

nego w ramach Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL, nale˝y wype∏niç wniosek o finansowanie

Dzia∏ania 1 oraz zgromadziç wymagane za∏àczniki. 

Dla prawid∏owego wype∏nienia wniosku niezb´dna jest znajomoÊç dokumentów programo-

wych Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL:

– Programu Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL,

– Uzupe∏nienia Programu.

Szczegó∏owe informacje, istotne dla wnioskodawców w momencie opracowywanie i sk∏ada-

nia wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1, przedstawiono w Informatorze dla Wnioskodawców.

Elektroniczna wersja wskazanych wy˝ej dokumentów, jak równie˝ elektroniczna wersja

wniosku i instrukcji jego wype∏niania znajdujà si´ na stronach internetowych Ministerstwa

Gospodarki i Pracy i (www.equal.mgpips.gov.pl) oraz Fundacji Fundusz Wspó∏pracy

(www.equal.org.pl). 

Informacje i wyjaÊnienia przedstawione w niniejszym opracowaniu dotyczà ka˝dego punk-

tu wniosku i sà równie˝ dost´pne w formie okienek pojawiajàcych si´ w miejscu znaku za-

pytania podczas elektronicznego wype∏niania wniosku w Generatorze Wniosków. 

Wype∏nianie wniosku jest mo˝liwe jedynie za pomocà Generatora Wniosku. Program ten na-

le˝y pobraç ze strony internetowej: www.equal.org.pl lub www.efs.gov.pl i zainstalowaç

na w∏asnà stacj´ roboczà.

Cz´Êç wniosku dotyczàca daty wp∏yni´cia, numeru kancelaryjnego oraz danych osoby przyjmu-

jàcej wniosek wype∏nia Krajowa Struktura Wsparcia (instytucja, w której sk∏adany jest wniosek).

1. Informacje ogólne

1.1. Temat – z rozwijanej listy nale˝y wybraç w∏aÊciwy temat, w ramach którego Partnerstwo

na rzecz Rozwoju zamierza realizowaç planowane dzia∏ania. Wnioskodawca mo˝e wybraç

tylko jeden z pi´ciu tematów.

1.2. Dzia∏anie – z rozwijanej listy nale˝y wybraç w∏aÊciwe Dzia∏anie, o finansowanie które-

go ubiega si´ wnioskodawca (Dzia∏anie 1 lub 2 lub 3).

1.3. Informacja o Partnerstwie na rzecz Rozwoju.
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1.3.1. Numer Partnerstwa na rzecz Rozwoju – numer nadawany automatycznie przez

system informatyczny podczas rejestracji wniosku.

1.3.2. Nazwa Partnerstwa na rzecz Rozwoju – nale˝y wpisaç nazw´ Partnerstwa na rzecz

Rozwoju; nazwa powinna byç mo˝liwie zwi´z∏a oraz nawiàzujàca do celów i dzia∏aƒ Part-

nerstwa. Wybrana nazwa Partnerstwa nie mo˝e byç u˝ywana dla projektów finansowanych

z innych programów europejskich. Wymóg u˝ywania wybranej nazwy jedynie w odniesieniu

do jednego Partnerstwa ma zastosowanie równie˝ w przypadku gdy wnioskodawca lub

partner danego Partnerstwa na rzecz Rozwoju sk∏ada wi´cej ni˝ jeden wniosek o finanso-

wanie Dzia∏ania 1 w ramach EQUAL.

1.3.3. Okres wdra˝ania Dzia∏ania 1 – nale˝y podaç dat´ rozpocz´cia i zakoƒczenia Dzia-

∏ania 1; zgodnie z harmonogramem wdra˝ania Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL w Polsce

Dzia∏anie 1 rozpoczyna si´ z dniem 30 paêdziernika 2004 r., a poczàtek realizacji Dzia∏ania 2

przewidziano na dzieƒ 1 czerwca 2005 r., stàd w punkcie 1.3.3 jako dat´ rozpocz´cia Dzia-

∏ania 1 nale˝y wpisaç 30 paêdziernika 2004 r., natomiast ostateczna data zakoƒczenia Dzia-

∏ania 1 to 31 maja 2005 r.

1.3.4. Typ Partnerstwa na rzecz Rozwoju – nale˝y zaznaczyç w∏aÊciwy typ Partnerstwa;

jeÊli w punkcie 1.3.4 zaznaczono podpunkt pierwszy (tzn. „geograficzne”) nale˝y wype∏niç

punkty od 1.3.5 do 1.3.7 w∏àcznie, w przypadku Partnerstwa sektorowego nale˝y wype∏niç

wniosek w punkcie 1.3.8.

1.3.5. Zasi´g geograficzny Partnerstwa na rzecz Rozwoju – wype∏niajà wnioskodawcy,

którzy w punkcie 1.3.4 zaznaczyli podpunkt pierwszy („geograficzny”); nale˝y okreÊliç zasi´g

Partnerstwa zaznaczajàc jednà odpowiedê; Partnerstwa, których dzia∏ania b´dà realizowane

na terenie obejmujàcym obszar jednego lub kilku województw zaznaczajà podpunkt „regio-

nalny”, w przypadku Partnerstw koncentrujàcych si´ na dzia∏aniach obejmujàcych obszar

jednego/kilku powiatu/ów lub jednej/kilku gmin/y nale˝y zaznaczyç podpunkt „lokalny”.

1.3.6. Województwa obj´te dzia∏aniami Partnerstwa na rzecz Rozwoju – wype∏niajà

wnioskodawcy, którzy w punkcie 1.3.4 zaznaczyli podpunkt „geograficzny”; z rozwijanej li-

sty nale˝y wybraç województwo lub województwa obj´te dzia∏aniami w zale˝noÊci od zasi´-

gu geograficznego Partnerstwa.

1.3.7. Charakterystyka obszaru geograficznego obj´tego dzia∏aniami Partnerstwa

na rzecz Rozwoju – wype∏niajà wnioskodawcy, którzy w punkcie 1.3.4 zaznaczyli podpunkt

pierwszy („geograficzny”); nale˝y zaznaczyç w∏aÊciwy typ obszaru, na którym koncentrujà

si´ dzia∏ania Partnerstwa:

– za obszar miejski uznaje si´ miasta powy˝ej 5 tys. mieszkaƒców,

– za obszar wiejski uznaje si´ tereny po∏o˝one poza granicami administracyjnymi miast

i miasta do 5 tys. mieszkaƒców,

– odpowiedê „inne” zaznaczajà wnioskodawcy w przypadku Partnerstwa obejmujàce-

go zarówno obszary miejskie, jak i wiejskie, np. Partnerstwa dzia∏ajàce na obszarze

powiatu lub województwa i nie skupiajàce si´ jedynie na jednym z wymienionych 

wy˝ej obszarów.
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1.3.8. Charakter Partnerstwa sektorowego – wype∏niajà wnioskodawcy, którzy w punk-

cie 1.3.4 zaznaczyli podpunkt pierwszy („sektorowy”); z rozwijanej listy nale˝y wybraç sek-

tor (przemys∏owy, us∏ug, rolniczy) lub okreÊliç szczególne problemy zwiàzane z dyskrymina-

cjà i nierównoÊciami.

1.4 Informacja o wnioskodawcy/organizacji zarzàdzajàcej Partnerstwem na rzecz 

Rozwoju

Wnioskodawca/organizacja zarzàdzajàca w rozumieniu EQUAL to organizacja lub instytu-

cja sk∏adajàca wniosek w imieniu Partnerstwa na rzecz Rozwoju oraz zawierajàca w imieniu

Partnerstwa umow´ o finansowanie Dzia∏ania 1 po zakwalifikowaniu Partnerstwa do Dzia∏a-

nia 1. 

Rola organizacji zarzàdzajàcej obejmuje m.in.:

– odpowiedzialnoÊç za realizacj´ postanowieƒ umowy o finansowanie Dzia∏ania 1

przed Instytucjà Zarzàdzajàcà EQUAL i Krajowà Strukturà Wsparcia,

– podpisanie umowy finansowania w imieniu Partnerstwa,

– spe∏nienie wymogów wynikajàcych z realizacji projektów Europejskiego Funduszu

Spo∏ecznego, w tym zapewnienia prawid∏owoÊci operacji finansowych m.in. poprzez

wdro˝enie systemu zarzàdzania i kontroli Partnerstwa,

– potwierdzanie i przedk∏adanie wniosków p∏atniczych do Krajowej Struktury Wsparcia,

– opracowywanie i przedk∏adanie kwartalnych raportów na temat wdra˝ania do Krajo-

wej Struktury Wsparcia,

– gromadzenie oraz przekazywanie informacji o nieprawid∏owoÊciach do Krajowej

Struktury Wsparcia,

– opracowywanie i przedk∏adanie rocznego raportu o nieprawid∏owoÊciach do Krajowej

Struktury Wsparcia,

– opracowywanie i przekazywanie rocznej prognozy wydatków do Krajowej Struktury

Wsparcia. Szczegó∏owe wymogi oraz zakres odpowiedzialnoÊci wnioskodawcy/orga-

nizacji zarzàdzajàcej zosta∏y opisane w Informatorze dla wnioskodawcy.

1.4.1. Oficjalna nazwa wnioskodawcy – nale˝y podaç oficjalnà nazw´ wnioskodawcy.

1.4.2. Kod wnioskodawcy – system automatycznie nadaje numer wnioskodawcy podczas

rejestracji wniosku w systemie informatycznym.

1.4.3. Status prawny – z rozwijanej listy nale˝y wybraç status prawny w∏aÊciwy dla wnio-

skodawcy, czyli organizacji lub instytucji sk∏adajàcej wniosek w imieniu Partnerstwa na rzecz

Rozwoju (w tej rubryce mo˝liwe jest zaznaczenie kilku odpowiedzi).

1.4.4 – 1.4.8 – nale˝y wype∏niç w przypadku, gdy dane informacje dotyczà wnioskodawcy,

jeÊli nie dotyczà nale˝y wpisaç „nie dotyczy” lub „brak”.

1.4.9 nale˝y podaç dane osoby upowa˝nionej do reprezentowania wnioskodawcy

przy podpisywaniu umów.

1.4.10 – 1.4.13 – nale˝y podaç dane osoby wyznaczonej przez wnioskodawc´ do kontak-

tów roboczych dotyczàcych Partnerstwa na rzecz Rozwoju.
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1.5. Dane rachunku bankowego wnioskodawcy (na który zostanà przekazane Êrodki)

– podanie informacji w tym punkcie nie jest konieczne na etapie sk∏adania wniosku, jednak

istnieje koniecznoÊç posiadania subkonta rachunku bankowego do obs∏ugi Êrodków w mo-

mencie podpisania umowy o finansowanie Dzia∏ania 1, wymóg ten jest zwiàzany z potrzebà

bie˝àcej kontroli Êrodków pochodzàcych z Unii Europejskiej, w przypadku zmiany numeru ra-

chunku bankowego nale˝y niezw∏ocznie poinformowaç o tym Krajowà Struktur´ Wsparcia.

2. Kryteria formalne

2.1. Skrócony opis Partnerstwa na rzecz Rozwoju

Wniosek w punkcie 2.1 powinien zostaç wype∏niony po wype∏nieniu cz´Êci 3. Informacje za-

warte w punkcie 2.1 nie podlegajà ocenie i stanowià jedynie pomoc w ocenie wniosku przez

Komisj´ Wyboru Wniosków na podstawie informacji zawartych w cz´Êci 3. Dlatego informa-

cje zawarte w tym punkcie powinny mieç form´ jasnego i zwi´z∏ego streszczenia kluczo-

wych elementów Partnerstwa na rzecz Rozwoju, a w szczególnoÊci:

– kluczowych partnerów Partnerstwa,

– tematu, w którego ramach realizowane b´dà dzia∏ania Partnerstwa,

– celu utworzenia Partnerstwa oraz spodziewanych rezultatów,

– charakteru Partnerstwa (sektorowy, geograficzny o zasi´gu lokalnym, regionalnym),

– grupy docelowej, do której skierowane b´dà dzia∏ania Partnerstwa,

– sposobie realizacji zasad EQUAL,

– dzia∏aƒ przewidzianych do realizacji w ramach Dzia∏ania 1,

– planowanych dzia∏aƒ, które powinny zostaç podj´te w ramach Dzia∏ania 2 na pozio-

mie krajowym i ponadnarodowym,

– planowanych dzia∏aƒ, które powinny zostaç podj´te w ramach Dzia∏ania 3 oraz grupie

docelowej Dzia∏ania 3.

Skrócony opis Partnerstwa nie mo˝e byç d∏u˝szy ni˝ 30 wierszy.

2.2.1 – 2.2.2 – Informacje dotyczàce partnerów krajowych wchodzàcych w sk∏ad Part-

nerstwa na rzecz Rozwoju

W punktach 2.2.1 i 2.2.2 nale˝y podaç dane partnerów krajowych (dzia∏ajàcych na terenie

Rzeczypospolitej Polskiej), którzy wyrazili zgod´ na uczestnictwo w Partnerstwie, potwier-

dzonà w formie listu intencyjnego stanowiàcego za∏àcznik do wniosku. Nie nale˝y podawaç

danych partnerów, którzy w momencie sk∏adania wniosku nie potwierdzili udzia∏u w Partner-

stwie. Sk∏ad Partnerstwa oraz liczba partnerów mogà ulec zmianie w trakcie realizacji Dzia-

∏ania 1, dlatego nie ma potrzeby wprowadzania danych partnerów, którzy nie potwierdzili

swojego udzia∏u w Partnerstwie. W punktach 2.2.1 i 2.2.2 nie nale˝y wpisywaç danych wnio-

skodawcy/organizacji zarzàdzajàcej, które zosta∏y podane w punkcie 1.4. 

W momencie sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1, w sk∏ad Partnerstwa

na rzecz Rozwoju oprócz wnioskodawcy powinno wchodziç co najmniej dwóch potwier-

dzonych partnerów krajowych. 
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Istnieje mo˝liwoÊç rozszerzenia formularza wniosku w punkcie 2.2.2 w przypadku, gdy

w Partnerstwie wyst´puje wi´cej ni˝ dwóch potwierdzonych partnerów krajowych.

2.3. Czy wskazani wy˝ej partnerzy oraz wnioskodawca wchodzà w sk∏ad innych po-

tencjalnych Partnerstw na rzecz Rozwoju – nale˝y zaznaczyç w∏aÊciwà odpowiedê.

Nazwa partnera oraz nazwa innych potencjalnych Partnerstw na rzecz Rozwoju – jeÊli

w punkcie 2.3 zaznaczono odpowiedê „tak”, nale˝y podaç nazw´ partnera, który wchodzi

w sk∏ad innego potencjalnego Partnerstwa na rzecz Rozwoju oraz nazw´ tego Partnerstwa.  

Istnieje mo˝liwoÊç rozszerzenia formularza wniosku w punkcie 2.4 w przypadku, gdy w wi´-

cej ni˝ dwóch partnerów krajowych, w tym wnioskodawca, wchodzà w sk∏ad innego/innych

potencjalnych Partnerstw krajowych.

2.5. Czy wyst´pujà powiàzania mi´dzy dzia∏aniami proponowanymi przez Partnerstwo

a innymi projektami finansowanymi ze Êrodków publicznych, w szczególnoÊci z Euro-

pejskim Funduszem Spo∏ecznym – pytanie to dotyczy zarówno powiàzaƒ z projektami re-

alizowanymi ze Êrodków unijnych, jak i projektami realizowanymi wy∏àcznie ze Êrodków kra-

jowych; jeÊli wyst´pujà takie powiàzania, to nale˝y zaznaczyç odpowiedê „tak” i podaç ty-

tu∏ projektu oraz wartoÊç i okres jego trwania.

2.6. ZgodnoÊç projektu z prawodawstwem w zakresie zamówieƒ publicznych – jeÊli re-

alizacja projektu wià˝e si´ z realizacjà zamówienia publicznego, to nale˝y zaznaczyç „tak”

oraz wskazaç tryb post´powania.

2.7. Opis sposobu informowania o wspó∏finansowaniu Partnerstwa na rzecz Rozwoju

z Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego – nale˝y podaç informacj´, w jaki sposób re-

alizowany b´dzie wymóg informowania o wspó∏finansowaniu Partnerstwa przez Êrodki

pochodzàce z EFS. Obowiàzek informowania spo∏eczeƒstwa o wykorzystaniu Êrodków

funduszy strukturalnych cià˝y na wszystkich uczestnikach procesu wdra˝ania, poczàw-

szy od Komitetu Monitorujàcego, a skoƒczywszy na Partnerstwie na rzecz Rozwoju. Wy-

móg ten wià˝e si´ m.in. z informowaniem uczestników dzia∏aƒ Partnerstwa oraz spo∏e-

czeƒstwa jako takiego, ˝e przedsi´wzi´cie jest cz´Êciowo finansowane przez Uni´ Euro-

pejskà (wraz z podaniem nazwy funduszu). Wszystkie publikacje (broszury, gazetki, ulot-

ki itp.) i materia∏y szkoleniowe powinny zawieraç na stronie tytu∏owej informacj´ o udzia-

le finansowym Unii Europejskiej, nazw´ funduszu, logo EFS w Polsce i emblemat Wspól-

noty. Powy˝szy wymóg dotyczy tak˝e organizacji konferencji, seminariów, wystaw itp.
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Bardziej szczegó∏owe informacje dotyczàce informacji i promocji zawarte sà w Informa-

torze dla wnioskodawców.

Opis sposobu informowania o wspó∏finansowaniu z EFS nie mo˝e byç d∏u˝szy ni˝

5 wierszy.

2.8 Opis sposobu oceny realizacji Dzia∏ania 1 przez Partnerstwo na rzecz Rozwoju

– nale˝y przedstawiç krótki opis zaplanowanych dzia∏aƒ zmierzajàcych do oceny Dzia∏ania 1

przez Partnerstwo na rzecz Rozwoju. Wi´cej informacji na temat oceny znajduje si´ w Infor-

matorze dla wnioskodawców. 

Opis sposobu oceny realizacji Dzia∏ania 1 przez Partnerstwo nie mo˝e byç d∏u˝szy

ni˝ 10 wierszy.

2.9. Opis sposobu zarzàdzania Partnerstwem na rzecz Rozwoju – nale˝y przedstawiç

planowany system zarzàdzania Partnerstwem, z uwzgl´dnieniem informacji na temat syste-

mu podejmowania decyzji, systemu przep∏ywu Êrodków finansowych mi´dzy organizacjà

zarzàdzajàcà a partnerami Partnerstwa oraz systemu zbierania danych i monitorowania re-

alizacji dzia∏aƒ Partnerstwa. W tej cz´Êci wniosku nale˝y równie˝ okreÊliç wybrany model

Partnerstwa na rzecz Rozwoju (Partnerstwo parasolowe lub liniowe). System zarzàdzania

Partnerstwem na rzecz Rozwoju mo˝e ulec zmianie w trakcie realizacji Dzia∏ania 1, a jego

ostateczny kszta∏t zostanie okreÊlony w Umowie o Partnerstwie na rzecz Rozwoju. Szcze-

gó∏owe informacje na temat systemu zarzàdzania Partnerstwem na rzecz Rozwoju zosta∏y

przedstawione w Informatorze dla wnioskodawów. 

Opis sposobu zarzàdzania Partnerstwem nie mo˝e byç d∏u˝szy ni˝ 30 wierszy.

3. Charakterystyka Partnerstwa na rzecz Rozwoju – ocena

Informacje zawarte w cz´Êci 3 podlegajà ocenie merytorycznej zgodnie z punktacjà przed-

stawionà w Uzupe∏nieniu Programu.

3.1 Cel Partnerstwa na rzecz Rozwoju z uwzgl´dnieniem zwiàzku z wybranym tema-

tem EQUAL 

Opis celu Partnerstwa na rzecz Rozwoju powinien w jasny sposób okreÊlaç zwiàzki dzia∏aƒ

planowanych do realizacji z celami okreÊlonymi dla wybranego przez Partnerstwo tematu

EQUAL, a w szczególnoÊci:

– w jaki sposób cel Partnerstwa jest zbie˝ny z celami w∏aÊciwymi dla wybranego tematu,

– w jaki sposób realizacja celu Partnerstwa przyczyni si´ do realizacji celów okreÊlonych

w Programie IW EQUAL (oczekiwany wp∏yw realizacji celów Partnerstwa na zwalcza-

nie dyskryminacji i nierównoÊci na rynku pracy). 

Ponadto w tej cz´Êci wniosku nale˝y opisaç, w jaki sposób planowane dzia∏ania uwzgl´d-

niajà kwestie horyzontalne okreÊlone w Programie – (rozwój lokalny, rozwój spo∏eczeƒstwa
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informacyjnego, polityka równych szans kobiet i m´˝czyzn, zrównowa˝ony rozwój, pomoc

dla ofiar handlu ludêmi). Zakres, cele oraz kryteria wyboru dla poszczególnych tematów 

zosta∏y opisane szczegó∏owo w Informatorze dla wnioskodawcy. 

Opis celu Partnerstwa nie mo˝e byç d∏u˝szy ni˝ 100 wierszy.

3.2. Uzasadnienie potrzeby realizacji dzia∏aƒ proponowanych przez Partnerstwo

na rzecz Rozwoju 

Ta cz´Êç wniosku powinna zawieraç:

– identyfikacj´ kluczowych grup spo∏ecznych lub sektora/sektorów, na których rzecz re-

alizowane b´dà dzia∏ania Partnerstwa, z uwzgl´dnieniem koniecznoÊci zachowania

ró˝norodnoÊci grupy docelowej Partnerstwa oraz równych szans; w przypadku Part-

nerstw koncentrujàcych si´ na dzia∏aniach na rzecz jednej grupy docelowej (np. oso-

by niepe∏nosprawne, kobiety) nale˝y przedstawiç szczegó∏owe uzasadnienie koncen-

tracji dzia∏aƒ jedynie na tych grupach docelowych,

– opis barier (dyskryminacja lub/i nierównoÊci) doÊwiadczanych przez wybrane grupy

spo∏eczne lub barier wyst´pujàcych w wybranym sektorze,

– opis proponowanych dzia∏aƒ na rzecz rozwiàzania zidentyfikowanych problemów,

– uzasadnienie potrzeby utworzenia Partnerstwa na rzecz Rozwoju. 

Uzasadnienie powinno opieraç si´ na:

� analizach, raportach i opracowaniach w∏aÊciwych dla wybranego tematu oraz

charakteru Partnerstwa na rzecz Rozwoju (Partnerstwo geograficzne/Partnerstwo

sektorowe),

� konsultacjach z podmiotami realizujàcymi dzia∏ania w obszarze w∏aÊciwym dla

wybranego tematu oraz zgodne z charakterem Partnerstwa (Partnerstwo geogra-

ficzne/Partnerstwo sektorowe),

� konsultacjach z grupami spo∏ecznymi/przedstawicielami sektorów, na rzecz któ-

rych realizowane b´dà dzia∏ania Partnerstwa na rzecz Rozwoju. 

W uzasadnieniu wnioskodawca powinien powo∏ywaç si´ w miar´ mo˝liwoÊci na jak najbar-

dziej aktualne dane z podaniem ich êród∏a. Dane powinny pozostawaç w zwiàzku z celem

i dzia∏aniami proponowanymi przez Partnerstwo. 

Uzasadnienie potrzeby realizacji dzia∏aƒ proponowanych przez Partnerstwo na rzecz

Rozwoju nie mo˝e byç d∏u˝sze ni˝ 50 wierszy.

3.3. Opis programu pracy Dzia∏ania 1 oraz dzia∏aƒ planowanych do realizacji w trak-

cie Dzia∏ania 2 i Dzia∏ania 3

Ta cz´Êç wniosku powinna zawieraç informacje na temat planowanych dzia∏aƒ, zmierzajà-

cych do zapewnienia wysokiej efektywnoÊci Partnerstwa w trakcie realizacji Dzia∏ania 2 i 3.

Zadania do realizacji w trakcie Dzia∏ania 1 mogà obejmowaç np.:

– badania i konsultacje z grupami spo∏ecznymi/przedstawicielami sektora w celu od-

zwierciedlenia potrzeb tych grup w planie pracy Partnerstwa dla Dzia∏ania 2 i 3,
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– tworzenie Partnerstwa na poziomie krajowym i ponadnarodowym, w tym przygotowa-

niei podpisanie umowy o Partnerstwie na rzecz Rozwoju i umowy o Partnerstwie Po-

nadnarodowym,

– identyfikacj´ potrzeb szkoleniowych i zatrudnianie personelu niezb´dnego do efek-

tywnej realizacji zadaƒ w trakcie Dzia∏ania 2 i 3,

– przygotowanie w∏aÊciwego systemu zarzàdzania, monitorowania, oceny i promocji

Partnerstwa na rzecz Rozwoju. 

Opis dzia∏aƒ do realizacji w trakcie Dzia∏ania 1 powinien byç zgodny z Planem Dzia∏a-

nia 1 stanowiàcym za∏àcznik do wniosku. Ta cz´Êç wniosku b´dzie oceniana ∏àcznie

z Planem Dzia∏ania 1.

Plan Dzia∏ania 1 powinien zawieraç informacje na temat celów i rezultatów Dzia∏ania 1, har-

monogramu realizacji poszczególnych zadaƒ, partnera odpowiedzialnego za jego realiza-

cj´ oraz partnera odpowiedzialnego za monitorowanie i ocen´ realizacji poszczególnych

zadaƒ wymienionych w Planie Dzia∏ania 1. 

Formularz Planu Dzia∏ania 1 zosta∏ za∏àczony do formularza wniosku. 

Ta cz´Êç wniosku powinna zawieraç równie˝ informacje na temat dzia∏aƒ planowanych

do realizacji w trakcie Dzia∏ania 2 i Dzia∏ania 3. 

Na etapie sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 wnioskodawca nie jest obowiàza-

ny do przedstawiania szczegó∏owego planu pracy w trakcie Dzia∏ania 2. Informacje dotyczà-

ce Dzia∏ania 2 powinny odnosiç si´ jedynie do okreÊlenia typu dzia∏aƒ planowanych do re-

alizacji w trakcie Dzia∏ania 2 oraz wykazania zwiàzków mi´dzy planowanymi dzia∏aniami

a celami okreÊlonymi w punkcie 3.1 wniosku. 

Podobnie jak w przypadku dzia∏aƒ planowanych w trakcie Dzia∏ania 2, na etapie sk∏adania

wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 wnioskodawca jest obowiàzany do przedstawienia 

informacji obejmujàcych jedynie typy planowanych dzia∏aƒ oraz ich zwiàzek z celami 

dotyczàcymi upowszechniania rezultatów okreÊlonymi w punkcie 3.7 wniosku. 

Opis planu pracy Dzia∏ania 1 oraz planowanych dzia∏aƒ do realizacji w trakcie Dzia∏a-

nia 2 i Dzia∏ania 3 nie mo˝e byç d∏u˝szy ni˝ 50 wierszy.

3.4. Opis sposobu realizacji podejÊcia partnerskiego w Partnerstwie na rzecz 

Rozwoju

Ta cz´Êç wniosku powinna zawieraç informacje na temat:

– roli i zakresu odpowiedzialnoÊci poszczególnych partnerów, inicjujàcych Partnerstwo

na rzecz Rozwoju i wymienionych w punkcie 2.2 wniosku,

– sposobu, w jaki wiedza, doÊwiadczenie oraz umiej´tnoÊci poszczególnych partnerów

b´dà uzupe∏niaç si´ nawzajem i wnosiç wartoÊç dodanà do dzia∏aƒ realizowanych

w ramach wspó∏pracy partnerskiej,

– identyfikacji dodatkowych partnerów oraz uzasadnienie potrzeby w∏àczenia ich

do Partnerstwa na rzecz Rozwoju w trakcie Dzia∏ania 1, z uwzgl´dnieniem informacji

wymienionych w drugim tiret,
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– sposobu w∏àczenia w∏aÊciwych partnerów, w tym ma∏ych organizacji, nie majàcych

zdolnoÊci instytucjonalnych wymaganych przy zarzàdzaniu projektami,

– sposobu, w jaki zapewniona zostanie efektywna realizacja zasady partnerstwa

na wszystkich etapach realizacji dzia∏aƒ Partnerstwa na rzecz Rozwoju (planowanie,

wdra˝anie itd.),

– znajomoÊci zasad dotyczàcych równego statusu p∏ci (gender mainstreaming) oraz

sposobu wykorzystania tej wiedzy w praktycznych dzia∏aniach,

– sposobu odzwierciedlenia zasady równoÊci p∏ci zarówno w Partnerstwie na rzecz

Rozwoju, jak i w proponowanych dzia∏aniach. 

Opis sposobu realizacji podejÊcia partnerskiego nie mo˝e byç d∏u˝szy ni˝ 30 wierszy.

3.5. Opis sposobu, w jaki Partnerstwo na rzecz Rozwoju b´dzie realizowaç zasad´

empowerment

Ta cz´Êç wniosku nawiàzuje do jednej z naczelnych zasad EQUAL, tzn. zaanga˝owania

grup lub osób doÊwiadczajàcych dyskryminacji i nierównoÊci na rynku pracy (empower-

ment) i powinna zawieraç informacje na temat sposobu, w jaki Partnerstwo na rzecz Roz-

woju umo˝liwi grupom spo∏ecznym lub osobom, na których rzecz realizowane b´dà dzia∏a-

nia, udzia∏ w planowanych dzia∏aniach m.in. poprzez:

– udzia∏ w opracowywaniu programu Dzia∏ania 2 w trakcie Dzia∏ania 1,

– udzia∏ w ocenie programu Dzia∏ania 2 oraz w ocenie realizacji Dzia∏ania 2. 

Informacja na temat sposobu zaanga˝owania grup spo∏ecznych lub osób w dzia∏ania Part-

nerstwa na rzecz Rozwoju powinna uwzgl´dniaç równie˝ sposób, w jaki te grupy lub oso-

by b´dà korzystaç z rezultatów realizowanych dzia∏aƒ po zakoƒczeniu funkcjonowania Part-

nerstwa na rzecz Rozwoju. 

Ta cz´Êç wniosku powinna zawieraç równie˝ informacje o sposobie realizacji zasady empo-

werment w Partnerstwie na rzecz Rozwoju, a w szczególnoÊci:

– sposób, w jaki wszyscy partnerzy oraz inne instytucje i organizacje zainteresowane

dzia∏aniami Partnerstwa zostanà zaanga˝owane w planowanie, zarzàdzanie i podej-

mowanie decyzji, 

– opis planowanego sposobu podejmowania decyzji w Partnerstwie na rzecz Rozwoju. 

Opis sposobu realizacji zasady empowerment nie mo˝e byç d∏u˝szy ni˝ 30 wierszy.

3.6. Opis sposobu, w jaki Partnerstwo na rzecz Rozwoju b´dzie realizowaç zasad´ 

innowacyjnoÊci. 

Ta cz´Êç wniosku powinna zawieraç informacje na temat:

� charakteru innowacyjnoÊci planowanych dzia∏aƒ (np. innowacyjnoÊç ukierunkowa-

na na proces, na cel lub kontekst);

� sposobu, w jaki program pracy uwzgl´dnia potrzeb´ realizacji dzia∏aƒ innowacyjnych,

np. Partnerstwo testowaç b´dzie:

– nowe sposoby aktywizacji zawodowej wybranych grup spo∏ecznych i/lub 
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– mechanizmy ∏àczenia i koordynacji istniejàcych systemów wsparcia wybranych grup

spo∏ecznych i/lub

– mechanizmy ulepszania istniejàcych struktur i systemów wsparcia i/lub

– wykorzystanie istniejàcych metod wsparcia w odniesieniu do innej ni˝ dotychczas

grupy docelowej lub w nowym kontekÊcie dzia∏aƒ. 

Opis innowacyjnoÊci dzia∏aƒ powinien uwzgl´dniaç równie˝ takie informacje jak:

– uzasadnienie potrzeby wspierania innowacyjnych rozwiàzaƒ,

– wartoÊç dodana innowacyjnych rozwiàzaƒ w stosunku do standardowych instrumen-

tów rynku pracy i polityki spo∏ecznej,

– identyfikacja g∏ównych barier w stosowaniu innowacyjnych rozwiàzaƒ. 

Opis innowacyjnoÊci Partnerstwa nie mo˝e byç d∏u˝szy ni˝ 50 wierszy.

3.7. Opis sposobu, w jaki Partnerstwo na rzecz Rozwoju b´dzie realizowaç dzia∏a-

nia na rzecz upowszechniania rezultatów oraz w∏àczenia ich do g∏ównego nurtu 

polityki

Ta cz´Êç powinna zawieraç informacje na temat:

� oczekiwanego wp∏ywu rezultatów Partnerstwa na polityk´ krajowà oraz praktyk´ innych

organizacji i instytucji, mo˝liwoÊci zastosowania rezultatów Partnerstwa na szerszà skal´,

� podstawowych dzia∏aƒ zmierzajàcych do upowszechnienia i adaptacji rezultatów Part-

nerstwa do polityki krajowej oraz do praktyk innych instytucji i organizacji, z uwzgl´dnie-

niem informacji na temat grupy docelowej planowanych dzia∏aƒ. 

Opis sposobu, w jaki Partnerstwo na rzecz Rozwoju b´dzie realizowaç dzia∏ania

na rzecz upowszechniania rezultatów oraz w∏àczenia ich do g∏ównego nurtu polityki

nie mo˝e byç d∏u˝szy ni˝ 30 wierszy.

3.8 Opis planowanej wspó∏pracy ponadnarodowej 

Na etapie sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 nie ma obowiàzku identyfika-

cji i nawiàzania wspó∏pracy z partnerami ponadnarodowymi. JeÊli wniosek zostanie

zaakceptowany, Partnerstwo na rzecz Rozwoju otrzyma wsparcie w poszukiwaniu

i nawiàzaniu wspó∏pracy z najbardziej odpowiednimi partnerami ponadnarodowymi

w trakcie realizacji Dzia∏ania 1. 

W zwiàzku z tym ta cz´Êç wniosku powinna uwzgl´dniaç jedynie informacje na temat:

– oczekiwanej wartoÊci dodanej wspó∏pracy ponadnarodowej zarówno w stosunku

do Partnerstwa na rzecz Rozwoju, jak i potencjalnych partnerów ponadnarodowych

(co Partnerstwo mo˝e osiàgnàç dzi´ki wspó∏pracy ponadnarodowej oraz co mo˝e za-

oferowaç potencjalnym partnerom ponadnarodowym),

– rozwiàzaƒ stosowanych w innych paƒstwach cz∏onkowskich, które Partnerstwo

na rzecz Rozwoju zamierza testowaç dzi´ki wspó∏pracy ponadnarodowej,

– planowanych dzia∏aƒ i oczekiwanych rezultatów wspó∏pracy ponadnarodowej. 

Opis planowanej wspó∏pracy ponadnarodowej nie mo˝e byç d∏u˝szy ni˝ 30 wierszy.
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3.9 Szacunkowe koszty realizacji planowanych dzia∏aƒ

3.9.1. Ca∏kowity koszt Dzia∏ania 2 – pole wype∏niane automatycznie przez system.

3.9.2. Ca∏kowity koszt Dzia∏ania 3 – pole wype∏niane automatycznie przez system. 

W punkcie 3.9 wniosek nie podlega ocenie, informacje zawarte w tej cz´Êci wnio-

sku s∏u˝à tylko jako pomoc w ocenie wniosku w punktach 3.1-3.8. Podane koszty

realizacji Dzia∏ania 2 i Dzia∏ania 3 sà jedynie kosztami szacunkowymi i nie sà wià-

˝àce w stosunku do wnioskodawcy przy opracowywaniu w∏aÊciwego bud˝etu

Dzia∏ania 2 i §.

4. Planowane wydatki

4.1. Wydatki w ramach Dzia∏ania

14.1.1. Wydatki kwalifikowalne ogó∏em: pole wype∏niane automatycznie przez system

4.1.1.1 – 4.1.1.3: nale˝y wymieniç wszystkie rodzaje wydatków, które kwalifikujà si´ do finan-

sowania ze Êrodków Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego w ramach programu EQUAL

w podziale na trzy kategorie (wydatki zwiàzane z personelem, wydatki zwiàzane ze wspó∏-

pracà ponadnarodowà oraz inne wydatki); przy okreÊlaniu wysokoÊci wydatków nale˝y po-

daç w miar´ mo˝liwoÊci koszty jednostkowe poszczególnych kategorii wydatków (np. Êred-

ni jednostkowy koszt wynagrodzenia personelu). 

Informacje na temat metodyki definiowania wydatków jako kwalifikujàcych si´ do pokrycia

ze Êrodków EFS w ramach programu EQUAL oraz ich podzia∏u na wskazane wy˝ej katego-

rie znajdujà si´ w Uzupe∏nieniu Programu oraz Informatorze dla wnioskodawów.

4.1.2. Ca∏kowite wydatki Dzia∏ania 1 – pole wype∏niane automatycznie przez system

4.1.2.1. Wnioskowana kwota dofinansowania – nale˝y wpisaç wnioskowanà kwot´ 

dofinansowania Dzia∏ania 1.

4.1.2.2. Inne (nale˝y podaç jakie) – nale˝y okreÊliç kwot´ innych wydatków nie uwzgl´d-

nionych w punkcie 4.1.2.1 oraz okreÊliç ich êród∏o (prywatne, publiczne).

4.1.3. Wk∏ad w∏asny (wydatki niekwalifikowalne) – nale˝y okreÊliç wysokoÊç wydatków

nie kwalifikujàcych si´ do pokrycia ze Êrodków Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego w ra-

mach Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL, wydatki niekwalifikowalne nie sà uwzgl´dniane

w ca∏kowitych wydatkach Dzia∏ania 1.

4.2. èród∏a finansowania Dzia∏ania 1 – pola wype∏niane przez Krajowà Struktur´ 

Wsparcia.

4.3. Preferowany system rozliczania wydatków/p∏atnoÊci – nale˝y zaznaczyç wybranà

przez wnioskodawc´ cz´stotliwoÊç otrzymywania p∏atnoÊci.

4.4. Szacunkowe koszty dla Dzia∏ania 2
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Na etapie sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 nale˝y podaç jedynie szacunkowe

koszty realizacji przedsi´wzi´ç planowanych w trakcie realizacji Dzia∏ania 2 w podziale

na kategorie kosztów:

1) koszty personelu (przy szacowaniu kosztów nale˝y wziàç pod uwag´ np. wynagrodze-

nia, podró˝e krajowe i diety, zatrudnianie i szkolenie personelu),

2) koszty dotyczàce beneficjentów ostatecznych (przy szacowaniu kosztów nale˝y

wziàç pod uwag´ np. Êwiadczenia, koszty podró˝y, koszty zwiàzane z opiekà

nad dzieçmi i osobami zale˝nymi, inne koszty zwiàzane ze specyficznymi potrzeba-

mi beneficjentów),

3) koszty wspó∏pracy ponadnarodowej (przy szacowaniu kosztów nale˝y wziàç pod uwag´

np. koszty podró˝y i diet zagranicznych, koszty t∏umaczeƒ itp.),

4) inne koszty (przy szacowaniu kosztów nale˝y wziàç pod uwag´ np. zakup lub wypo˝y-

czenie wyposa˝enia, amortyzacj´, koszty administracyjne, koszty audytu zewn´trznego

itp.). 

Wnioskodawcy wype∏niajà t´ czeÊç wniosku w punktach 4.4.2 – 4.4.5. Punkt 4.4.1

„Ca∏kowity koszt Dzia∏ania 2” jest wype∏niany automatycznie przez system. 

Przy szacowaniu kosztów nale˝y uwzgl´dniç informacje na temat kosztów kwalifikowa-

nych w ramach EQUAL znajdujàce si´ w Uzupe∏nieniu Programu i Informatorze dla wnio-

skodawców.

4.5. Szacunkowe koszty realizacji Dzia∏ania 3

Na etapie sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 nale˝y podaç jedynie szacunkowe

koszty realizacji planowanych dzia∏aƒ w trakcie realizacji Dzia∏ania 3 w podziale na kategorie

kosztów:

1) koszty personelu (jak wy˝ej dla Dzia∏ania 2),

2) koszty zwiàzane z realizacjà mainstreamingu (ocena, badania, konferencje, publikacje

itp.),

3) inne koszty (jak wy˝ej dla Dzia∏ania 2). 

Wnioskodawcy wype∏niajà t´ czeÊç wniosku w punktach 4.5.2 – 4.5.5. Punkt 4.5.1

„Ca∏kowity koszt Dzia∏ania 3” jest wype∏niany automatycznie przez system. 

Przy szacowaniu kosztów nale˝y uwzgl´dniç informacje na temat kosztów kwalifikowa-

nych w ramach EQUAL znajdujàce si´ w Uzupe∏nieniu Programu i Informatorze dla wnio-

skodawców.

5. Kontrola finansowa

5.1 Opis wewn´trznego systemu kontroli finansowej – nale˝y opisaç procedury we-

wn´trznej kontroli finansowej stosowanej przez wnioskodawc´/organizacj´ zarzàdzajàcà

oraz sposób, w jaki system ten zostanie wykorzystany przy kontroli finansowej Partnerstwa

na rzecz Rozwoju.
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6. Za∏àczniki

Wraz z wype∏nionym wnioskiem nale˝y z∏o˝yç nast´pujàce za∏àczniki (w sytuacji, gdy

orygina∏y za∏àczników sà w j´zyku obcym nale˝y za∏àczyç uwierzytelnione t∏umacze-

nia dokumentów w j´zyku polskim):

6.1. Statut wnioskodawcy (jeÊli dotyczy) – potwierdzony przez osoby uprawnione

do reprezentowania wnioskodawcy oraz dodatkowo opatrzone datà i piecz´cià wnio-

skodawcy.

6.2. Aktualny wypis z Krajowego Rejestru Sàdowego lub innego w∏aÊciwego rejestru

(z okresu nie d∏u˝szego ni˝ 3 miesiàce przed dniem z∏o˝enia wniosku).

6.3. Plan Dzia∏ania 1 – formularz Planu Dzia∏ania 1 znajduje si´ na koƒcu wniosku, w Pla-

nie nale˝y przedstawiç szczegó∏owe informacje dotyczàce zadaƒ do realizacji w trakcie

Dzia∏ania 1 z uwzgl´dnieniem harmonogramu realizacji poszczególnych zadaƒ, partnerów

odpowiedzialnych za ich realizacj´ oraz partnerów odpowiedzialnych za monitorowaniei

ewaluacj´ realizacji poszczególnych zadaƒ.

6.4. Listy intencyjne partnerów – nale˝y za∏àczyç listy intencyjne partnerów wymienionych

w punkcie 2.2 wniosku, potwierdzajàce gotowoÊç udzia∏u w Partnerstwie na rzecz Rozwoju

6.5 ZaÊwiadczenie z ZUS-u o niezaleganiu z op∏acaniem sk∏adek na ubezpieczenie

spo∏eczne (z okresu nie d∏u˝szego ni˝ 3 miesiàce przed dniem z∏o˝enia wniosku)

– w wypadku oczekiwania na stosowny dokument nale˝y do∏àczyç do wniosku odpowied-

nie oÊwiadczenie wnioskodawcy, z zastrze˝eniem, ˝e najpóêniej w dniu podpisania Umo-

wy o finansowanie Dzia∏ania 1, w sytuacji, gdy wniosek zostanie zaakceptowany, wniosko-

dawca przed∏o˝y aktualne zaÊwiadczenie.

6.6 ZaÊwiadczenie o nie zaleganiu z podatkami z w∏aÊciwego Urz´du Skarbowego

(z okresu nie d∏u˝szego ni˝ 3 miesiàce przed dniem z∏o˝enia wniosku) – w wypadku

oczekiwania na stosowny dokument do wniosku nale˝y do∏àczyç odpowiednie oÊwiadcze-

nie wnioskodawcy, z zastrze˝eniem, ˝e najpóêniej w dniu podpisania umowy o finansowa-

nie Dzia∏ania 1, w sytuacji gdy wniosek zostanie zaakceptowany, wnioskodawca przed∏o˝y

aktualne zaÊwiadczenie

6.7. Pe∏nomocnictwo do reprezentowania wnioskodawcy – za∏àcznik wymagany jedy-

nie w przypadku, gdy wniosek jest podpisywany przez osob´ nie majàcà uprawnieƒ

do reprezentowania wnioskodawcy.
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6.8. ˚yciorysy kluczowych osób zaanga˝owanych w realizacj´ dzia∏aƒ Partnerstwa

wraz z pisemnà deklaracjà uczestnictwa w Partnerstwie.

6.9. Odpowiednia uchwa∏a samorzàdu lub jednostki publicznej (jedynie w przypadku

gdy taki dokument jest wymagany dla zaciàgania zobowiàzaƒ przez wnioskodawc´).

7. OÊwiadczenie

OÊwiadczenie nale˝y podpisaç w punkcie 8.4

8. Instytucja ubiegajàca si´ o finansowanie Partnerstwa na rzecz Rozwoju

8.1 Nazwa instytucji – pole wype∏niane automatycznie przez system

8.2. Imi´, nazwisko oraz stanowisko osoby uprawnionej do podejmowania decyzji

wià˝àcych w stosunku do wnioskodawcy.

8.3. Data wype∏nienia wniosku.

8.4. Piecz´ç i podpis osoby uprawnionej do podejmowania decyzji wià˝àcych w sto-

sunku do wnioskodawcy

Po wype∏nieniu w formie elektronicznej wniosek nale˝y wydrukowaç i podpisaç. Wersj´

elektronicznà wniosku nale˝y zapisaç na dyskietce. Obie wersje, wraz ze wszystkimi wyma-

ganymi za∏àcznikami, nale˝y z∏o˝yç osobiÊcie lub wys∏aç pocztà (w zapiecz´towanej koper-

cie) do Krajowej Struktury Wsparcia. Adres, pod który nale˝y przes∏aç wniosek, jak te˝ ter-

min przyjmowania wniosków zostanie podany wraz z og∏oszeniem o konkursie. 
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Z A ¸ Ñ C Z N I K  N R 5 .  
Kryter ia  oceny merytorycznej

Oprócz kryteriów formalnych przedstawionych w rozdziale 3 Informatora dla wnioskodaw-

ców, wniosek podlegaç b´dzie ocenie na podstawie kryteriów oceny merytorycznej, wspól-

nych dla wszystkich tematów oraz kryteriów w∏aÊciwych dla ka˝dego tematu. 

Tabela 1 zawiera kryteria oceny merytorycznej oraz system punktacji wspólny dla wniosków

sk∏adanych w ramach poszczególnych tematów. Zagadnienia podlegajàce ocenie meryto-

rycznej odpowiadajà poszczególnym pozycjom wniosku w cz´Êci 3 Charakterystyka Part-

nerstw na rzecz Rozwoju – ocena. W przypadku kryteriów oceny merytorycznej nale˝y zwró-

ciç szczególnà uwag´ na te pozycje wniosku, które b´dà oceniane na podstawie kluczo-

wych kryteriów oceny. Ocena na podstawie kryteriów kluczowych oznacza koniecznoÊç

uzyskania w tej cz´Êci wniosku minimalnej liczby punktów, aby wniosek móg∏ zostaç zakwa-

lifikowany do dalszej oceny (np. wniosek, który w cz´Êci 3.1 Cel Partnerstwa na rzecz Roz-

woju z uwzgl´dnieniem zwiàzku z wybranym tematem EQUAL uzyska mniej ni˝ 8 punktów

nie b´dzie oceniany w pozosta∏ych cz´Êciach wniosku i nie zostanie zakwalifikowany do fi-

nansowania w ramach EQUAL). We wszystkich przypadkach minimalna wymagana liczba

punktów stanowi 40% maksymalnej punktacji w tej cz´Êci wniosku. Zagadnienia podlega-

jàce ocenie na podstawie kryteriów kluczowych to:

� cel Partnerstwa na rzecz Rozwoju i jego powiàzanie z wybranym tematem EQUAL,

� uzasadnienie potrzeby wsparcia proponowanej dzia∏alnoÊci Partnerstwa,

� opis innowacyjnego podejÊcia Partnerstwa. 

Wniosek oceniany b´dzie tak˝e na podstawie kryteriów w∏aÊciwych dla ka˝dego tematu

EQUAL, przedstawionym w tabeli 2. Kryteria te pozwolà cz∏onkom Podkomisji Oceny Projek-

tów, dokonujàcym oceny merytorycznej wniosków, oceniç propozycj´ Partnerstwa pod kàtem

typów dzia∏aƒ okreÊlonych w Programie Inicjatywy Wspólnotowej (PIW) EQUAL istotnych dla

poszczególnych tematów (np. wniosek zawierajàcy propozycj´ modelu przejÊcia z zatrudnie-

nia przejÊciowego na otwarty rynek pracy uzyskuje dodatkowe punkty w ramach punktacji

okreÊlonej dla oceny Uzasadnienia potrzeby wsparcia proponowanych dzia∏aƒ Partnerstwa).

Wszystkie wnioski, niezale˝nie od tematu wybranego przez wnioskodawc´, oceniane

b´dà równie˝ na podstawie tzw. kryteriów horyzontalnych. Kryteria te odnoszà si´

do kwestii horyzontalnych okreÊlonych w rozdziale VI PIW EQUAL: 

� promowanie spo∏eczeƒstwa informacyjnego,

� promowanie równych szans kobiet i m´˝czyzn,

� promowanie rozwoju lokalnego,

� promowanie zrównowa˝onego rozwoju,

� pomoc dla ofiar handlu ludêmi. 

Ka˝dy z wniosków powinien uwzgl´dniaç dzia∏ania przyczyniajàce si´ do realizacji co naj-

mniej jednego z celów horyzontalnych. Kryteria horyzontalne b´dà brane pod uwag´

przy ocenie wniosku w cz´Êci 3.1 Cel Partnerstwa na rzecz Rozwoju z uwzgl´dnieniem

zwiàzku z wybranym tematem EQUAL.
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Tabela 1. Kryteria oceny merytorycznej i system punktacji Zagadnienia

106

Zagadnienia Maksymalna
punktacja

Minimalna
punktacja

Punkty kontrolne oceny na podstawie
kryteriów oceny przedstawionych w PIW

1. Cel Partnerstwa na rzecz Rozwoju i jego powiàza-
nie z wybranym tematem EQUALWnioskodawcy pro-
szeni sà o przedstawienie informacji o:
� powiàzaniach mi´dzy celami Partnerstwa a wybranym

tematem EQUAL
� przewidywanych skutkach w zakresie likwidacji dys-

kryminacji i nierównoÊci na rynku pracy
� powiàzaniach mi´dzy celami Partnerstwa a kwestiami

horyzontalnymi przedstawionymi w PIW
Kluczowe kryteria oceny – wymagana minimal-
na punktacja: 8

20 8

� W jakim stopniu cele Partnerstwa wpisujà
si´ w wybrany temat EQUAL? 
� Czy przewidywany efekt wyraênie dotyczy

likwidacji dyskryminacji i nierównoÊci
na rynku pracy? 
� W jakim stopniu cele Partnerstwa wpisujà

si´ w co najmniej jednà z horyzontalnych
kwestii przedstawionych w PIW?

2. Uzasadnienie potrzeby wsparcia proponowanej
dzia∏alnoÊci Partnerstwa 
Wnioskodawcy proszeni sà o przedstawienie informacji o:
� diagnozie problemu (problemów) do rozwiàzania

(okreÊlenie kluczowych grup lub sektorów, którym
Partnerstwo zamierza pomóc oraz opis przeszkód,
na jakie te grupy czy sektory natrafiajà)
� proponowanych dzia∏aniach majàcych na celu roz-

wiàzanie problemu (problemów)
� potrzebie utworzenia Partnerstwa na rzecz Rozwoju
Kluczowe kryteria oceny – wymagana minimal-
na punktacja: 6

15 6

� Czy wniosek zawiera realnà diagnoz´ pro-
blemu (problemów) do rozwiàzania?
� Czy wniosek w jasny sposób uzasadnia

trafnoÊç proponowanych rozwiàzaƒ? 
� Czy wniosek dobrze uzasadnia potrzeb´

utworzenia Partnerstwa? 
� W jakim stopniu proponowane dzia∏ania

Partnerstwa spe∏niajà co najmniej jedno
z odpowiednich kryteriów tematycznych? 

3. Program pracy Partnerstwa w Dzia∏aniu 1 oraz plano-
wane formy dzia∏ania w ramach Dzia∏ania 2 i Dzia∏ania 3
Wnioskodawcy proszeni sà o przedstawienie informacji o:
� szczegó∏ach programu pracy Partnerstwa w Dzia∏a-

niu 1
� przeglàdzie dzia∏aƒ, jakie Partnerstwo zamierza wdro-

˝yç w ramach Dzia∏ania 2 (rodzaj dzia∏aƒ, w jaki spo-
sób proponowane dzia∏ania wpisujà si´ w cele Part-
nerstwa)
� przeglàdzie dzia∏aƒ, jakie Partnerstwo zamierza wdro-

˝yç w ramach Dzia∏ania 3 (rodzaj dzia∏aƒ, powiàzanie
z celem Partnerstwa odnoszàcym si´ do uprawomoc-
niania, rozpowszechniania i przekazywania)

10

� Czy wniosek jasno uzasadnia potrzeb´ 
innowacyjnoÊci?
� Czy program pracy Partnerstwa i plano-

wane w nim dzia∏ania sà wyraênie ukierun-
kowane, wykonalne i realistyczne?

4. PodejÊcie partnerskie Partnerstwa
Wnioskodawcy proszeni sà o przedstawienie informacji o:
� kluczowych rolach i obowiàzkach partnerów inicjujà-

cych Partnerstwo 
� wartoÊci dodanej wniesionej przez tych partnerów

na rzecz Partnerstwa
� wartoÊci dodanej wniesionej przez dodatkowych part-

nerów (których zaanga˝ujà podczas Dzia∏ania 1)
na rzecz Partnerstwa
� sposobie anga˝owania najbardziej odpowiednich or-

ganizacji, np. ma∏ych organizacji lub przedstawicieli
grup b´dàcych w niekorzystnej sytuacji
� dzia∏aniach majàcych na celu efektywne wdro˝enie

podejÊcia partnerskiego na etapie planowania, two-
rzenia i realizacji programu pracy
� umiej´tnoÊci wdra˝ania polityki równoÊci p∏ci oraz

o sposobie zdobywania i praktykowania wiedzy w tym
zakresie
� metodzie odzwierciedlenia problematyki p∏ci w Part-

nerstwie i proponowanych dzia∏aniach

10

� Czy wniosek zawiera wyraêne okreÊlenie
wartoÊci dodanej, jakà partnerzy wniosà
do Partnerstwa? 
� Czy w Partnerstwie reprezentowani sà od-

powiedni partnerzy i grupy znajdujàce si´
w niekorzystnej sytuacji?
� Czy wniosek zawiera wyraêne stwierdze-

nie, ˝e Partnerstwo zastosuje skutecznie
„partnerskie podejÊcie” w planowaniu,
opracowywaniu i wdra˝aniu programu
pracy?
� Czy partnerzy Partnerstwa dysponujà wie-

dzà w zakresie w∏àczania problematyki
p∏ci do g∏ównego nurtu polityki (gender
mainstreaming); czy wniosek zawiera wy-
raêne stwierdzenie, ˝e zamierzajà t´ wie-
dz´ nabyç i praktykowaç?
� Czy wniosek zawiera wyraêne objaÊnie-

nie, w jaki sposób w Partnerstwie odzwier-
ciedlona jest problematyka p∏ci?
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5. Opis podejÊcia anga˝ujàcego grupy znajdujàce
si´ w niekorzystnej sytuacji (empowerment) w Part-
nerstwie
Wnioskodawcy proszeni sà o przedstawienie informacji o:
� sposobie anga˝owania grup czy jednostek znajdujà-

cych si´ w niekorzystnej sytuacji (udzia∏ w przygoto-
waniu programu pracy dla Dzia∏ania 2 podczas Dzia-
∏ania 1, pomoc w ocenie programu pracy dla Dzia∏a-
nia 2, korzyÊci po zakoƒczeniu dzia∏aƒ Partnerstwa)
� sposobie anga˝owania partnerów i innych zaintereso-

wanych podmiotów (opis planowanego procesu po-
dejmowania decyzji, typ oczekiwanych zwiàzków)

10

� Czy wniosek zawiera wyraêne stwierdze-
nie, w jaki sposób Partnerstwo anga˝uje
osoby i grupy znajdujàce si´ w niekorzyst-
nej sytuacji? 
� Czy wniosek zawiera wyraêne stwierdze-

nie, w jaki sposób b´dzie nast´powaç an-
ga˝owanie partnerów Partnerstwa oraz in-
nych zainteresowanych stron?

6. Opis innowacyjnego podejÊcia Partnerstwa
Wnioskodawcy proszeni sà o przedstawienie informacji o:
� charakterze innowacji, jakie Partnerstwo zamierza

wprowadziç i jego powiàzania z obszarami innowacji
zakreÊlonymi w PIW
� wartoÊci dodanej proponowanych dzia∏aƒ innowacyj-

nych w porównaniu z aktualnie realizowanà integracyj-
nà politykà zatrudnienia
� okreÊleniu g∏ównych przeszkód i barier, jakie uniemo˝-

liwiajà innym przyj´cie tego podejÊcia 
� uzasadnienie potrzeby wsparcia innowacyjnych dzia-

∏aƒ Partnerstwa
Kluczowe kryteria kwalifikacyjne – wymagana mini-
malna punktacja: 6

3 6

� Czy wniosek zawiera wyraêne okreÊlenie,
w jaki sposób podejÊcie przyj´te przez
Partnerstwo w tworzeniu integracyjnych
polityk zatrudnienia ró˝ni si´ od obecnej
praktyki? 
� Czy wniosek zawiera wyraêne okreÊlenie

g∏ównych barier i przeszkód, jakie unie-
mo˝liwiajà innym przyj´cie tego podej-
Êcia? 
� W jakim stopniu innowacyjny charakter

proponowanych przez Partnerstwo dzia-
∏aƒ wpisuje si´ w obszary innowacyjnoÊci
zakreÊlone w PIW? 

7. Opis podejÊcia przyj´tego w Partnerstwie w zakre-
sie rozpowszechniania i mainstreamingu
Wnioskodawcy proszeni sà o przedstawienie informacji o:
� spodziewanym potencjale w zakresie przekazywania

rezultatów Partnerstwa innym zainteresowanym oraz
mo˝liwoÊciach ich przeniesienia do polityki i praktyki
� podstawowych dzia∏aniach przewidywanych w ra-

mach uprawomocniania, rozpowszechniania i przeka-
zywania

10

� Czy wniosek zawiera ewidentne dowody
spodziewanego potencja∏u w zakresie
przekazywania rezultatów dzia∏alnoÊci
Partnerstwa innym zainteresowanym oraz
przek∏adania ich na polityk´ i praktyk´?
� Czy wniosek zawiera jasny opis podsta-

wowych dzia∏aƒ przewidzianych do reali-
zacji w celu uprawomocniania, rozpo-
wszechniania i przekazywania?

8. Opis celów partnerstwa ponadnarodowego
Wnioskodawcy proszeni sà o przedstawienie informacji o:
� spodziewanej wartoÊci dodanej wspó∏pracy 

ponadnarodowej na rzecz proponowanej dzia∏alnoÊci
Partnerstwa oraz o wartoÊci dodanej wniesionej przez
Partnerstwo na rzecz jego ponadnarodowych 
partnerów
� rodzajach planowanych dzia∏aƒ i spodziewanych 

rezultatach

10

� Czy wniosek zawiera wyraêne sformu∏o-
wanie oczekiwaƒ wobec wspó∏pracy po-
nadnarodowej (co wnioskodawcy propo-
nujà ze swej strony, co spodziewajà si´
zyskaç)?
� Czy wniosek zawiera wyraêne okreÊlenie

dzia∏aƒ, w realizacji których Partnerstwo
chcia∏oby wspó∏pracowaç?
� Czy wniosek zawiera wyraêne stwierdze-

nie, ˝e wspó∏praca ponadnarodowa wnie-
sie wartoÊç dodanà do proponowanej
dzia∏alnoÊci Partnerstwa? 

Kryteria 1, 2 i 6 to podstawowe kryteria kwalifikacyj-
ne, dla których okreÊlono punktacj´ minimalnà.
Wnioski, które nie zdob´dà minimalnej punktacji
za ka˝de z tych kryteriów, nie zostanà zatwierdzone
do finansowania.
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Tabela 2. Dodatkowe kryteria oceny dla poszczególnych tematów

108

Temat A

W tym temacie popierane b´dà Partnerstwa na rzecz Rozwoju, które:

� opierajà si´ na prawid∏owej analizie problemów nierównoÊci i dyskryminacji wyst´pujàcych na poziomie
lokalnym, regionalnym lub sektorowym,

� proponujà rozwiàzania odpowiednie dla potrzeb grup znajdujàcych si´ w trudnej sytuacji,

� przedstawiajà modele dzia∏ania i metody, które umo˝liwiajà dotarcie do odpowiednich grup znajdujàcych
si´ w trudnej sytuacji,

� okreÊlà potencjalne bariery w zdobywaniu kwalifikacji, które uniemo˝liwiajà zatrudnienie.

Temat D

W tym temacie popierane b´dà Partnerstwa na rzecz Rozwoju, które:

� majà na celu rozwijanie polskiego modelu przedsi´biorstw spo∏ecznych, przy wykorzystaniu doÊwiad-
czeƒ mi´dzynarodowych,

� realizujà model wspó∏pracy w dziedzinie przeciwdzia∏ania wykluczeniu spo∏ecznemu,

� majà na celu dostosowanie us∏ug do potrzeb odpowiednich grup odbiorców,

� proponujà modele przejÊcia z zatrudnienia przejÊciowego (socjalnego) na otwarty rynek pracy.

Temat F

W tym temacie popierane b´dà Partnerstwa na rzecz Rozwoju, które:

� promujà tworzenie powiàzaƒ i wspó∏prac´ mi´dzy ma∏ymi i Êrednimi przedsi´biorstwami z jednej strony
a instytucjami szkoleniowymi i badawczymi z drugiej, z wykorzystaniem wspó∏pracy mi´dzynarodowej,

� promujà zasady kszta∏cenia ustawicznego, zw∏aszcza w zwiàzku z nowymi technologiami informacyjnymi,

� promujà nowe form organizacji pracy, które uwzgl´dniajà potrzeby pracodawców i pracowników, 

� promujà konkurencyjnoÊç i wydajnoÊç ma∏ych i Êrednich przedsi´biorstw, a tak˝e trwa∏oÊç miejsc pracy
poprzez doskonalenie umiej´tnoÊci osób znajdujàcych si´ w szczególnie trudnej sytuacji.

Temat G

W tym temacie popierane b´dà Partnerstwa na rzecz Rozwoju, które:

� proponujà mechanizmy utrzymania aktywnoÊci zawodowej podczas przerwy w wykonywaniu zawodu,

� proponujà metody motywowania pracodawców do zatrudniania kobiet i rozwijania kariery zawodowej,

� promujà nowe formy organizacji pracy kobiet, z uwzgl´dnieniem ich ról rodzinnych,

� przyczyniajà si´ do oceny skutecznoÊci tradycyjnych metod aktywizacji zawodowej kobiet i proponujà no-
we sposoby ich aktywizacji.

Temat I

W tym temacie popierane b´dà Partnerstwa na rzecz Rozwoju, które:

� majà na celu wzrost jakoÊci us∏ug Êwiadczonych w oÊrodkach recepcyjnych dla osób ubiegajàcych si´
o status uchodêcy,

� majà na celu wzmocnienie instytucji aktywnych w dzia∏aniach na rzecz osób ubiegajàcych si´ o status
uchodêcy, 

� oferujà nowe rozwiàzania, które u∏atwià spo∏ecznà i zawodowà integracj´ osób ubiegajàcych si´ o status
uchodêcy,

� przyczyniajà si´ do zwi´kszenia ÊwiadomoÊci spo∏ecznej w zakresie innych kultur i tolerancji dla nich,

� majà na celu udoskonalenie systemu analiz i prognoz zjawiska imigracji.



Z A ¸ Ñ C Z N I K  N R 6 .  
Opis dz ia ∏aƒ w ramach poszczególnych obszarów 
tematycznych

C e l e  
s t r a t e g i c z n e

� Wyrównywanie szans na znalezienie zatrudnienia grup spo∏ecznych doÊwiadczajàcych

nierównoÊci ze wzgl´du na brak kwalifikacji oraz niski poziom wykszta∏cenia i umiej´tnoÊci.

� Zapewnienie udzia∏u w rozwoju spo∏eczeƒstwa informacyjnego. 

W PIW EQUAL podkreÊlono znaczenie zró˝nicowania regionalnego w wyst´powaniu nie-

równoÊci w dost´pie do rynku pracy. Jak zosta∏o to przedstawione w analizie rynku pracy

PIW, zamieszkiwanie na terenach wiejskich lub restrukturyzowanych jest czynnikiem utrud-

niajàcym znalezienie zatrudnienia. Na nierównoÊci wynikajàce ze wzrostu dysproporcji re-

gionalnych i spo∏ecznych nak∏adajà si´ nierównoÊci wynikajàce z opóênieƒ cywilizacyjnych

na tych obszarach, wywo∏anych rozwojem nowych technik informacyjnych i komunikacyj-

nych. Miarà nierównoÊci w tym zakresie mogà byç ró˝nice w dost´pie do Internetu. Z da-

nych przedstawionych w analizie PIW wynika, ˝e najni˝szy odsetek osób korzystajàcych

z Internetu wyst´puje w województwach o najwy˝szej stopie bezrobocia. Temat koncentru-

je si´ na obszarach wiejskich i restrukturyzowanych równie˝ ze wzgl´du na stosunkowo du-

˝y udzia∏ osób o niskich kwalifikacjach w zasobach pracy, szczególnie wÊród osób w wie-

ku powy˝ej 50 lat (50+) oraz mieszkaƒców wsi. 

Ponadto zasada podejÊcia tematycznego EQUAL stwarza szans´ na opracowanie kom-

pleksowego podejÊcia do problemów wyst´pujàcych na tych obszarach, co nie jest akcen-

towane w dostateczny sposób w dotychczasowych programach rynku pracy. Skoncentro-

wanie si´ na najs∏abszych grupach spo∏ecznych jest okazjà do wypracowania metod akty-

wizacji zawodowej grup nie obj´tych standardowymi instrumentami rynku pracy, czy grup,

w stosunku do których standardowe dzia∏ania instytucji rynku pracy sà nieskuteczne. 

EQUAL koncentruje si´ równie˝ na barierach w dost´pie do zatrudnienia tych grup spo∏ecz-

nych, w przypadku których nierównoÊci na rynku pracy (brak kwalifikacji dostosowanych

do potrzeb rynku pracy, miejsce zamieszkania na terenach o wysokiej stopie bezrobocia,

brak dost´pu do nowych technik informacyjnych i komunikacyjnych) sà silnie skorelowane

z przejawami dyskryminacji. Analiza rynku pracy pod kàtem dyskryminacji i nierównoÊci,

przedstawiona w PIW, wskazuje m.in. na takie czynniki dyskryminacji, jak wiek, p∏eç, d∏ugo-

trwa∏y charakter bezrobocia, pochodzenie etniczne lub stan zdrowia. 

Oprócz dzia∏aƒ zmierzajàcych do wyrównywania nierównoÊci i ograniczania dyskryminacji

wobec grup, których problemy zosta∏y ju˝ zdiagnozowane, dzia∏ania podejmowane w ra-

mach EQUAL przyczynià si´ do identyfikacji najs∏abszych grup spo∏ecznych o wysokim ry-

zyku trwa∏ego bezrobocia, a tym samym w najwi´kszym stopniu zagro˝onych wyklucze-
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Temat A: U∏atwianie wchodzenia i powrotu na rynek pracy osobom majàcym trudnoÊci 

z integracjà lub reintegracjà w celu promowania rynku pracy otwartego dla wszystkich
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D z i a ∏ a n i a  

niem spo∏ecznym, których problemy nie zosta∏y zdiagnozowane w dotychczasowych 

programach rynku pracy. Dzia∏ania te powinny byç punktem wyjÊcia do stworzenia modeli

pracy z tymi grupami oraz modeli wspierania ich integracji lub reintegracji na rynku pracy. 

� wypracowanie metod aktywizacji spo∏ecznoÊci lokalnych w celu tworzenia lokalnych inicja-

tyw na rzecz zatrudnienia poprzez wykorzystywanie idei partnerstwa na rzecz rozwoju, an-

ga˝ujàcej z jednej strony grupy znajdujàce si´ w szczególnej sytuacji, a z drugiej instytu-

cje lokalne i organizacje pozarzàdowe we wspólne rozwiàzywanie problemów lokalnych;

� rozpoznanie grup w najwi´kszym stopniu zagro˝onych marginalizacjà oraz zidentyfiko-

wanie barier, jakie napotykajà one na drodze do znalezienia zatrudnienia; 

� stworzenie mechanizmów efektywnej aktywizacji zawodowej grup najmniej mobilnych

(wypracowanie ró˝nych Êrodków podejÊcia do najtrudniejszych klientów, wraz z dostoso-

waniem us∏ug zarówno do potrzeb tych grup, jak i do potrzeb rynku pracy), w tym dzia-

∏ania zmierzajàce do zwi´kszenia zmotywowania tych grup do aktywnoÊci zawodowej;

� opisanie niedostatków w zakresie umiej´tnoÊci na obszarach wiejskich oraz obszarach

restrukturyzowanych oraz badanie metod aktywizacji zawodowej, a tak˝e podnoszenia

kwalifikacji odpowiednio do rozpoznanych braków, zw∏aszcza w zakresie nowocze-

snych technologii informacyjno-komunikacyjnych;

� rozwijanie strategii integrowania ze spo∏eczeƒstwem informacyjnym grup zagro˝onych

wykluczeniem spo∏ecznym, doÊwiadczajàcych dyskryminacji i nierównoÊci na rynku

pracy; w tym podnoszenie spo∏ecznej ÊwiadomoÊci o koniecznoÊci zlikwidowania ba-

rier w stosowaniu nowoczesnych technologii informacyjno-komunikacyjnych;

� promowanie dzia∏aƒ na rzecz zwi´kszenia spo∏ecznej ÊwiadomoÊci w zakresie koniecz-

noÊci udzia∏u w kszta∏ceniu ustawicznym i spo∏eczeƒstwie informacyjnym, a tak˝e za-

pewnienie równych szans kobiet i m´˝czyzn;

� wspieranie integracji grup znajdujàcych si´ w szczególnej sytuacji na rynku pracy lub z nie-

go wykluczonych poprzez tworzenie nowych struktur i systemów wsparcia, m.in. poprzez:

– wypracowanie skutecznych metod koordynacji dzia∏aƒ instytucji i organizacji zajmujà-

cych si´ integracjà spo∏ecznà i zawodowà grup spo∏ecznych znajdujàcych si´

w szczególnej sytuacji na rynku pracy poprzez badanie nowych zintegrowanych us∏ug;

– wypracowanie systemu us∏ug szkoleniowych dostosowanych do potrzeb tych grup;

– opracowanie projektów edukacyjnych zapewniajàcych mieszkaƒcom najodleglej-

szych obszarów szans´ bycia konkurencyjnym na rynku pracy;

– wypracowanie metod doradztwa zawodowego wÊród grup nieprzyzwyczajonych

do korzystania z poradnictwa zawodowego;

– sprawdzanie skutecznoÊci dzia∏aƒ (szkoleƒ, kursów, inicjatyw oddolnych) umo˝liwia-

jàcych uczestnictwo w spo∏eczeƒstwie informacyjnym i badanie nowych metod do-

skonalenia kwalifikacji przez najbardziej zagro˝one grupy spo∏eczne z zastosowa-

niem nowoczesnych technologii komunikacyjnych i informacyjnych. 
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Ze wzgl´du na zró˝nicowanie regionalne w wyst´powaniu nierównoÊci w dost´pie do ryn-

ku pracy, Partnerstwa na Rzecz Rozwoju w ramach tego tematu powinny mieç w wi´kszo-

Êci przypadków charakter geograficzny (lokalny, regionalny). 
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Temat D: Wzmocnienie krajowej gospodarki spo∏ecznej (trzeciego sektora), a w szczególno-

Êci us∏ug na rzecz spo∏ecznoÊci lokalnych, z akcentem na podnoszenie jakoÊci miejsc pracy

Wsparcie tworzenia i rozwoju polskiego modelu gospodarki spo∏ecznej. 

W analizie stanu gospodarki spo∏ecznej w Polsce, przedstawionej w PIW, podkreÊlono rosnà-

ce znaczenie gospodarki spo∏ecznej w polityce spo∏eczno-gospodarczej rzàdu. Znajduje to

odzwierciedlenie w nowo przyj´tych regulacjach prawnych: Ustawie z dn. 24 kwietnia 2003 r.

o dzia∏alnoÊci po˝ytku publicznego i o wolontariacie oraz w ustawie z dn. 23 kwietnia 2003 r.

o zatrudnieniu socjalnym, jak równie˝ w znowelizowanym Prawie spó∏dzielczym, wprowa-

dzajàcych spó∏dzielnie spo∏eczne do polskiego systemu prawnego. 

Ustawy te stanowià podstaw´ do dzia∏aƒ na rzecz rozwoju gospodarki spo∏ecznej, ale ze

wzgl´du na fakt, ˝e sà to rozwiàzania nowe oraz na ró˝norodnoÊç podmiotów zaliczanych

do tego sektora, nie ma nadal modelu gospodarki spo∏ecznej, który odpowiada∏by na s∏a-

boÊci polskiego rynku pracy, jak równie˝ rynku us∏ug. Celem tego tematu jest wypracowa-

nie polskiego modelu gospodarki spo∏ecznej poprzez udzia∏ w okreÊlaniu ról i zadaƒ tej go-

spodarki w zakresie zwi´kszania atrakcyjnoÊci lokalnego rynku pracy i us∏ug, co wzmocni

dzia∏ania realizowane w ramach polityki krajowej. Szczególne znaczenie zostanie nadane

rozwojowi metod w∏àczania spo∏ecznoÊci lokalnej do korzystania z instrumentów gospodar-

ki spo∏ecznej w celu aktywizacji zawodowej grup zagro˝onych wykluczeniem z rynku pracy

i rewitalizacji lokalnych rynków pracy. 

Wsparcie tworzenia polskiego modelu gospodarki spo∏ecznej odbywaç si´ b´dzie równie˝

poprzez wypracowanie mechanizmów wykorzystania mo˝liwoÊci gospodarki spo∏ecznej

w aktywizacji zawodowej osób zagro˝onych wykluczeniem spo∏ecznym oraz w rewitalizacji

regionów o niskiej atrakcyjnoÊci rynku pracy i rynku us∏ug i w niwelowaniu skali zró˝nicowa-

nia regionalnego. W Êwietle wniosków wynikajàcych z analizy rynku pracy, ostatni z wy˝ej

wymienionych elementów ma szczególne znaczenie w sytuacji niskiej mobilnoÊci osób za-

mieszkujàcych te obszary. 

Warunkiem niwelowania zagro˝enia zwiàzanego z incydentalnym charakterem dzia∏aƒ po-

dejmowanych w ramach tego tematu jest wypracowanie modeli wsparcia gospodarki spo-

∏ecznej zmierzajàcych do poprawy kondycji podmiotów zaliczanych do tego sektora po-

przez zwi´kszenie dost´pnoÊci kapita∏u inwestycyjnego, us∏ug doradztwa biznesowego,

rozwój jakoÊci zarzàdzania oraz jakoÊci zatrudnienia w gospodarce spo∏ecznej. 

C e l e  
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D z i a ∏ a n i a Promowanie gospodarki spo∏ecznej na polskim rynku pracy poprzez:

� okreÊlenie i rozpowszechnienie istniejàcych dobrych praktyk zarówno na szczeblu kra-

jowym, jak i europejskim;

� rozwijanie spo∏ecznej ÊwiadomoÊci potencja∏u tkwiàcego w trzecim sektorze w kontek-

Êcie tworzenia nowych miejsc pracy;

� rozwijanie polskiego modelu gospodarki spo∏ecznej, wraz z okreÊleniem jej roli i zadaƒ

w zakresie regeneracji obszarów zacofanych, z wykorzystaniem doÊwiadczeƒ innych

paƒstw cz∏onkowskich; 

� rozwijanie efektywnych mechanizmów wspomagania osób przechodzàcych z wtórne-

go rynku pracy na pierwszy, np. testowanie metod pomocy w tworzeniu spó∏dzielni 

pracy;

� rozwijanie platformy wspó∏pracy i porozumienia mi´dzy aktywnymi uczestnikami gospo-

darki spo∏ecznej poprzez rozwój partnerstwa i tworzenie nowych modeli dzia∏ania;

� wypracowanie nowych instrumentów gospodarki spo∏ecznej oraz modelowych metod

aktywnoÊci dostosowanych do potrzeb ró˝nych grup spo∏ecznych oraz do specyfiki ob-

szarów geograficznych, na których rozwój gospodarki spo∏ecznej przyczyni si´ do przy-

wrócenia ich atrakcyjnoÊci z punktu widzenia sytuacji na rynku pracy oraz dost´pnoÊci

us∏ug, wraz z us∏ugami spo∏ecznymi;

� testowanie metod aktywizacji spo∏ecznoÊci lokalnych na rzecz wspó∏pracy w procesie

rewitalizacji lokalnych rynków pracy i rozwoju obszarów wiejskich, wraz z promocjà

udzia∏u przedsi´biorców w rozwoju i realizacji programów rewitalizacji;

� wypracowanie modelowych rozwiàzaƒ na rzecz budowania potencja∏u trzeciego sekto-

ra, a zw∏aszcza podnoszenie kwalifikacji pracowników w zakresie zarzàdzania przedsi´-

biorstwami spo∏ecznymi;

� popraw´ dost´pu przedsi´biorstw spo∏ecznych do kapita∏u inwestycyjnego. 

Podobnie jak w przypadku tematu A, Partnerstwa na rzecz Rozwoju tworzone w celu reali-

zacji dzia∏aƒ wchodzàcych w zakres tego tematu b´dà mia∏y g∏ównie charakter geograficz-

ny (lokalny i regionalny). 

Ponadto oczekuje si´, ˝e zostanà utworzone co najmniej dwa Partnerstwa o zasi´gu sekto-

rowym w celu realizacji dzia∏ania zmierzajàcego do okreÊlenia roli i zadaƒ gospodarki spo-

∏ecznej w zakresie aktywizacji zawodowej grup zagro˝onych wykluczeniem spo∏ecznym

oraz w zakresie zwi´kszenia dost´pnoÊci us∏ug oraz w celu realizacji dzia∏aƒ promujàcych

gospodark´ spo∏ecznà. 
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Wspieranie i utrzymanie zatrudnienia przez tych pracowników, których kwalifikacje mo˝-

na dostosowaç do wymagaƒ stawianych przez spo∏eczeƒstwo informacyjne i gospodark´

rynkowà. 

U∏atwianie i wspomaganie wykorzystania nowych technologii i nowatorskich rozwiàzaƒ

technologii informacyjno-komunikacyjnych oraz rozwijanie u pracodawców ÊwiadomoÊci

koniecznoÊci szkolenia kadry zarzàdzajàcej i pracowników w celu zwi´kszenia konkurencyj-

noÊci firm. 

Istotà tematu zmierzajàcego do zwi´kszenia zdolnoÊci adaptacyjnych jest koncentrowanie

si´ na dzia∏aniach majàcych na celu udoskonalenie systemu utrzymywania zatrudnienia

osób zagro˝onych utratà pracy ze wzgl´du na niski poziom kwalifikacji, a tym samym z po-

wodu niedostosowania umiej´tnoÊci do wymagaƒ stawianych przez pracodawców.

Wzmocnienie dotychczasowych dzia∏aƒ polegaç b´dzie na testowaniu metod wyrównywa-

nia ró˝nic mi´dzy poziomem kwalifikacji pracowników a rozwojem przedsi´biorstw zwiàza-

nym z wprowadzaniem nowoczesnych technologii. 

Wypracowanie skutecznych mechanizmów utrzymania zatrudnienia jest istotne w przypad-

ku osób w wieku powy˝ej 50 lat (50+), które sà szczególnie zagro˝one trwa∏à dezaktywiza-

cjà zawodowà. Tak jak zosta∏o to podkreÊlone w analizie przedstawionej w PIW, powodem

wyst´powania takiego zagro˝enia jest nie tylko niedostosowanie umiej´tnoÊci do wymogów

rynku pracy, ale równie˝ rozwiàzania prawne, które zach´ca∏y lub nadal zach´cajà do trwa∏e-

go wycofywania si´ z rynku pracy (Êwiadczenia i zasi∏ki przedemerytalne). Dzia∏ania EQUAL

stwarzajà szans´ na wzmocnienie dzia∏aƒ podejmowanych w ramach polityki krajowej,

do których nale˝y m.in. przygotowywany do wdro˝enia Program aktywizacji zawodowej osób

w wieku 50+. 

Dzia∏aniom tym b´dà towarzyszyç przedsi´wzi´cia na rzecz upowszechnienia wÊród pra-

codawców i pracowników idei kszta∏cenia przez ca∏e ˝ycie jako czynnika zwi´kszajàcego

konkurencyjnoÊç przedsi´biorstw oraz zmniejszajàcego ryzyko trwa∏ej dezaktywizacji zawo-

dowej. Zach´canie do podnoszenia kwalifikacji ma szczególne znaczenie w przypadku

osób w wieku 50+, które stosunkowo cz´sto cechuje przywiàzanie do tradycyjnych form

pracy i tradycyjnych zawodów. 

Dzia∏ania realizowane w ramach tego tematu stanowiç b´dà element uzupe∏niajàcy

i wzmacniajàcy instrumenty rozwoju kszta∏cenia ustawicznego okreÊlone w projekcie Usta-

wy o promocji zatrudnienia (Fundusz Szkoleniowy w przedsi´biorstwach) oraz w Strategii

Rozwoju Kszta∏cenia Ustawicznego do roku 2010. 
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Temat F: Wspieranie zdolnoÊci dostosowania si´ firm i pracowników do strukturalnych

zmian gospodarczych oraz wspieranie wykorzystania technologii informacyjnych i innych

nowych technologii 
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Poniewa˝ system kszta∏cenia ustawicznego oraz wykorzystanie nowoczesnych technologii

jest stosunkowo najs∏abiej upowszechnione wÊród pracowników i pracodawców sektora

ma∏ych i Êrednich przedsi´biorstw (wzrost innowacyjnoÊci MÂP jest jednym z kluczowych

elementów krajowej polityki innowacyjnej), dzia∏ania koncentrowaç si´ b´dà na wzmocnie-

niu struktur i systemów wsparcia zdolnoÊci adaptacyjnych w tym sektorze. 

W celu uzupe∏nienia dzia∏aƒ na rzecz wsparcia systemu kszta∏cenia ustawicznego, Partner-

stwa na rzecz Rozwoju wypracujà i upowszechnià takie formy organizacji pracy i zatrudnie-

nia (np. mentoring, rotacja pracy, outplacement, telepraca, praca w niepe∏nym wymiarze),

które sprzyjaç b´dà utrzymaniu aktywnoÊci zawodowej osób zagro˝onych utratà pracy.

� przygotowanie analiz majàcych na celu okreÊlenie przeszkód w zwi´kszaniu zdolnoÊci

adaptacyjnych polskich przedsi´biorstw w zakresie wykorzystania nowych technologii,

obejmujàcych sektorowe badania ró˝nych typów przedsi´biorstw i uwzgl´dniajàcych

ró˝ne typy wskaêników zdolnoÊci adaptacyjnych;

� wypracowanie modelowych rozwiàzaƒ wspierania MÂP w procesie zastosowania 

nowych technologii oraz nowatorskich metod zarzàdzania;

� testowanie nowatorskich metod promowania i wdra˝ania elastycznych form zatrudnie-

nia oraz organizacji pracy w celu wypracowania rozwiàzaƒ modelowych, przy uwzgl´d-

nieniu zarówno potrzeb przedsi´biorstw, jak i sytuacji pracowników, jeÊli chodzi o ich sy-

tuacj´ rodzinnà czy zdrowotnà, na przyk∏ad telepraca, rotacja pracy, zatrudnienie w nie-

pe∏nym wymiarze godzin czy elastyczny czas pracy;

� testowanie nowatorskich metod integracji w odniesieniu do dzia∏aƒ podejmowanych

w celu podniesienia kwalifikacji pracowników zagro˝onych utratà pracy w wyniku braku

kwalifikacji dostosowanych do potrzeb przedsi´biorców, w efekcie rozwoju nowych

technologii oraz z powodu innych barier uniemo˝liwiajàcych utrzymanie pracy, takich

jak wiek, niepe∏nosprawnoÊç, miejsce zamieszkania itd.;

� wypracowanie metod rozpowszechniania wÊród MÂP strategii rozwoju zasobów 

ludzkich;

� promowanie i wdra˝anie zasad kszta∏cenia ustawicznego wÊród najbardziej zagro˝o-

nych pracowników;

� wypracowanie nowych form szkolenia po∏àczonych z praktycznych szkoleniem w zakre-

sie nowych umiej´tnoÊci (rotacja pracy, outplacement, mentoring, indywidualne progra-

my szkoleniowe, pomoc kole˝eƒska) w celu utrzymania zatrudnienia pracowników 

zagro˝onych utratà pracy;

� wypracowanie metod utrzymania miejsc pracy (np. pracownicy starsi wiekiem jako

mentorzy). 
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Ze wzgl´du na charakter tematu Partnerstwa na rzecz Rozwoju tworzone w celu realizacji

wskazanych wy˝ej dzia∏aƒ powinny mieç w wi´kszoÊci przypadków charakter sektorowy, ze

szczególnym uwzgl´dnieniem MÂP w sektorach gospodarki, w których planuje si´ testowa-

nie oraz upowszechnianie modeli wsparcia pracowników zagro˝onych utratà pracy oraz

modeli wsparcia przedsi´biorstw w zakresie wprowadzania nowoczesnych technologii.

W ramach tego tematu mogà byç równie˝ tworzone Partnerstwa o charakterze geograficz-

nym, szczególnie na terenach, gdzie przeprowadzana jest restrukturyzacja tradycyjnych 

ga∏´zi przemys∏u. 

Ponadto szczególne znaczenie przywiàzuje si´ w tym temacie do udzia∏u w Partnerstwach

pracodawców, organizacji pracodawców oraz partnerów spo∏ecznych oraz instytucji szko-

leniowych, których potencja∏ pozwala na opracowanie zindywidualizowanych programów

szkoleniowych dostosowanych do potrzeb przedsi´biorstw i ich pracowników. 
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Wypracowanie modelowych rozwiàzaƒ sprzyjajàcych godzeniu ̋ ycia zawodowego i rodzin-

nego, w tym wsparcie rozwoju instytucji opieki nad dzieçmi i osobami zale˝nymi, u∏atwienie

podnoszenia kwalifikacji, promocja elastycznych form zatrudnienia. 

Popularyzacja idei równych szans oraz tworzenie odpowiednich narz´dzi i mechanizmów

skierowanych bezpoÊrednio do kobiet i m´˝czyzn jako potencjalnych osób aktywnych 

zawodowo oraz do pracodawców i decydentów politycznych

Jak zosta∏o to podkreÊlone w PIW, sytuacja kobiet na rynku pracy jest nadal niekorzyst-

na w porównaniu z sytuacjà m´˝czyzn (ni˝szy wskaênik zatrudnienia, wy˝szy wskaênik bier-

noÊci zawodowej), mimo stopniowego wyrównywania ró˝nic na korzyÊç kobiet oraz obo-

wiàzujàcych rozwiàzaƒ prawnych i dzia∏aƒ podejmowanych w ramach polityki krajowej. 

Rolà EQUAL jest opracowanie metod zwi´kszania skutecznoÊci funkcjonujàcych ju˝ roz-

wiàzaƒ sprzyjajàcych godzeniu ˝ycia zawodowego i rodzinnego oraz wyrównywaniu szans

kobiet i m´˝czyzn. Ponadto EQUAL koncentruje si´ na poszukiwaniu rozwiàzaƒ, które sta-

nowiç b´dà uzupe∏nienie dotychczasowych dzia∏aƒ m.in. poprzez upowszechnianie 

dobrych praktyk sprawdzonych w innych paƒstwach cz∏onkowskich lub testowanie mecha-

nizmów wyrównywania szans oraz godzenia ˝ycia zawodowego i rodzinnego w tych obsza-

rach, w których brak jest skutecznych rozwiàzaƒ wynikajàcych z polityki krajowej. 

W kontekÊcie dzia∏aƒ na rzecz zwi´kszenia skutecznoÊci dotychczasowych rozwiàzaƒ

prawnych lub programów EQUAL przyczyni si´ do wypracowania mechanizmów skutecz-

nego monitorowania przestrzegania prawa w zakresie równego traktowania kobiet i m´˝-

czyzn. Partnerstwa na rzecz Rozwoju zwrócà szczególnà uwag´ na zwiàzek podejmowa-

Temat G: Godzenie ˝ycia rodzinnego i zawodowego oraz ponowna integracja kobiet i m´˝-

czyzn, którzy opuÊcili rynek pracy, poprzez rozwój bardziej elastycznych i efektywnych

form organizacji pracy oraz dzia∏aƒ towarzyszàcych. 
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nych przez nie dzia∏aƒ w tym zakresie z dzia∏aniami realizowanymi w ramach II etapu Krajo-

wego Programu Dzia∏aƒ na rzecz Kobiet, a w szczególnoÊci na dzia∏ania wchodzàce w za-

kres kompetencji Paƒstwowej Inspekcji Pracy. 

Dzia∏ania w ramach EQUAL b´dà si´ równie˝ koncentrowaç na testowaniu metod zwi´k-

szania skutecznoÊci dotychczasowych metod aktywizacji zawodowej kobiet i dzia∏aƒ

na rzecz rozwoju przedsi´biorczoÊci. 

Tradycyjny podzia∏ na zawody m´skie i kobiece nie tylko zmniejsza dost´p kobiet do rynku

pracy, ale prowadzi równie˝ do feminizacji zawodów nisko op∏acanych, a tym samym przy-

czynia si´ do wyst´powania luki w wynagrodzeniach. Dlatego jednym z kluczowych dzia∏aƒ

w ramach EQUAL jest wypracowanie mechanizmów zwalczania poziomej segregacji zawo-

dowej. Dzia∏aniom tym towarzyszyç b´dà dzia∏ania na rzecz zwalczania pionowej segrega-

cji zawodowej, jako bariery w dost´pie do stanowisk kierowniczych, co obok segregacji po-

ziomej stanowi element utrudniajàcy osiàganie równoÊci szans kobiet i m´˝czyzn na rynku

pracy. W tym kontekÊcie rolà EQUAL jest uzupe∏nienie i wzmocnienie dzia∏aƒ podejmowa-

nych w ramach polityki krajowej, a w szczególnoÊci specjalnego dzia∏ania na rzecz kobiet,

realizowanego w ramach Sektorowego Programu Operacyjnego Rozwój Zasobów Ludzkich

oraz II etapu Krajowego Programu Dzia∏aƒ na rzecz Kobiet. 

Dzia∏ania na rzecz zwi´kszenia dost´pu do us∏ug placówek opiekuƒczych i opiekuƒczo-wy-

chowawczych oraz likwidacji barier komunikacyjnych b´dà równie˝ uzupe∏nia∏y i wzmacnia-

∏y dzia∏ania podejmowane w ramach wspomnianych wy˝ej programów. Szczególne zna-

czenie b´dzie tu mieç zasada partnerstwa jako metoda zwi´kszenia udzia∏u podmiotów 

zaanga˝owanych w dzia∏ania na rzecz kobiet oraz zasada empowerment jako metoda

zwi´kszania udzia∏u kobiet w kszta∏towaniu polityki krajowej w zakresie godzenia ˝ycia 

zawodowego i rodzinnego kobiet i m´˝czyzn. 

Oprócz niewystarczajàcej oferty placówek opiekuƒczych i wychowawczych, barierà w go-

dzeniu ˝ycia zawodowego i rodzinnego jest brak mechanizmów podtrzymywania aktywno-

Êci zawodowej kobiet i m´˝czyzn w trakcie przerwy w wykonywaniu zawodu, wynikajàcej

z koniecznoÊci sprawowania opieki nad osobami zale˝nymi. Dlatego rolà EQUAL jest pró-

ba wypracowania oraz sprawdzenia skutecznoÊci takich mechanizmów. Ponadto wartoÊcià

dodanà dzia∏aƒ podejmowanych w ramach tego tematu jest wypracowanie mechanizmów

zapobiegania pracy kobiet w szarej strefie, jako elementu wzmacniajàcego dzia∏ania

na rzecz wyrównywania szans kobiet i m´˝czyzn na rynku pracy. 

� badanie skutecznoÊci tradycyjnych metod aktywizacji zawodowej osób wykluczonych

z rynku pracy z powodu pe∏nionych obowiàzków rodzinnych (ich udzia∏ w szkoleniach

i sta˝ach, tworzenie wsparcia instytucjonalnego dla aktywnoÊci zawodowej kobiet);

� badanie skutecznoÊci dotychczasowych dzia∏aƒ na rzecz przedsi´biorczoÊci kobiet

i analiza rodzajów dzia∏alnoÊci gospodarczej podejmowanych przez kobiety;
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� wypracowanie skutecznego systemu motywujàcego kobiety do podejmowania dzia∏alno-

Êci gospodarczej w sektorze us∏ugowym z wykorzystaniem nowoczesnych technologii;

� analiza pracy kobiet w „szarej strefie” i wypracowanie metod zapobiegania temu zjawi-

sku, w tym rozwój efektywnego systemu motywacyjnego na rzecz przekszta∏cenia pra-

cy nielegalnej w legalne zatrudnienie, poprzez badanie rozwiàzaƒ zmierzajàcych do zli-

kwidowania barier prawnych i podatkowych;

� rozwój mechanizmów utrzymania aktywnoÊci zawodowej i uaktualniania kwalifikacji za-

wodowych podczas przerwy spowodowanej opiekà nad dzieçmi i osobami zale˝nymi;

� wypracowanie skutecznych mechanizmów zapobiegania segregacji zawodowej 

(pionowej i poziomej);

� upowszechnienie znajomoÊci i monitorowanie przestrzegania prawa w zakresie praw

rodzicielskich oraz przejawów dyskryminacji ze wzgl´du na p∏eç;

� promocja praw pracowniczych kobiet, a w szczególnoÊci prawa do takiego samego 

wynagrodzenia za prac´ tej samej wartoÊci;

� wypracowanie metod wspó∏pracy organizacji pozarzàdowych, w∏adz samorzàdowych

i przedsi´biorstw w zakresie tworzenia i prowadzenia placówek opiekuƒczych i wycho-

wawczych, a tak˝e likwidacji barier komunikacyjnych oraz barier zwiàzanych z organi-

zacjà opieki nad osobami zale˝nymi;

� sprawdzenie nowych metod promocji elastycznych form zatrudnienia i organizacji pra-

cy jako sposobu na godzenie ˝ycia zawodowego i rodzinnego, zarówno wÊród kobiet

i m´˝czyzn poszukujàcych pracy, jak i wÊród pracodawców; oraz podnoszenie Êwiado-

moÊci pracodawców w zakresie równych szans kobiet i m´˝czyzn. 

W zakresie wypracowania metod aktywizacji spo∏ecznoÊci lokalnych na rzecz likwidacji ba-

rier utrudniajàcych godzenie ˝ycia zawodowego i rodzinnego, Partnerstwa na rzecz Rozwo-

ju powinny mieç charakter geograficzny o zasi´gu lokalnym w celu dostosowania zakresu

i charakteru dzia∏aƒ do warunków lokalnego rynku pracy i us∏ug opiekuƒczych i opiekuƒczo-

-wychowawczych. Podobnà form´ powinny przyjmowaç Partnerstwa, które koncentrowaç

si´ b´dà na wypracowywaniu metod aktywizacji spo∏ecznoÊci lokalnych na rzecz likwidacji

barier komunikacyjnych. 

JeÊli chodzi o dzia∏ania majàce na celu badanie skutecznoÊci standardowych instrumentów

rynku pracy, to Partnerstwa mogà mieç charakter geograficzny o zasi´gu regionalnym

(zw∏aszcza regiony o wysokiej stopie bezrobocia). 

Charakter sektorowy powinny mieç Partnerstwa, których celem jest wypracowanie metodo-

logii monitorowania przestrzegania prawa w zakresie równych praw kobiet i m´˝czyzn,

opracowania analiz przyczyn pracy kobiet w „szarej strefie” oraz metod zapobiegania temu

zjawisku, wypracowanie metod podtrzymywania aktywnoÊci zawodowej kobiet i m´˝czyzn

w trakcie przerwy wynikajàcej z pe∏nienia obowiàzków rodzinnych, promocj´ elastycznych

form zatrudnienia i organizacji pracy, a tak˝e metod zapobiegania segregacji zawodowej.
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W przypadku dzia∏aƒ na rzecz upowszechniania elastycznych form zatrudnienia i organiza-

cji pracy oraz dzia∏aƒ na rzecz zwalczania segregacji zawodowej, celem jest m.in. dostoso-

wanie metod zwi´kszania udzia∏u elastycznych form zatrudnienia i organizacji pracy oraz

metod zwalczania segregacji zawodowej do specyfiki danego sektora gospodarki oraz

do potrzeb i oczekiwaƒ kobiet w tym zakresie. Z uwagi na powy˝sze w Partnerstwach sek-

torowych nale˝y przewidzieç udzia∏ organizacji pracodawców i zwiàzków zawodowych. 
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� poprawa systemu opieki instytucjonalnej;

� rozwój analiz i badaƒ zmierzajàcych do zdiagnozowania i prognozowania zjawiska 

imigracji oraz sytuacji tych grup na rynku pracy;

� wzrost ÊwiadomoÊci spo∏ecznej w zakresie spraw zwiàzanych z tymi osobami. 

Dzia∏ania na rzecz osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy muszà byç zgodne z polskim

prawem i dostosowane do wytycznych polskiej polityki imigracyjnej. 

W przypadku osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy dzia∏ania w ramach EQUAL majà

jedynie przyÊpieszyç ich przysz∏à integracj´ zawodowà. Sà to zatem dzia∏ania ukierunkowa-

ne na przygotowanie do mo˝liwie szybkiej integracji zawodowej po uzyskaniu statusu

uchodêcy, a nie dzia∏ania na rzecz samej integracji (np. doradztwo zawodowe lub informo-

wanie o mo˝liwoÊciach zatrudnienia po uzyskaniu statusu uchodêcy). 

Efektywna integracja spo∏eczna i zawodowa oraz przygotowanie do integracji zawodowej

wymaga równie˝ wypracowania metod koordynacji dzia∏aƒ instytucji i organizacji udzielajà-

cych pomocy tym osobom, ze szczególnym uwzgl´dnieniem roli i zadaƒ organizacji poza-

rzàdowych w systemie opieki instytucjonalnej. Ponadto wzmocnienia wymaga sam system

i struktury opieki instytucjonalnej. W ramach EQUAL wypracowane zostanà metody podno-

szenia kwalifikacji pracowników organizacji zajmujàcych si´ osobami z grup docelowych,

a tak˝e metody ulepszenia i rozwoju infrastruktury oÊrodków recepcyjnych i pobytowych.

W tym kontekÊcie szczególne znaczenie ma równie˝ opracowanie metod diagnozowania

i monitorowania zjawiska imigracji. Jest to szczególnie wa˝ne ze wzgl´du na mo˝liwy wzrost

liczby osób ubiegajàcych si´ o azyl po uzyskaniu przez Polsk´ cz∏onkostwa w Unii Europej-

skiej. 

Oprócz przedsi´wzi´ç zmierzajàcych do wzmocnienia struktur i systemu opieki instytucjo-

nalnej, konieczne jest podj´cie dzia∏aƒ na rzecz podnoszenia ÊwiadomoÊci spo∏ecznej

na temat krajów pochodzenia grup docelowych, praw przys∏ugujàcych tym osobom oraz

dzia∏aƒ na rzecz prze∏amywania stereotypów m.in. poprzez uwzgl´dnienie aspektów wielo-

kulturowoÊci w programach szkolnych. 

Temat I: Wsparcie integracji spo∏ecznej i zawodowej osób ubiegajàcych si´ o status

uchodêcy
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� poprawa systemu diagnozowania i prognozowania zjawiska nap∏ywu osób ubiegajà-

cych si´ o status uchodêcy w Polsce;

� dostosowanie systemu pomocy do potrzeb beneficjentów w zakresie nauki j´zyka,

szkoleƒ zawodowych, informacji o kulturze, prawach i obowiàzkach, a tak˝e mo˝liwo-

Êciach zatrudnienia;

� wzmocnienie instytucji paƒstwowych i organizacji pozarzàdowych realizujàcych polity-

k´ paƒstwa w tym zakresie;

� tworzenie sieci partnerstwa i wspó∏pracy instytucji zajmujàcych si´ problematykà osób

ubiegajàcych si´ o status uchodêcy;

� transfer dobrych rozwiàzaƒ w tym zakresie dzi´ki wspó∏pracy ponadnarodowej;

� podniesienie poziomu ÊwiadomoÊci spo∏ecznej na temat wielokulturowoÊci poprzez

dzia∏ania edukacyjne i promocyjne. 

Charakter problematyki wchodzàcej w zakres tematu I jest elementem warunkujàcym cha-

rakter Partnerstw na rzecz Rozwoju, które w wi´kszoÊci przypadków powinny mieç charak-

ter sektorowy. 

Takie okreÊlenie charakteru Partnerstw nie wyklucza jednak udzia∏u instytucji i organizacji

o zasi´gu lokalnym lub regionalnym, dzia∏ajàcych na obszarach, gdzie przebywajà osoby

nale˝àce do grup docelowych tego tematu, np. urzàd gminny lub urzàd wojewódzki, na te-

renie którego dzia∏a lub planowane jest utworzenie oÊrodka recepcyjnego lub pobytowego

dla osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy. 
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Termin ObjaÊnienie

ADAPT 
Inicjatywa Wspólnotowa ADAPT realizowana w latach 1994-1999. Jej g∏ównym celem by∏o prze-
kszta∏cenie sposobu reagowania na ekonomiczne i technologiczne zmiany przez przedsi´biorstwa
i organizacje je wspomagajàce oraz osoby, które pracujà na w∏asny rachunek.

Beneficjent ostateczny 
Final beneficiary

Jednostka finansów publicznych odpowiedzialna za zlecanie realizacji projektu. Beneficjent koƒco-
wy mo˝e pe∏niç tak˝e funkcj´ projektodawcy. Dla EQUAL funkcj´ t´ pe∏niç b´dà Partnerstwa
na rzecz Rozwoju.

Dzia∏anie 1
(Action 1)

Dzia∏anie to stanowi wst´pnà faz´ we wdra˝aniu Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL i rozpoczyna si´
od momentu wyboru projektu w drodze selekcji. Oczekuje si´ ˝e nie b´dzie trwa∏o d∏u˝ej ni˝ 6 mie-
si´cy. Podczas tego Dzia∏ania ustanawiane sà Partnerstwa na rzecz Rozwoju, które zobowiàzane
sà przedstawiç dwa dokumenty: Umow´ o Partnerstwie na rzecz Rozwoju oraz Umow´ o Partner-
stwie Ponadnarodowym. Umowy te b´dà podstawà do zakwalifikowania ich do Dzia∏ania 2.

Dzia∏anie 2 
(Action 2)

Faza ta trwa 18 – 36 miesi´cy i dotyczy wdra˝ania projektów Partnerstw na rzecz Rozwoju.

Dzia∏anie 3 
(Action 3)

Sieci tematyczne, upowszechnienie dobrych praktyk oraz w∏àczenie ich do polityk krajowych. 
Dzia∏ania te organizowane sà na poziomie krajowym i odnoszà si´ do podobnych dzia∏aƒ
na szczeblu europejskim.

Dzia∏anie 4 
(Action 4)

Pomoc techniczna – dzia∏ania wspierajàce i monitorujàce wdra˝anie Programu Inicjatywy Wspól-
notowej EQUAL.

ECDB 
(EQUAL Common Database)

Wspólna Baza Danych EQUAL zawiera informacje na temat Partnerstw na rzecz Rozwoju, aby 
zapewniç wszystkim Patnerstwom równe szanse znalezienia partnerów ponadnarodowych.

Europejska Strategia 
Zatrudnienia 
(European Employment 
Strategy EES)

Strategia ta wyznacza g∏ówne cele (filary) unijnej polityki zatrudnienia:
– poprawa zatrudnialnoÊci poprzez rozwój jakoÊci zasobów ludzkich;
– rozwój przedsi´biorczoÊci;
– poprawa zdolnoÊci adaptacyjnych przedsi´biorstw i pracowników;
– wzmocnienie polityk równoÊci szans na rynku pracy.

Europejski Fundusz 
Spo∏eczny (EFS) 
ESF 
(The European Social Fund)

Europejski Fundusz Spo∏eczny – jeden z funduszy strukturalnych, który wspó∏finansuje realizacj´
Celu 3 na ca∏ym obszarze UE, wspiera równie˝ Cele 1 i 2. Ze Êrodków Funduszu finansowane sà
g∏ównie szkolenia zawodowe i rozwój zatrudnienia. Zadania Funduszu realizowane sà w pi´ciu ob-
szarach wsparcia.

EMPLOYMENT
Community Initiative 
(Inicjatywa Wspólnotowa)

Inicjatywa Wspólnotowa EMPLOYMENT, realizowana w latach 1994-1999 – ukierunkowuje grupy
ludzi, którzy majà trudnoÊci w wejÊciu na rynek pracy. Inicjatywa ta ma 4 nast´pujàce wàtki: NOW
– odnosi si´ do równych szans i mo˝liwoÊci kobiet i m´˝czyzn, HORIZON – do osób niepe∏no-
sprawnych, INTEGRA – do osób wykluczonych spo∏ecznie, YOUTHSTART do ludzi m∏odych.

Empowerment

Zaanga˝owanie grup dyskryminowanych w dzia∏ania Partnerstwa na rzecz Rozwoju. Jedna z g∏ów-
nych zasad IW EQUAL, która polega na tym, i˝ Partnerstwa powinny zapewniç aktywne uczestnic-
two osób nara˝onych na dyskryminacj´ lub znajdujàcych si´ w niekorzystnej sytuacji z powodu 
nierównoÊci w procesie programowania oraz umo˝liwiç wp∏yw na planowanie dzia∏ania. 
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ETCIM 

(EQUAL Transnational 

Cooperation Internet Module)

Internetowy Modu∏ Wspó∏pracy Ponadnarodowej EQUAL – internetowa baza danych pozwalajàca

wszystkim Instytucjom Zarzàdzajàcym rozpatrzyç Umowy o Wspó∏pracy Ponadnarodowej oraz po-

informowaç przez internet o ich zatwierdzeniu.

Ewaluacja 

(Evaluation) 

Ocena oddzia∏ywania pomocy strukturalnej Wspólnoty w odniesieniu do celów oraz analiza jej

wp∏ywu na specyficzne problemy strukturalne.

Ewaluacja bie˝àca 

(On-going evaluation)

Ewaluacja dokonywana podczas trwania projektu. W trakcie tej oceny rozpatrywane sà wyniki pro-

gramu (stopieƒ realizacji celów). Analizowany jest system wdra˝ania oraz system monitorowania.

Celem ewaluacji bie˝àcej jest przeprowadzenie ewentualnych zmian w programie wynikajàcych

z jego nieprawid∏owego funkcjonowania.

Ewaluacja koƒcowa 

(Ex-post evaluation)

Ewaluacja dokonywana z inicjatywy Komisji Europejskiej po zakoƒczeniu realizowanego progra-

mu. Jej g∏ównym celem jest okreÊlenie d∏ugotrwa∏ych efektów, w tym wielkoÊci zaanga˝owanych

Êrodków, skutecznoÊci i efektywnoÊci pomocy. Wynikiem ewaluacji koƒcowej jest sformu∏owanie

wniosków dotyczàcych danego kierunku polityki strukturalnej. 

Ewaluacja wst´pna

(Ex-ante evaluation)

Ewaluacja przeprowadzana przed rozpocz´ciem realizacji programu. Jej podstawowym zadaniem

jest zweryfikowanie d∏ugoterminowych efektów wsparcia, zawartych w przygotowanych dokumen-

tach programowych. Zasadniczym celem ewaluacji wst´pnej jest podniesienie jakoÊci dokumen-

tów programowych poprzez udzia∏ w procesie programowania podmiotu niezale˝nego od instytu-

cji programujàcej. Ewaluacja wst´pna ma zapewniç, i˝ Êrodki przeznaczone na realizacj´ progra-

mu UE zostanà wykorzystane w sposób gwarantujàcy osiàgni´cie najlepszych efektów.

InnowacyjnoÊç 

(Innovativeness)

EQUAL testuje innowacyjne podejÊcia do realizacji polityki. Mogà to byç podejÊcia zupe∏nie nowe

lub te˝ elementy przeniesione z innych dziedzin, które zwi´kszà efektywnoÊç prowadzonej polity-

ki. InnowacyjnoÊç mo˝e dotyczyç celu, metody, kontekstu. Paƒstwa cz∏onkowskie powinny okre-

Êlaç wymagania polityki i zach´caç Partnerstwa na rzecz Rozwoju do eksperymentowania, zw∏asz-

cza w dziedzinie ochrony przed bezrobociem, jakoÊci zatrudnienia oraz bezpoÊredniego tworze-

nia miejsc pracy. 

Instytucja P∏atnicza 

(Paying Authority)

Jej g∏ównym zadaniem jest przygotowywanie wytycznych dotyczàcych zarzàdzania finansowego

i kontroli finansowej oraz nadzorowanie i kontrolowanie ich realizacji w Instytucji Zarzàdzajàcej

EQUAL i w zarzàdzaniu programem. 

Instytucja Zarzàdzajàca (IZ) 

(Managing Authority)

Jednostka odpowiedzialna za wykonywanie przypisanych jej zadaƒ w sposób zapewniajàcy efek-

tywne wdra˝anie Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL. Rol´ Instytucji Zarzàdzajàcej pe∏ni Departament

Zarzàdzania Europejskim Funduszem Spo∏ecznym w Ministerstwie Gospodarki i Pracy. 

Kluczowe zasady EQUAL

(Key principles of EQUAL)

Inicjatywa Wspólnotowa EQUAL jest oparta na szeÊciu zasadach:

1) podejÊcie tematyczne,

2) partnerstwo,

3) empowerment,

4) wspó∏praca ponadnarodowa,

5) innowacyjnoÊç,

6) mainstreaming i upowszechnienie dobrych praktyk.

Komitet Monitorujàcy 

(Monitoring Committee)

Podstawowe zadanie tej jednostki to nadzorowanie strategii, polityki, monitorowania oraz oceny

wdra˝ania programu. 
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Krajowa Struktura Wsparcia
(KSW) 
(National Support Structure
– NSS)

Celem KSW jest wspieranie wdra˝ania programu poprzez Êwiadczenie profesjonalnych us∏ug za-
równo wobec Instytucji Zarzàdzajàcej, jak i Partnerstw na rzecz Rozwoju, koordynacja dzia∏aƒ, mo-
nitorowanie oraz upowszechnianie rezultatów. Rol´ KSW pe∏ni Fundacja Fundusz Wspó∏pracy. 
W ramach Fundacji zadania KSW realizowane sà przez Biuro Koordynacji Kszta∏cenia Kadr (BKKK)
b´dàce jednostkà organizacyjnà Fundacji.

Mainstreaming

W∏àczenie rezultatów programu do g∏ównego nurtu polityki. Z∏o˝ony proces, w którego wyniku do-
Êwiadczenia nabyte w trakcie realizacji projektów oraz wyniki projektów osiàgni´te przez poszcze-
gólne Partnerstwa na rzecz Rozwoju mogà wp∏ywaç i zmieniaç polityk´ w wymiarze szerszym ni˝
projektowy. Upowszechnienie i transfer wyników osiàgni´tych przez Partnerstwa na rzecz Rozwo-
ju, które wp∏ywajà na polityk´, tworzà jà lub przenoszà nowe produkty i us∏ugi na nowe poziomy. 

Mainstreaming horyzontalny 
(Horizontal mainstreaming)

Obejmuje swoim dzia∏aniem organizacje lub instytucje o podobnym charakterze dzia∏ania lub pra-
cujàce nad rozwiàzaniem podobnych problemów. Proces ten zachodziç wi´c mo˝e wÊród Part-
nerstw na rzecz Rozwoju, partnerów lokalnych lub agencji rozwoju majàcych zbie˝ne interesy lub
wspólnie zorientowanych na rozwiàzanie okreÊlonego problemu dzi´ki zastosowaniu dobrych
praktyk.

Mainstreaming Wertykalny
(Vertical mainstreaming)

Wyst´puje wówczas, gdy wyniki projektów realizowanych przez poszczególne Partnerstwa
na rzecz Rozwoju wp∏ywajà na kszta∏towanie polityki krajowej poprzez praktyczne przekazywanie
doÊwiadczeƒ i wniosków.

Osoby ubiegajàce si´ 
o status uchodêcy 
(Asylum seekers) 

Osoby, których wniosek o przyznanie statusu uchodêcy jest w trakcie rozpatrywania przez dane
paƒstwo cz∏onkowskie.

Ostateczny beneficjent
Ultimate beneficiary

Osoba, instytucja lub grupa spo∏eczna bezpoÊrednio korzystajàca z wdra˝anej pomocy.

Partnerstwo na rzecz 
Rozwoju 
(Development 
Partnership – DP)

Operacyjna jednostka Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL. Partnerstwa na rzecz Rozwoju skupiajà
publiczne oraz prywatne organizacje nazywane partnerami krajowymi. Majà one pomys∏ na wdra-
˝anie innowacyjnych dzia∏aƒ w zakresie wybranego tematu. Partnerzy uczestniczà w procesie 
podejmowania decyzji, jeden z partnerów zapewnia wspó∏prac´ administracyjnà i finansowà. 

Partnerstwo geograficzne 
(Geographical DP)

Obejmuje konkretny obszar dzia∏ania. Projekty realizowane w ramach partnerstwa geograficznego
mogà mieç charakter lokalny, regionalny lub krajowy i odnoszà si´ do problemu zwiàzanego z roz-
wojem danego obszaru geograficznego. 

Partnerstwo sektorowe 
(Sectoral DP)

Projekty realizowane w ramach tego partnerstwa obejmujà problemy w∏aÊciwe dla danego 
sektora.

PodejÊcie tematyczne 
(Thematic approach)

Narodowe programy EQUAL sà skoncentrowane wokó∏ 9 obszarów tematycznych. Polska wybra∏a 5
nast´pujàcych tematów:
– U∏atwianie wchodzenia i powrotu na rynek pracy osobom majàcym trudnoÊci z integracjà lub 

reintegracjà w celu promowania rynku pracy otwartego dla wszystkich;
– Wzmocnienie krajowej gospodarki spo∏ecznej (trzeciego sektora), a w szczególnoÊci us∏ug

na rzecz spo∏ecznoÊci lokalnych oraz poprawa jakoÊci miejsc pracy;
– Wspieranie zdolnoÊci dostosowania si´ firm i pracowników do strukturalnych zmian gospodar-

czych oraz wspieranie wykorzystania technologii informacyjnych i innych nowych technologii;
– Godzenie ˝ycia rodzinnego i zawodowego oraz ponowna integracja kobiet i m´˝czyzn, którzy

opuÊcili rynek pracy, poprzez rozwój bardziej elastycznych i efektywnych form organizacji pracy
oraz dzia∏aƒ towarzyszàcych;

– Wsparcie integracji spo∏ecznej i zawodowej osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy.
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Pomoc techniczna
(Technical assistance)

G∏ówny cel to wspieranie wdra˝ania PIW EQUAL. Mo˝e dotyczyç wsparcia instytucji zarzàdzajàcej
i wdra˝ajàcej przed rozpocz´ciem dzia∏aƒ w ramach Partnerstw na rzecz Rozwoju. 

Program Inicjatywy Wspólno-
towej EQUAL (PIW EQUAL)
(Community Initiative 
Program) 

Dokument zawierajàcy g∏ówne zobowiàzania paƒstwa cz∏onkowskiego, odnoszàce si´ do IW
EQUAL (np. strategia, g∏ówne dzia∏ania, plan finansowy). Dokument ten przed przyj´ciem go przez
Komisj´ Europejskà przechodzi proces negocjacji. 
Druga runda EQUAL obejmie ca∏e terytorium UE i b´dzie si´ sk∏adaç z 27 Programów (Belgia
i Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii uruchomi∏y po dwa Programy Inicjatywy Wspólnotowej)

Umowa o Partnerstwie 
Ponadnarodowym 
(Transnational cooperation 
agreement – TCA)

Formalizacja Partnerstw Ponadnarodowych, ustanowionych pod koniec Dzia∏ania 1 pomi´dzy
Partnerstwami na rzecz Rozwoju z ró˝nych paƒstw cz∏onkowskich i partnerami stowarzyszonymi.
Umowa ta opisuje program wspó∏pracy ponadnarodowej, szacunkowy bud˝et, rol´ ka˝dego Part-
nerstwa Ponadnarodowego.

Partnerstwo Ponadnarodowe
(Transnational cooperation 
partnership – TCP)

Partnerstwa Ponadnarodowe – zgrupowanie przynajmniej dwóch Partnerstw na rzecz Rozwoju
z ró˝nych paƒstw cz∏onkowskich, aby rozwijaç wspólne ponadnarodowe dzia∏ania. 

Upowszechnienie dobrych
praktyk 
(Dissemination)

Droga do podniesienia ÊwiadomoÊci uczestników rynku pracy.

Uzupe∏nienie Programu 
(Programme Complement)

Dokument uzupe∏niajàcy Program Inicjatywy Wspólnotowej EQUAL.

Wspólna Ocena Za∏o˝eƒ 
Polskiej Polityki Zatrudnienia 
(Joint Assessment Paper
– JAP) 

Wspólna Ocena Za∏o˝eƒ Polskiej Polityki Zatrudnienia dokonana przez rzàd polski i Komisj´ Euro-
pejskà w 2000 r.; okreÊla podstawowe priorytety krajowej polityki zatrudnienia uwzgl´dniajàce 
cele Europejskiej Strategii Zatrudnienia i warunki krajowe. G∏ówne priorytety JAP to:
– dostosowanie systemów kszta∏cenia i szkolenia do potrzeb rynku pracy,
– restrukturyzacja rynku pracy,
– aktywna polityka rynku pracy i jej realizacja, 
– przygotowanie do wdra˝ania Europejskiego Funduszu Spo∏ecznego.

Tematy IW Equal wybrane do realizacji w Polsce 

Temat A: U∏atwianie wchodzenia i powrotu na rynek pracy osobom majàcym trudnoÊci z integracjà lub reintegracjà w celu

promowania rynku pracy otwartego dla wszystkich. Employability – (Re-) integration to the labour market.

Temat D: Wzmocnienie krajowej gospodarki spo∏ecznej (trzeciego sektora), a w szczególnoÊci us∏ug na rzecz spo∏ecznoÊci

lokalnych, z akcentem na podnoszenie jakoÊci miejsc pracy. Entrepreneurship – Social economy.

Temat F: Wspieranie zdolnoÊci dostosowania si´ firm i pracowników do strukturalnych zmian gospodarczych oraz wspieranie

wykorzystania technologii informacyjnych i innych nowych technologii. Adaptability – Adaptation to change and NIT

Temat G: Godzenie ˝ycia rodzinnego i zawodowego oraz ponowna integracja kobiet i m´˝czyzn, którzy opuÊcili rynek pracy,

poprzez rozwój bardziej elastycznych i efektywnych form organizacji pracy oraz dzia∏aƒ towarzyszàcych. Equal

opportunities –  Reconciling family and professional life.

Temat I: Wsparcie integracji spo∏ecznej i zawodowej osób ubiegajàcych si´ o status uchodêcy. Asylum seekers.



Z A ¸ Ñ C Z N I K  N R 8 .  
Najcz´Êcie j  zadawane pytania

P a r t n e r s t w o
n a r z e c z
R o z w o j u

1) Jakà form´ prawnà powinny przyjàç Partnerstwa na rzecz Rozwoju w ramach EQUAL?

W ramach EQUAL, partnerzy wspó∏pracujà na podstawie Umowy o Partnerstwie na rzecz

Rozwoju oraz Umowy o Partnerstwie Ponadnarodowym. Umowy te okreÊlajà zakres praw

i obowiàzków poszczególnych partnerów, dlatego te˝ nie ma potrzeby nadawania Partner-

stwu odr´bnej formy prawnej.

2) Jakiego typu instytucje/organizacje mogà sk∏adaç wnioski w ramach EQUAL? 

Nie ma ograniczeƒ co do statusu prawnego instytucji/organizacji chcàcych realizowaç dzia-

∏ania w formie wspó∏pracy partnerskiej w ramach EQUAL.

3) Czy Partnerstwo na rzecz Rozwoju mo˝e zostaç zawiàzane przez filie/oddzia∏y jed-

nej organizacji/instytucji? 

Aby wnieÊç wartoÊç dodanà do dotychczasowych polityk i praktyk w obszarze zatrudnienia

i integracji spo∏ecznej, wspó∏praca partnerska nie powinna ograniczaç si´ do podmiotów

tego samego typu. Sk∏ad Partnerstwa powinien byç w miar´ mo˝liwoÊci jak najbardziej ró˝-

norodny i obejmowaç instytucje/organizacje, z którymi inicjator Partnerstwa dotychczas nie

wspó∏pracowa∏. Ponadto nale˝y pami´taç o koniecznoÊci w∏àczenia, zgodnie z zasadà 

empowerment, ma∏ych organizacji, które nie majà zdolnoÊci do samodzielnej realizacji te-

go typu dzia∏aƒ oraz podmiotów reprezentujàcych grupy dyskryminowane lub doÊwiadcza-

jàce nierównoÊci na rynku pracy (stowarzyszenia, grupy samopomocowe itp.).

4) Czy w momencie sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 potencjalne Part-

nerstwo na rzecz Rozwoju musi byç gotowe do realizacji proponowanych dzia∏aƒ? 

Celem Dzia∏ania 1 jest przygotowanie, zarówno wysokiej jakoÊci Partnerstwa na rzecz Roz-

woju, jak i programu pracy. Na etapie sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 wniosko-

dawca jest zobowiàzany jedynie do przedstawienia zarysu programu i identyfikacji obszarów,

w których realizowane b´dà dzia∏ania Partnerstwa. W trakcie Dzia∏ania 1 mo˝liwe jest dopra-

cowanie programu dzia∏aƒ, np. poprzez przeprowadzenie dodatkowych analiz, doprecyzo-

wanie charakteru i zakresu dzia∏aƒ oraz opracowanie szczegó∏owego harmonogramu.

5) Czy dzia∏ania proponowane przez Partnerstwo powinny byç innowacyjne nie tylko

w Polsce, ale równie˝ w Unii Europejskiej? 

Wymóg testowania rozwiàzaƒ innowacyjnych dotyczy poziomu krajowego, tzn. proponowa-

ne przez Partnerstwo dzia∏ania muszà byç innowacyjne w paƒstwie cz∏onkowskim, w któ-

rym dzia∏a dane Partnerstwo. Oznacza to, ˝e polskie Partnerstwa na rzecz Rozwoju mogà

testowaç rozwiàzania, przyj´te ju˝ w innych paƒstwach cz∏onkowskich, ale nie realizowane

dotychczas w Polsce.
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W s p ó ∏ p r a c a
Ponadnarodowa

6) Czy mo˝liwe jest rozszerzenie sk∏adu Partnerstwa o instytucje/organizacje nie wymie-

nione we wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 w trakcie realizacji Dzia∏ania 1 lub 2?

Tak. Na etapie sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 wnioskodawca jest zobowiàzany

do przedstawienia listów intencyjnych co najmniej dwóch partnerów oraz do wskazania instytu-

cji/organizacji, z którymi zamierza nawiàzaç wspó∏prac´ w trakcie realizacji Dzia∏ania 1. W miar´

opracowywania programu pracy i budowania Partnerstwa mo˝e si´ okazaç, ˝e konieczne jest

w∏àczenie do Partnerstwa innych partnerów, nie wymienionych we wniosku. Taka koniecznoÊç

mo˝e pojawiç si´ równie˝ w trakcie realizacji Dzia∏ania 2. Nale˝y jednak pami´taç o konieczno-

Êci powiadomienia Krajowej Struktury Wsparcia o wszystkich istotnych zmianach w Partnerstwie.

7) Czy funkcj´ organizacji zarzàdzajàcej Partnerstwem musi pe∏niç wnioskodawca? 

W chwili sk∏adania wniosku oraz podpisywania umowy finansowania Dzia∏ania 1 wniosko-

dawca jest równoznaczny z organizacjà zarzàdzajàcà. W nast´pnych etapach istnieje mo˝-

liwoÊç przekazania funkcji organizacji zarzàdzajàcej (administratora Partnerstwa) innemu

partnerowi. Nale˝y jednak pami´taç o koniecznoÊci informowania o wszystkich istotnych

zmianach Krajowà Struktur´ Wsparcia.

8) W ilu Partnerstwach mo˝e uczestniczyç jedna organizacja/instytucja?

Nie ma ograniczeƒ co do liczby Partnerstw, w których mo˝e uczestniczyç jedna instytu-

cja/organizacja. Pami´taç jednak nale˝y, ˝e partnerzy powinni aktywnie uczestniczyç we

wszystkich dzia∏aniach Partnerstwa na rzecz Rozwoju. Dlatego przy podejmowaniu decyzji

o uczestnictwie w wi´cej ni˝ jednym Partnerstwie konieczne jest okreÊlenie realnych mo˝li-

woÊci instytucji/organizacji aktywnego uczestnictwa w kilku Partnerstwach. 

1) Czy w momencie sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 potencjalne Part-

nerstwo na rzecz Rozwoju powinno nawiàzaç wspó∏prac´ z partnerem z innego

paƒstwa cz∏onkowskiego? 

Na etapie sk∏adania wniosku o finansowanie Dzia∏ania 1 nie ma obowiàzku identyfikacji i na-

wiàzania wspó∏pracy z partnerami ponadnarodowymi. JeÊli wniosek zostanie zaakceptowa-

ny, Partnerstwo na rzecz Rozwoju otrzyma wsparcie w poszukiwaniu i nawiàzaniu wspó∏pra-

cy z najbardziej odpowiednimi partnerami ponadnarodowymi w trakcie realizacji Dzia∏ania 1.

2) Czy mo˝liwe jest nawiàzanie wspó∏pracy ponadnarodowej z partnerami nie pocho-

dzàcymi z paƒstw cz∏onkowskich Unii Europejskiej? 

Wspó∏praca ponadnarodowa w ramach EQUAL mo˝e byç realizowana z partnerami z paƒstw

cz∏onkowskich oraz w szczególnych i nale˝ycie uzasadnionych przypadkach z krajów obj´-

tych programami PHARE, TACIS, MEDA i CARDS. Partnerzy pochodzàcy z krajów obj´tych

tymi programami sà tzw. stowarzyszonymi partnerami ponadnarodowymi. Oznacza to m.in.,

˝e wydatki zwiàzane ze wspó∏pracà ponadnarodowà ponoszone przez partnerów stowarzy-

szonych nie mogà byç pokrywane ze Êrodków EQUAL. Dlatego partner stowarzyszony musi

zagwarantowaç pokrycie w∏asnych wydatków, np. z wy˝ej wymienionych programów.
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3) Czy mo˝liwe jest kontynuowanie w ramach EQUAL dotychczasowej wspó∏pracy

z instytucjami/organizacjami z innych paƒstw cz∏onkowskich? 

Kontynuowanie wspó∏pracy z dotychczasowymi partnerami z innych paƒstw cz∏onkowskich

jest mo˝liwe jeÊli partnerzy ci wchodzà w sk∏ad Partnerstwa na rzecz Rozwoju zakwalifiko-

wanego do realizacji dzia∏aƒ w ramach EQUAL w danym paƒstwie.

4) Gdzie mo˝na poszukiwaç partnerów ponadnarodowych? 

Dane Partnerstw na rzecz Rozwoju z poszczególnych paƒstw cz∏onkowskich zostanà wpro-

wadzone do internetowej bazy danych o Partnerstwach na rzecz Rozwoju, prowadzonej przez

Komisj´ Europejskà. Wybrane w ramach konkursu Partnerstwa krajowe majà dost´p do tej

bazy w celu umo˝liwienia nawiàzania wspó∏pracy ponadnarodowej z partnerami, którzy reali-

zujà dzia∏ania w ramach tego samego obszaru tematycznego lub o zbli˝onym charakterze.

Poszukujàc partnera ponadnarodowego, Partnerstwo mo˝e skorzystaç równie˝ z pomocy

Krajowej Struktury Wsparcia lub z danych kontaktowych znajdujàcych si´ w bazie o instytu-

cjach i organizacjach, które zg∏osi∏y ch´ç wspó∏pracy z polskimi partnerstwami. Baza ta znaj-

duje si´ na stronie internetowej http://www.equal.mgpips.gov.pl/. Dla tych Partnerstw, które b´-

dà mia∏y trudnoÊci ze znalezieniem odpowiedniego partnera ponadnarodowego, Komisja Eu-

ropejska zorganizuje tzw. spotkanie ostatniej szansy, podczas którego Partnerstwa na rzecz

Rozwoju b´dà mog∏y nawiàzaç kontakt z Partnerstwami z innych paƒstw cz∏onkowskich. 

1) Czy Partnerstwo na rzecz Rozwoju, które nie zdecyduje si´ na podpisanie Umowy

o Partnerstwie na rzecz Rozwoju lub Umowy o Partnerstwie Ponadnarodowym,

a tym samym na realizacj´ Dzia∏ania 2 musi zwróciç Êrodki finansowe przeznaczo-

ne na realizacj´ Dzia∏ania 1? 

Nie ma koniecznoÊci zwrotu Êrodków przekazanych Partnerstwu na realizacj´ Dzia∏ania 1

w przypadku, gdy Partnerstwo zrezygnuje z udzia∏u w programie przed rozpocz´ciem Dzia-

∏ania 2 tzn. nie z∏o˝y wymaganych dokumentów lub dokumenty nie b´dà spe∏niaç podsta-

wowych wymogów. KoniecznoÊç zwrotu Êrodków pojawia si´ jedynie w przypadku, gdy

Êrodki te by∏y wydatkowane w sposób nieprawid∏owy, w tym jeÊli by∏y przeznaczone na po-

krycie wydatków niekwalifikowanych w ramach EQUAL.

2) Jaka jest wymagana minimalna i maksymalna wartoÊç projektu w ramach EQUAL? 

Nie ma formalnych wymogów co do maksymalnej i minimalnej wartoÊci projektów. Jednak

zgodnie zaleceniami m.in. Komisji Europejskiej, wartoÊç projektów w ramach EQUAL po-

winna wynosiç od 500 tys. euro do 3 mln euro.

3) Czy wk∏ad w∏asny powinien wynieÊç 25% ca∏kowitego bud˝etu Partnerstwa?

25% Êrodków odnosi si´ do udzia∏u wspó∏finansowania programu na poziomie krajowym.

Partnerstwo na rzecz Rozwoju otrzymuje do 100% wartoÊci projektu, o ile wnioskowa-

na kwota dotyczy wydatków kwalifikowalnych oraz poziom finansowania projektu ze Êrod-

ków publicznych jest zgodny z zasadami pomocy publicznej.

127



4) Jaki jest procentowy podzia∏ Êrodków na realizacj´ poszczególnych Dzia∏aƒ w ra-

mach jednego Partnerstwa? 

Procentowy podzia∏ Êrodków na poszczególne Dzia∏ania tzn. 3% Êrodków na Dzia∏a-

nie 1, 75% na Dzia∏anie 2 i 15% na Dzia∏anie 3 dotyczy bud˝etu ca∏ego programu. JeÊli cho-

dzi o bud˝et poszczególnych Partnerstw na rzecz Rozwoju, to nie okreÊlono, jaki procent

ca∏oÊci bud˝etu powinny stanowiç wydatki zwiàzane z realizacjà poszczególnych Dzia∏aƒ.

Przyst´pujàc do realizacji Dzia∏aƒ 1, 2 i 3 Partnerstwo sk∏ada wniosek, w którym okreÊla

wnioskowanà kwot´ finansowania poszczególnych Dzia∏aƒ.

5) Czy pokrywane b´dà wydatki zwiàzane z nawiàzaniem wspó∏pracy ponadnarodowej?

Tak. Wydatki zwiàzane z nawiàzaniem wspó∏pracy ponadnarodowej sà kwalifikowane w ra-

mach programu EQUAL. Mogà to byç np., wydatki zwiàzane ze spotkaniami z partnerami

ponadnarodowymi, z zakwaterowaniem czy t∏umaczeniami.

6) Przez kogo b´dà finansowane dzia∏ania zwiàzane ze wspó∏pracà ponadnarodowà?

W ramach ogólnego bud˝etu programu nie ma wyodr´bnionych Êrodków na finansowanie

wspó∏pracy ponadnarodowej. Wydatki zwiàzane z tà wspó∏pracà sà pokrywane z bud˝etów

poszczególnych Partnerstw na rzecz Rozwoju. Umowa o Partnerstwie Ponadnarodowym

okreÊlaç b´dzie sposób, w jaki pokrywane b´dà wydatki zwiàzane z realizacjà umowy, np.

wydatki zwiàzane z pobytem u partnera ponadnarodowego mogà byç pokrywane przez

Partnerstwo lub te˝ przez partnera ponadnarodowego na zasadach wzajemnoÊci.

7) W jakiej formie b´dà przekazywane Êrodki finansowe Partnerstwom na rzecz Rozwoju?

W momencie podpisania umowy finansowania Dzia∏ania, Partnerstwo otrzymuje zaliczk´

w wysokoÊci 20% przyznanej dotacji. Warunkiem otrzymania nast´pnej transzy jest rozlicze-

nie 80% wydatków sfinansowanych w ramach poprzedniej transzy. Cz´stotliwoÊç przekazy-

wania Êrodków na wyodr´bnione subkonto/rachunek bankowy organizacji zarzàdzajàcej

zostaje okreÊlona przez wnioskodawc´ we wniosku finansowania Dzia∏ania.

8) Czy Êrodki finansowe b´dà przekazywane poszczególnym partnerom? 

Ârodki na realizacj´ poszczególnych Dzia∏aƒ b´dà przekazywane na wyodr´bnione sub-

konto/rachunek bankowy organizacji zarzàdzajàcej tzn. instytucji lub organizacji, która

w imieniu Partnerstwa podpisze umow´ finansowania i ponosiç b´dzie odpowiedzialnoÊç

za prawid∏owe wydatkowanie Êrodków finansowych. Natomiast system przep∏ywów finan-

sowych miedzy organizacjà zarzàdzajàcà a poszczególnymi partnerami okreÊlaç b´dzie

Umowa o Partnerstwie na rzecz Rozwoju. Tak wi´c Partnerstwa majà mo˝liwoÊç wyboru sys-

temu przekazywania Êrodków od organizacji zarzàdzajàcej do partnerów.
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